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Budapest főváros közvet len közelében, 
3 5 ° R . m e l e g a r t é z i f o r r á s — p o r c z e l l á n - , m á r v á n y - , k á d - é s k ő f ü r d ö k z u h a n y k é s z t i l é k k e l — n a g y s z e r ű k e r t 

— 3 0 0 t e l j e s k é n y e l e m m e l b e r e n d e z e t t , s z o b a — t á r s a l g á s i t e r e m — k ü l - é s b e l f ö l d i l a p o k — n a p o n t a z e n e . 

Kóralakok, melyek ellen a margitszigeti hévviz kedvező eredménynyel használtatott: 
K ö s z v é n y — a z i z ü l e t e k , i z m u k , c s o n t h á r t y a , i d e g h ü v e l y , i d ü l t c s ú z a . A c s u z , k ö s z v é n y e r ó m ü v i b e h a t ó s o k , 

t y p h u s u t á n f e l l é p ő h ü d é s e k . — Z s á b á k . — A c s o n t b á n t a l m a k a t , c s o n t s z ú t , i z ü l e t i b a j o k a t é s k ü l s é r t é s e k e t k ö v e t ő 
e l v á l t o z á s o k . — F á j d a l m a s b é g e k , m e r e v s é g , h ü d é s . — B ö r b á n t a l m a k . — V i z e l e t i n e h é z s é g e k . — M é h - é s h ü v e l y b á n -
t a l m a k . 

A h é v v i z b e l s ő l e g e r e d m é n y n y e l h a s z n á l t a t o t t : i d ü l t g y o m o r h u r u t n á l a z a l h a s i p a n g á s o k n á l . 
A s z i g e t e n v a n g y ó g y s z e r t á r ; r e n d e l ő o r v o s : Dr. Verzál: 
B é r l e t e k n é l u g y a f ü r d ő - , m i n t a m e n e t j e g y e k e g y ü t t e s v á l t á s á n á l á r e l e n g e d é s . 
A s z i g e t e n l a k ó k a f ü r d ó h i s z n á l a t á n á l é s a m e n e t j e g y e k n é l e l ő n y b e n r é s z e s ü l n e k . 
A f ő v á r o s s a l ó r á n k i n t k é t s z e r k ö z l e k e d é s . 

A nyári idény május 15-én megnyittatik. 
A lakások megrendelése: a szigeten a felügyelőség! irodában. 

M A margitszigeti felügyelőség. 
1944—6 utolsó posta: Ó-Buda. 

A sport- és utazó-idényre! 
F é r f i é s n ő i u t a z ó b ő r ö n d ö k e t , ú t i t á s k á k a t , t o i l e t t e - b e r e n d e z é s s e l p l a i d - r o u l o n o -

k a t , v a l a m i n t m i n d e n n e m ű finom b ö r - d i s z m ú - a r n k a t l e g n a g y o b b é s l e g s z o l i d a b b v á l a s z t é k ­
b a n a I e g o l c s ó b b r a s z a b o t t s a j á t g y á r i á r a k o n a j á n l 

C n f i n n f B u d a p e s t , G r i z e l a - t ó v 
O b l l U i l J . , ( H a a s f é l e p a l o t a . ) 

E g y s z e r s m i n d v a l ó d i a n g o l n y e r g e k , g y e p l ö k é s a z ö s s z e s e n i d e v á g d s z e r s z á m o k l e g ­
d ú s a b b r a k t á r a t a l á l h a t ó n á l a m ; t o v á b b á k o c s i z ó - , v a d á s z - , l o v a g l ó - o s t o r o k é s p á l c z á k s t b . 

V i d é k i m e g r e n d e l é s e k e t a l e g g y o r s a b b a n t e l j e s í t e k . 

PILEPSIE 
(nehézkór) l e v é l u t j á n o»6 
g.ittatik dr. K I L L I S C H . 
különleges orvos által Neu1 

stadtban, Drezda mellett (Szász 
országban). Kár HOOO-né) 
'többen sikerrel gyógylie-
seltettek. m n 

Fehérnemű raktár 

Unger F. V. fiánál 
Budapest Deák Ferencz-utcza 5-ik szám. 

Alapíttatott 1835-ben. 
Különlegességek uri ingekből és női feliérnemiiekből. 

Uri i n g e k : szép s ima mellel 1.50, 2.20, 2.70 daracja ; szép r e d ö -
zöt t mel le l 1.35, 1 70, 2.40, 3 frt d ó j a ; s zép ferde mellel 1.90, 2.20, 2 .60 
dbja ; i gen szép hímzett mellel 2.30. 2.70, 3. 4. 4.60 dbja. Sz ínes creton 
ingek két külön gallérral dbja 1.60, 2, 2.50 3 frt. Utazó ox ford- ingek 
két k ü l ö n gallérral, dbia 2 frt 50 kr. 

Árjegyzékek bérmentve . Megrendelések pontosan eszközöl 
tétnek. 1956 

12 
évi siker minden 
kétség fölé he-
lyezé, miszerint 

Thedo tanár 
SZAKÁLL HAGYMÁJA' 

a legjobb és legbistosb szer, a ssfip ssakállnOvés elérrsere. 
Számtalanok, a legmagasabb állásn férfiak közfii i s , szép 

szakál lukat csupán ezen szernek köszönhet ik . 
Ezen szer a szakái] növését hihetlen gyorsasággal elősegíti 

a g y hogy 16 éves fiatalemberek i s , a legrövidebb idö alatt teljes 
és erős szakál l t nyertek általa, a melyet a b izonyí tványok ezrei 
bizonyítanak. 

Hintán számos semmirevaló hamisítás ugyan­
azon n é v alatt á m b a bocsáttatik, j ó lesz arra figyelni, 
h o g y minden c s o m a g a feltalálónak itten lenyomott 
pecsétjével legyen ellátva. A r a e g y c s o m a g n a k í ft. 
1 0 kr . . p o e t a i k ü l d é s n é l 1 0 krrul t ö b b . ^ B ^ ^ ^ ^ 

Schwanbach, 1875. febr. 25 . 
Furat J ó z s e f , gyógyszerész urnák, P r á g á b a n . 

Sz íves köszönetemet a s z a k á l l - h a g y m á é r t ; a i i gen ha­
tásosnak bizonyult be, éaén mindenkinek a legjobban ajánlhatom. 

B i r t K á r o l y J . . s. k. épitési vál la lkozó. 
Valódi minőségben k a p h a t ó : B u d a p e s t e n Tőrök Józse 

gyógyszerésznél , k i rá ly -a tcza 4. as. P o z s o n y b a n ; P i n t o r y B ó ­
dog gyógyszerészné l , Mihálykaponá) 

I LDIVVHV TÍDCIII ITm»Sy- irod- i n t « e t kiadásában (Budapest 
A inArlMln-l AnüULAl egyetem-utcza 4) megjelent és kapható 

Szeniczey Gusztáv. 
MAGTAE YÁLTÓELJÁRÁS. 

Negyedik kiadás. F&zw 2 frt 50 kr. 

Egy jó háztól való 
éves fiu mint 

tanoncz 
f ű s z e r é s v e g y e s k e r e s k e d é ­
s e i n b e n k e d v e z ő f e l t é t e l e k 
m e l l e t t f e l v é t e t i k . B ő v e b b t u ­
d ó s í t á s t n á l a m l e v é l u t j á n . 

Donavitcz Vilmos 
1031 Kalocsán. 

P ^ e f c •*«/• A** 
^ > . által mint M ! ? > 

<\y felülmúlhatatlan ^ 
^ * b ő r - s z é p i t ő s z e r * ^ ^1 
elismertetett a hivatalosan me<;-^| 
'izsgált á r t a l m a t l a n , v a l ó d i j a i 

RAVISSANTE 
dr. Lejosse-töl Harisban. . 

Ezen világhírű szépitó-
,szer pillanat alatt a leg-' 
.szebb, legtermeszetesb ifjú-
^a CZSZÍnt i d é z i e l ő , a b ő r t 
J f e l i é r i t i , f r i s s í t i é s f i n o m i t j a í 
. e l t á v o l í t l e g r ö v i d e b b idvli 
' a l a t t s z e p l ő t , m á j f o l t o k a t 
^ o r r v ö r ö s s é g e t s a b ő r min- i . 
, d o n t i s z t á t á l á n s á g a i t , s a/ 
' r i z s p o r t , v a l a m i n t m i n d e n 
^ k e n d ö z ő s z e r t f ö l ö s l e g e s s é f 
, t e s z . 1 3 6 6 / 

| * V ^ B U D A P E S T E N 
l*V_ g% tspliat : ^ 

Nándor •#*"* 

2 
tttos részletekre valóságos igazi amerikai 
eredeti varró-gépek 

SCHOTT testyéreM, Bníapesten, fci-ntcza Erzsébettér 
sar/.án. 

Nyári mulattató cúkkek. ; 
Ezen kedvelt, máris általános Q 

használatba jött hintaágyak czel- 1 
fierüeégük s kelt metességüknél • 
f.igra ig» n ajánlanánk, s Bzobi- X 
han, de leginkább szabadban igen J 
könnyen alkalmazhatók. Minden • 
tyyes darab csinos magával Ti- X 
helo tokhai. van elhelyezve 

1-ső ez. W 
^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ 50 font horderejű forint 2.70 Q 

2 - k Fiám 300 fo .tnak frt 4 8Í, 3-ik szám 1000 fontnak 6.85. X 
IJ | vnn frHT.itirtíhc eUíitott h i u f a í t g - y darabja 14"frt. 

3H? Horoghalászat kellékei, "^pj v 
H . - l l f t s z ö s í l a f c o l o k , 2, 3, 4, ő-»zór hosszabbiiliatók frt. 1.50. W 

3.30-ig, nagyobbak kerekekkel ellátva s b. 14—16 kr. Q 
T N i n o r r n l e l l á t o t t h n l h o r f f w h 10, 15, 20 ír , l.üo-ig I 
K s r y e s n n ; e l h a l h o r g o k száza 35 kr. M e s t e r s é g e s r o * W 

v a ©le es - ok i>(ryéb ezen m-lafs-'glio' tar'oxé czikkek. O 
L e p k e l o K ó l i í i l o L l kr. l i o t i m i x á l w s x e l e n e z e k 1.40 3. 1 
C r e r n i e k k e r l l u e n z í i i i i l i f s z l e t e k . V<>l!iii«j i t f k o k . j 
K a r i k a v e t © b o t o k tnczatja frt 1 2 ) Karikák tnczatjn frt 1.2J • 
.Si|>l<*i.la.k 4—fí tánczdaraltbaí gyermekek száradra 9—30 forintig. A 
l i o i n z e v z i z e l h a s z n á l h a t ó p a p i r I f j í i r o i l l h o k (Sajók) J 
^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ |kr. frt 1 20, 1.60, 1.8fi. • 

Torna-eszközök. ^ 
1. sz. Mászókötél csomókkal frt 9.— A 
2 , SÍI. .? m-iízókötél . frt 5.40 X 
:). , Trapéz frt 6.60 Y 
4. , Mászókötil fagombkal frt 7.80 • 
f> es 7. »/.. Kött-Ibáfjcsó . fit 9.— X 
6 sz. Kötél karikáva) párja frt 7.85 V 
T o r n a - g e l y 6 k minden nagy- fl 

tagban l i lonkmt 30 kr. X 
I.-» a: 4. o. «. 7. K u s r a n y t n e r « » i t « k ft 3.50—5. S 
l o k C U - i e s t o r n a k « N z < l e t i t i a K f t m é k r é a z C r e szobi- 0 

ban és 4 aliatib.n ha-/.nálhattí frt. 14.50 X 

Rugany-labdák és ballonokat"! 2 
Kuglizó bábuk, ^^^^r^\J^~ l 
B M T Nzi iK-x p n p i r A m p a i o k diszea nemei táneztermek és sm 
kenek kivilágít is ira. darabja 20 krtol 1 írtig. 

KERTÉSZ ÉSEISERT 
" Ira-beli megbízások uránvé' mellett gyorsin eszközöltetnek. mym<y9'0'm<ym'<ym'0-—o-9<ym<ym<ym0'm<» 

Bút or- aj ánlat. 

K i k ö l t ö z é s f o l y t á n : 
1 pár egyi.jtaiu s íffon-szekrény 40 frt. 
1 . kétajtaju „ . 5 0 frt. 
1 . ágy 20, 30, 40, 50 frt. 
1 mosdószekrény 13, 15, 20 frt. 
1 éjel i s zekrény 5, 6, 8 frt. 
1 k ihúzó usztal 18, 24, 30, 40 frt. 
1 sza lon-aszta l 15, 20, 25 frt. 
1 szalon-garnitúra ripszböl 120 frt. 
1 . „ gobel inbal 140 frt. 
1 „ se lyemből 160 frt. 

A j á n l j u k g a z d a g r a k t á r u n k a t m i n t l e g e l ö n y ö s b é s b iz -
t o s i t é k - k é p e s b e v á s á r l á s i f o r r á s t . — V i d é k r e s z á l l í t á s o k p o n ­
t o s a n e s z k ö z ö l t e t n e k . 1 9 4 0 

Képes árjegyzékek dij-nélkül küldetnek. 

BUTOR-BAZAR régi po9ta-utcza. 

A rRAMa'l InJ TJÍRQIII JIT "latry. írod. intézet kiadásában (Budapest, 
egyetem-utcza 4) megjelent és kapható: 

BERZSENYI 

munkái. 
Újra átnézett kiadás 

a l e ö l t ő ö r ö k ö s e i i i x e « ? í ) i z ; l s s i l > ó l 

TOLDY FERENCZ 
által. 

K é t k ö t e t . A k ö l t ő h ű a r o z k é p é v e l . 

Ára fűzve 1 frt 50 kr. 
Egy kötetbe kötve, diszkötésben 3 frt. 

BERZSENYI DÁNIEL 
versei . 

A megrongált szöveget az eredeti kéziratok, és kiadá­
sokhoz egyengetve, kiadatlanokkal és életrajzzal bő­

vítve, a költő örökösei megbízásából 
kiadta 

TOLDY FEEENCZ. 
A. k ö l t ő h ú a r o z k é p é v e l . 

Ára fűzve 2 frt, diszkötésben 2 frt 80 kr. 

Ulf.'H-Ala-l S] 
NBlkülbzhGiUn Ismcrotek Könyve 

leányok számára 
Irta 

S C H A T T E R G Y U L A . 
A z 5 - i k n é m e t k i a d á s u t á n f o r d í t o t t a s a h a z a i v i s z o ­

n y o k h o z a l k a l m i z o t t a n á t d o l g o z t a 

Dr. TOLDY LÁSZLÓ. 
E z e n , i r o d a l m u n k b a n n i i i inVi iractre l í r z n g p ó l ó . 

m e r t p á r a t l a n mii 4 kötetből áll. (I. kötet. Földrajz, 241 
lap. — II. kötet. Vi lágtörlénelem és hitregetan, 269 lap. — H l . 
kötet. Természettudományok. Természetrajz . Embertan. Ter­
mészettan, 275 lap IV. kötet. Számtan. Magyar nyelvtan. 
Magyar irodalomtörténet (a külföld irodalom történetével) és 
Műtörténelem, 312 lap.} 

Ajánljuk e munkát a nönevelö- intézetek, nő i sko lákba 
különösen m i n d e n e x a l á d n a k . A tartalom bősége mutatja, 
miszerint a legfontosabb és nélkülözhetet len tudományok, m e ­
lyek ismerete nélkül egy nö sem mondható mive l tnek, e mun­
kában benfogialtatnak. Ezen mü a német nyelvben 5 kiadást 
ért. a magyar kiadás pedig mindenütt tekintettel a hazai vi­
szonyokra van ki lolgozva, és szakértők Ítélete szerint igen 
jó l . Oly m ü ez, mely felnőttebb, 8 az iskolából kikerült leá­
nyoknak is nagy szolgálatot teend, s azért ajánljuk azt min­
denkinek figyelmébe, kinek a neve lés és tanítás sz ivén fekszik. 
— Daczára a mü nagy kiterjedésének C69 8-adrétü iv több 
térképpel é s számos rajzokkal) ára 4 Trlrn v a n t é v e , » e g y e e 
k ü t e t e i i s k n p h a l n k 1 frl .j í ival . A n é g y k ö t e t e g y e s i 
n o s v á a z o i l k ü t é n h e n 5 frt . ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ 3 

Előfizetési fö l té te lek VASÁRNAPI ÚJSÁG és 
POLITIKAI ÚJDONSÁGOK együtt: í egész évre 12 Irt V A S Á E N A P I ÚJSÁG: { « £ " * ™ " " 8 " | Csapén a POLITIKAI ÚJDONSÁGOK : ' ^ é " é ™ ~ "V 

\ félévre 6 " l félévre .. .. .. 4 • I félévre 3 

22. szám.--1876. 

SZILÁGYI FERENCZ. 
(1797—1876,) 

C
SAKNEM hatvan éves kitartó munkásság 

a tudományos és irodalmi pályán: ime 
rövidbe vont életrajza azon férfiúnak, 

kit e hó 22-dikének reggelén kisértünk a 
budai temetőbe, s kinek arczképét ma 
mutatjuk be olvasóinknak. Mindvégig meg­
tartott elevensége a léleknek, meleg érdek­
lődés a közügyek, a tudományos búvárlatok 
és a felmerülő eszmék s események iránt, 
zavartalan kedély a sors fordulatai között, 
nyájas emberszeretet a társaságban: ime 
Szilágyi Ferencz legkiválóbb jellemvonásai. 
Szenvedélyes buvárlás a történelmi téren, 
a történeti pragmatika iránt kiváló érzék­
kel a részletek szövedékei között, s a buzgó 
és csaknem kizárólagos protestáns árnya­
lattal, mint sajátságos egyéni vonással az 
átalános mellett: ime különös megkülön­
böztető jelei. Ez utóbbi árnyalat, mint 
veres fonál húzódik át egész életén s mun­
kásságán. 

SZILÁGYI Ferencz, a hasonnevű nagy-
hirü és tudományú kolozsvári tanár fia, 
1797 ápril 14-én, nagypénteken született. 
Atyja, az akkori rendszerhez képest közön­
séges és hazai történelmet, zsidó, görög és 
római nyelveket, irodalmakat és régisége­
ket egyesitett tanszékén s a mellett kitűnő 
ékesszólásával, mint egyházi és ünnepélyi 
szónok ragyogott abban az időben, midőn 
Erdély a magyar protestáns ékesszólás 
Athenaeje vala. Ferencz alsóbb és felsőbb 
iskoláit Kolozsvárit, atyja közvetlen veze­
tése s felvígyázata alatt végezte, kitűnő 
előmenetellel. Már mint tanuló, tanitó is 
volt egyszersmind, részint az iskola alsóbb 
osztályaiban, részint a gr. Kun és b. Bánffy 
házaknál. Mint osztályvezető a költészeti 
osztály tanitója volt, s e minőségében maga 
is gyakorolta a költészetet. Iskolai pályája 
utolsó évében 1817/8-han lépett föl elő­
ször mint i ró, a nyilvánosság előtt is, 
azon három énekkel, melyeket a refor-
máczió háromszázados innepére (1817. 
októberben) készitett, melyek az 1818. 
január 11-dikére halasztott innepen, a 
nagy templomban elő is adattak, és atyjá­
nak ugyanakkor tartott hatalmas beszé­
dével ki is nyomattak, s melyek egyike, a 
„Mindenható! leborulva..." kezdetű, az 
erdélyi reformátusok énekeskönyvének ma 

Budapest, május 28. XXm. évfolyam. 
is egyik szebb darabja. E müvétől számítva, 
Szilágyi betöltötte írósága 58-dik évét. 
Ugyanez évben jelent meg a Döbrentey 
„Erdélyi Muzeum"-ában két dolgozata: 
„Franklin élete" és „Példák Franklin 
irása módjára", melyeket a szerkesztő 
buzdítással fogadott. 

Iskolai pályája végeztével az erdélyi 
reformátusok három főiskolájában az akkori 
szokás szerint, nyilvános szigorlatot tevén 
le, mint leendő tanár, külföldi egyetemekre 
indult s Bécsben eltöltött félév után Göt-
tingába ment, hol a görög irodalom és a 
történelem müvelését tűzvén ki czéljául, 

Heerent, Diessent és Mitscherlichet hall­
gatta. A szándékolt három év helyett azon­
ban csak másfelet tölthetett itt, mert a 
Németországon akkoriban uralkodott poli­
tikai ingerültség miatt az osztrák kormány 
a külföldi egyetemeken tartózkodó ifjakat 
haza parancsolta. Szilágyi Németország 
déli részében és Svájczban tett utazás után 
— hol a többi közt Pestalozzival és rend­
szerével s a bell-lancasteri tanmódszerrel 
is megismerkedett, visszatért Bécsbe. Itt 
közel egy évig maradt s Igaz Sámuellel 
részt vett az első magyar zsebkönyv szer­
kesztésében, s abba „I . Mátyás király" 

S Z I L Á G Y I F E R E N C Z . 

Kiadja és nyomatja Franklin-Társulat Budapest, egyetem-utcza 4. 
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czimü történelmi rajzot és ,,Csáky Lóra" 
czimü történeti beszélyt adott. 

Atyja 1820-ban a theologia tanszékére 
tétetvén át, helyére a fökonsistorium által 
fia választatott meg, 1821-ben; s a tanév 
elején foglalta el székét, melyet 27 éven 
át buzgalommal töltött be. 

Irodalmi munkássága egy évtizeden 
át, előadásaihoz készített s kéziratban ma­
radt vezérfonalain kívül, csak kisebb dol­
gozatokra szorítkozott, melyek akkori fo­
lyóiratokban, jelentek meg. Önálló dol­
gozata, mely kis terjedelme mellett is, 
mint eredeti forrásokon alapuló, nevezetes: 
,.A kolozsvári reformált ekklézsia történe­
tei (1829.). 

De nyomatékosabban lépett föl a ,,Klio'' 
czimü históriai zsebkönyvvel, melynek 
első kötete 1832-ben jelent meg, s benne 
Lengyelország háromszori felosztása s vég-
romlása. Szilágyinak talán mindvégig leg­
kitűnőbb történeti dolgozata, oly nagy 
elismerést nyert, hogy az akadémia e köte­
tet a nagyjutalómra számbavehető munkák 
közt dicsérettel emiitette meg, szerzőjét 
már 1833-ban levelező tagjául választotta, 
s a kötetből 1834-ben második kiadást 
kellett rendezni. E müvében Szilágyi még a 
politikai szabadelvüség eszméitől, s az al­
kotmányos szabadságszeretetétöllelkesed\;e 
jelenik meg, s tudományos becse mellett 
ebben van kétségkívül müve nagy hatásá­
nak a titka. Megkezdődvén azonban Erdély­
ben a szabadelvüség s alkotmányosság har-
cza, s ennek ellenében viszont a kormány 
és a konzervativizmus visszahatása, Szilá­
gyi ez utóbbi párt felé kezdett hajlani, s 
már a ,,Klió" későbbi kötetei nem tették 
az előbbi hatást. A második 1833-ban, a 
harmadik 1836-ban jelent meg s azzal a 
vállalat, részvét hiánya miatt, mégis szűnt. 

Egyre élesebbé válván a pártok küz­
delme, Szilágyi, a Pethe által 1827-ben 
alapított s azután Méhes által folytatott, 
ellenzéki szellemű „Erdélyi Hiradó" elle­
nében 1831-ben a konzervatív irányú s 
kormánypárti ,,Mult és Jelen"-t alapította 
és szerkesztette. Politikai, Erdélyben nem 
népszerű irányú, czikkeit ebben, sokkal 
becsesebb históriai dolgozatait pedig annak 
melléklapjában, a ,,Hon és Külföld"-ban 
bocsátotta közre, s ez utóbbiakkal folyvást 
a tudományos kutatás színvonalán állott. 
1843- és 44-ben még harmadik lapot is 
adott ki, a fiatalság számára szerkesztett 
.,Gyermekbarát"-ot, mely azonban csak 
két évig élhetett. A politikai küzdelmekkel 
párhuzamban az egyházi téren folyó viták 
is élénkültek s a fökonsistorium üléseiben 
is gyakran mérkőztek a pártok. Szilágyi 
itt is a konzervatív irány mellett harczoít, 
melynek azonban protestáns orthodox szí­
nezete volt, s meg kell vallani, hogy törvé­
nyek és történelmi fejlődés szempontjából 
szilárdabb alapon állott, mint a politikai­
lag szabadelvű és haladó, de nem oly puri­
tán protestáns párt. 

1848-ban a politikai nagy átalakulás 
meghozván a szabadelvű párt és ellenzéki 
eszmék diadalát, a közvélemény Kolozsvárit 
heves élénkséggel fordult a konzervatív 
irányzat s a kormánypárt képviselői ellen. 
Szilágyi személyes bántalmaknak is volt 
kitéve, s oda hagyta szülő városát és tanári 
székét. 

A forradalom diadalmámora azonban 
az annál erőszakosabb reakcziónak adott 
helyet. A győzelmes osztrák és orosz sere­

gek bevonultak, s elsöpörték a szabadság 
alkotásait, s azokkal együtt az ősi alkot­
mányt is. Az uj kormánynak, hivatalos 
közleményei számára lapra volt szüksége, 
s Szilágyi, mint régi journalista, előszól-
littatott magányából és Geringer, polgári 
teljhatalmú biztos meghagyásából meg­
indította (1849. november 15-én) a „Ma­
gyar Hirlap"-ot. De Szilágyi, e bivatalos 
lap szerkesztésével, nem vált a hatalom 
vak eszközévé. A. hivatalos közleményeken 
kivül a lap,—mely 1853-ban „Budapesti 
Hírlap" nevet vett föl — mind hazai, 
mind külföldi tudósitásokkal nagy mértékű 
önállóságot s olykor meglepő merészséget 
birt kifejteni. Az országból, az elnyomott 
alkotmány régi bajnokai közül nem egy, a 
külföldről a nevezetesb száműzöttek közül 
többen, pl. Jósika Miklós, Csernátony, 
Simonyi Ernő stb. voltak rendes levelezői. 
Tárczája pedig, történelmi, irodalmi s kri­
tikai tartalommal, kitűnően volt összeál-
litva s a szerkesztőn kivül Kemény Zsig­
mond, Csengery, Gyulai, Salamon Ferencz 
s többen voltak munkatársai. A szerkesztő 
maga, a viszonyok korlátai közt, a meny­
nyire lehetett, küzdött a hatalom vaskeze 
ellen. Már 1849. végén, egy emlékirat 
benyújtására utasíttatván, mikép lehetne 
Magyarországot paczifikálni, abban két 
feltételt hangsúlyozott: a magyar nyelv és 
az ország integritása épségben tartását. 
Lapjában az amnestia mellett bátran, sőt 
merészen irt. 1851-ben ő indítványozta 
az oroszok által feldúlt Losoncznak a gyüj -
test, s leirta a szerencsétlen város feldúla-
tását. Feleletre vonatván a rendőrség által, 
lépését azzal indokolta, hogy a kormány­
nak érdekében van az itt-ott mutatkozó 
orosz sympathiák ellen hatni. 

Thun a gymnáziumi rendszert átala­
kítván, Szilágyi is kerületi iskolatanácsossá 
neveztetett ki, s e minőségében különösen 
a nyelvi differencziákat igyekezett ki­
egyenlíteni és nagy súlyt fektetett a tan­
ügy fejlesztésére és különösen a protestáns 
középtanodákban a katholikus befolyás 
ellensúlyozására. Az 1859-diki protestáns­
ügyi pátens visszavétele után azonban hiva­
talából nyugalomba lépett s attól kezdve 
ismét egészen az irodalomnak és külö­
nösen a történeti buvárlatnak élt. írói 
munkásságának, külterjileg legalább, két­
ségkívül ez a legtermékenyebb időszakasza. 
Ugy, hogy csak nagyobb tanulmányainak 
egyszerű fölemlitésére szorítkozhatunk. A 
,,,Budapesti Szemlé"-ben a magyar-hor­
vát-kérdésről (1862), majd Metternich és 
korá-ról(1867) értekezett. Ugyanott jelent 
meg, s 1871-ben külön kiadásban is, 
terjedelmes forrástanulmányokon s külö­
nösen a bécsi titkos levéltár átbuvárlá-
sán alapuló dolgozata a Hóra-világról, 
melylyel gróf Teleki Domokos hasonló 
tárgyú dolgozatát tetemesen nagyobb kész-

l lettel bővítette ki. Közjogi dolgozatot adott 
1 még ,,Egy erdélyi Lustkandel II . József 

alatt" czimmel, a,,Reform" 1871-kifolva-
mában. De legnevezetesebbek protestáns 
egyháztörténehni dolgozatai, melyeket ré­
szint a ,,Prot. Egyházi és Iskolai Lap"-

i ban adott ki, részint az akadémiában ter-
; jesztett elő. Amazok közt nevetések: 

külön is megjelent nagy dolgozata: „Tudo-
j mányos kutatás a vallásban," egyháztörté-
| nelmi rajz (1864), és „Kálvin János emlé-
I kezete," a három százados Kálvin-ünnep 

alkalmával. Ugyanott irt Renánról és a 
római kérdésről (1863). Akadémiai érte­

kezései sorát „Egy lap Erdély legújabb 
történelméből" czim alatt Tnnyogi Cs. 
József emlékezete nyitja meg, melyben, az 
emlékbeszédhez terjedelmes egyháztörté­
nelmi s politikai rajzot adott, nem men­
ten a pártszellemtől s egykori erdélyi har-
czainak személyes reminiscentiáitól, de 
becses történelmi anyaggal. Majd Cserey 
Ilonáról, az első Wesselényi Miklós szép-
lelkü nejéről s a második anyjáról, mint 
a türelmi korszak vértanujáról, később 
egyenként a két Wesselényiről adott ada­
tokban gazdagabb, mint feldolgozásban je­
les rajzokat. Ezek voltak utolsó megjelent 
dolgozatai. 

Halála előtt pár héttel olvastatta föl 
értekezését „A germanizáczió történeté­
hez" czim alatt; s ismét uj, hasonló tár­
gyú felolvasásra' készült, midőn a halál, 
meghűlés következtében, alig pár napi be­
tegség után, kiragadta övéi karjaiból. 

Harczai elmultak; de nyomokat hagyó 
munkássága, s a tudomány szeretetében 
és a protestáns egyház iránti buzgalmában 
mindig következetes szellemének emléke 
még soká túléli őt. 

—á—r— 

Kiss József költeményeiből. 
Szerelemvágy. 

Utczáról utczára őgyelegni tétlen: 
Ez az én legédesb, legszebb kedvtelésem. 
A sürgés, a robaj, a tömeg gyors árja 
Kápráztat, elmerit édes audalgásba. 

Mikéntha zöldellő hegyormokon járva, 
Kéjjel hallgatódznám a malomzugásra, 
Mely alant kelepel, csitteg-csattog lágyan — 
Ily érzet liat által a tömeg zajában. 

Szivemben tavasz van, dal s virággal áldott, 
A költészet fényes, csodás halmán állok. 
A tömeg közepett vagyok messze tőle, 
Mintha csak álmodnám, álmodnám felöle. 

És lelkem oly nyugodt, mint tó vihar 'után. 
Csak olykor-olykor, ha egy édes arczu lány 
Vetődik utamba, kezd szivem remegni: 
Volna szeretőm, hej, be tudnám szeretni! 

Magány. 
Te vagy a hűség, te vagy a jóság, 
A béketűrés és a szerelem! 
S a mi fényes és tiszta e földön, 
Azt mind a te képedre képzelem. 

S mi a mesében gyermeki s bájos, 
Az a te vonásid viseli mind: 
Mesék szelid hamupipőkéje! 
lm képmásod itt áll s reám tekint! . . . 

De mikor a gondolatnak szárnyán 
Messze szállok — te nem jöhetsz velem, 
S a csodákat, miket lelkem látott, 
Tenéked hasztalan mesélgetem. 

Mosolyodban nem lelek üdülést, 
És szivem leikéin olyan csüggeteg: 
Tán a csillagokban volt megirva, 
Hogy én örökké egyedül legyek ! 

R O J T I PALKÓ. 
Elbeszélés. 

Irta KAZÁR EMIL. 

V. ' 
— A gyermek a vadvizek közé tévedt! 

— ismételte komoran Rojti. Palkó, s a 
távolba meresztett tekintet nélküli szemek­
kel vetett egy hosszú pillantást ki az abla­
kon, oly pillantást, mely serény és élénk 
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bár, de inkább mély gondolatok külső 
kifejezése, mintsem a látni vágyás telje­
sítése. 

Rojti Palkó naptól és egészségtől piros 
arczán még valami más pirosság is lát­
szott, melyet azonban nem a nyugvásra 
hajló nap festett oda a többi pirosság felé. 

— Ejh, a pajkos poronty milyen nyug­
talanságot okoz anyjának. 

Most megint látszott az a merev tekin­
tet, melyből egész sugárözön szakad, de 
nem lát, hanem olyasmire látszik kény­
szeríteni a szemet, hogy a gondolkozáshoz 
hozzájáruljon. 

Akármiért, akárhogyan, de ez a külö­
nös ember, a ki nem tartott senkitől, a ki 
nem törődött semmivel, s a kinek élete 
főkép a közönyösségben nyilatkozott, ez 
az ember izgatott volt. 

Vig zene, dal és a tivornya zűrzavaros 
hangjai törtek el hozzáig. Barátai jól mu­
lattak. 

— Megizentetem nekik, hol keressék 
a gyerkőczöt, — s e szavaknál Rojti Palkó 
egy>bottal többször végig csapott a szoba 
közepén levő tölgyfa asztalra. Ez azt jelen­
tette, hogy jöjjön be valaki a cselédek 
közül. Be is jött a huszár, Rojti Palkó 
legbizalmasabb cselédje. Az ur rá nézett, 
s oda vetőleg azt kérdezte tőle: „Sokan 
vannak i t t ? " 

— Elegen nagyságos uram, — szólt 
bizalmasan a szolga — s a kék szobában 
is van valaki, a ki óhajtana önnel talál­
kozni. 

— Lánczhordtát, miféle csacsogás ez ? 
Tudom. Elmehet kend, és ne szóljon sen­
kinek semmit, hogy itthon voltam. Meg­
álljon kend, azt akartam mondani, hogy 
egész éjjel ne oltsák ki a világot a szo­
bákban. 

Rojti Palkó hevesen távozott a szobá­
ból, s a nélkül, hogy beszólt volna a 
dorbézolok tanyájába — noha előtte ment 
el — eltávozott a kastélyból. 

Nagy társaság volt együtt oda bent s 
jól mulattak egy legátuson, kit az irtfélen 
fogtak el, s megmarasztaltak éjjelre. Az ő 
dolga, hogyan fog prédikálni holnap, a 
szomszéd faluban. A házigazdát várták is, 
nem is. Ha megjön, bizonyosan mindnyá­
jan oda lesznek, mert senki sem tudott 
vele versenyt inni. Ha nem jön meg, akkor 
legalább a ki legtovább birja, megmarad a 
kompánia királyának, s a jövő f?4 órában 
hatalmában - áll akár verebet is fogatni 
legyűrt alattvalóival. 

* — Sohse mórikáld magad öcsém, — 
kiáltott Suta Pisti a legátusra — nem vagy 
itt lányok közt, és semmiféle viseletért nem 
kér számot a gazda. 

— Nagyságos Rojti úrhoz nem lesz 
szerencsénk? — kérdezte a legátus, csak 
ugy lóbázva fejét minden irányban, mintha 
nem ő mozgatná, hanem a szél futta volna 
ide-oda.-

— Mi keh gányó, nem ettél eleget, 
vagy kevesled az italt? — kérdezte az 
asztal túlsó végéről egy rekedt hang, meg­
duzzadt vörös arczból tört elő. — Arról ne 
is álmodj, hogy ágyat látsz ma, mert itt 
maradsz a szilvórium idejéig. 

Nagyot röhögött s e röhögés öblössé­
gének megfelelőlegnagyot is ivott. Amint 
ott ült egy csomó üveg közt, s olyan duz- j 
zadt vörös arcza volt, valamelyik hutabeh I 
üvegfúvónak lehetett gondolni. 

— Gondolom hogy mégis — tisztelet | 
a háziurnái — nagyságos Rojti urnái — | 

köszönet a szívességért. Igazán jó bor. 
Már bizonyos vagyok, hogy jó bor. Azért 
az utolsó pohárral iszom. Többet nem. Bo­
csánatot kérek. Prédikáczió — a józan­
ságról szóló alapigével. Ennyire tele tölteni 
az én poharamat. 

^ A legátus már csak hosszas tapogatás 
után tudott poharára találni, és csukló 
hangon vagy tizszer elmondta: ,,a házi 
gazdáért". 

— Ne búsulj komám — szólt oda Suta 
Pisti, — van annak is társasága a kék szo­
bában. Becsületemre — folytatta Suta 
Pisti a többi cziniborákra vigyorogva, — a 
kék szobában lépteket hallottam. 

— Mi az a kék szoba? — kérdezte a 
legátus fél kezére görgetve állhatatlan fejét. 

— Hallgatsz te! Ha majd jobban 
kiveri a bajusz a szájad környékét, akkor 
kérdezd. 

Ilyenformán folyt a társalgás. Később 
akadozva ugyan, de annált többet és töb­
ben beszéltek, s mind több és több fej 
horgaszkodott le az asztalra. 

Rojti Palkó ezalatt sietett keresztül a 
falun, s noha épen olyan ember volt, mint 
máskor, mégis sokan utána néztek, hogy 
vájjon mért siet olyan nagyon. Elment 
Marjaiék kúriája előtt is, mely csöndes 
volt, mintha kihalt volna. Mikor a falu 
végire ért, honnan már széttekinthetett a 
szabadban, a mint valóban szét is tekintett, 
ugy tetszett, hogy egy pillanatra meghök­
kent. Észrevette, hogy mióta ő az ablak­
ból nézte a vadvizeket, azok azóta nőttek, 
s a térség sokkal ragyogóbb lett. Kereste 
szemeivel a gyereket is, de nem látta. Epén 
szemközt áldozott le a nap és tüze szikrázó 
szilánkokkal töltötte.el a léget. 

Néhány száz lépésnyire egy heverésző 
sihedert látott. Hozzá ment és megszó­
lította. 

— Mióta fakadozik a viz ? 
— A télen sem száradt ki , — felelt a 

siheder, lekapva kalapját. 
— De mióta árad? 
— Reggel óta, de délben kezdett csak 

igazán hozzá. 
— Gyorsan szokott áradni ? 
— Néha, nagyságos uram, kivált ha 

futó vizet kap. Most a télen is, a tava­
szon is volt elég viz, s mondják, hogy a 
Tisza is nagy, és ilyenkor visszafelé nyomja 
a patakokat. 

— Te őrzöd itt azokat a lovakat ? 
— Én nagyságos uram. 
— Megveszem a legjobbat azonnal. 
A fiúnak csak ugy karikázott a szeme, 

a mint a nagyságos ur pénzt vett ki tár-
czájából. 

— Az apád nem fog panaszkodni, — 
folytatta Rojti Palkó, folyvást a vadvizeket 
nézve, mig a fiu a ló után szaladt, és 
csepü-kantáránál fogva elövezette. 

Rojti Palkó ráugrott azonnal a nyereg 
nélküli s elég sovány, de jó erőben levő 
lóra. Néhány lépést már tett rajta, mikor 
visszafordult a csodálkozó gyerekhez. 

Hé fiu! nincs-e valami harapni 
való a tarisznyádban ? 

— Kevés kenyér és szalonna. 
— Add ide. Nincs-e kulacsod ? 
— Egy kevés pálinka van nálam. 
— Megjárja. Ide vele. 
A másik pillanatban Rojti Palkó már 

sebesen ügetett végig a réten. Tenyerével 
sokszor elárnyékolta szemét, hogy annál 
tisztábban láthasson. De ha a gyereket ke­

reste, az oly kicsiny pont e nagy térségen, 
s annyira távol, hogy eltűnhetett a leg-
élesb szem elől is. Böjti Palkó keményen 
nógatta a lovat, s egyszerre csakugyan 
megpillantott egy kicsiny mozgó i>ontot, 
egészen bent a vadvizek közt, mindig 
messzebb és messzebb futva. A nap már 
eltűnt és sugarai csak a ritkás felhőkön 
időztek még. Az alkony szürkülete terjedt 
s abba összefolyt minden. A gyereket 
ismét nem lehetett látni. 

A ló is lassabban ment, mert oly talajra 
jutott, melyen már fakadozott a föld árja; 
néhol csaknem térdig gázolta az átduhadt 
földet, másból pedig oly sikos volt az, 
mint a szappan. Ott mindenütt viz lesz 
nem sokára. Rojti a mint vissza-vissza 
nézett, látta, hogy az elhagyott helyeken 
máris mint terjeng a viz. Mikor kastélyá­
ból tekintett le, még sötét volt ott is min­
den. A ló nehezen haladt, tán lassabban 
is, mint egy jó erőben levő ember halad­
hatott volna a málló utón, a vizereken és 
pocsolyákon keresztül. Ilyen útra nem 
való semmiféle négylábú jószág. Lóháton 
járni zsombékok, földturások és vaderek 
közt, nagyon bizonytalan eredményű vál­
lalkozás. 

Sötétült, de a vizek fénylettek és szer­
teszét mindenütt világosan mutogatták, 
hogy erre is, arra is el lehet tévedni. A 
sekélyes pocséta is csak ugy fénylett, mint 
a nagy viztáblák. Mind egyformán titok­
zatos volt, a siker és a mélység. 

A lovas néhányszor belekiáltott ebbe a 
ragyogó, tükrös világba, hosszasan tartó 
metsző hangokat, egyes szavakat, de azokra 
nem jött semmi válasz. Merre lehet a 
gyermek, nem is sejtette. Mikor utolszor 
h'ttta, annak a helynek irányát megje­
gyezte. A láthatáron volt egy terebélyes 
fa. Az alföldi sikságon messze rajzolódó 
ponttá tud lenni egy közép nagyságú fa is, 
melyet mérföldekről lát az ember, s min­
dig a láthatár szegélyét csorbítja. Egy 
ilyen fa állt a láthatáron. Mikor a gyerek 
eltűnt Rojti szemei elöl, e fa és az elha­
gyott falu közti vonalon volt. Hosszú, 
nagy vonal, s a bizonytalanságnál csak 
kevéssel inkább megjelölt hely. Rojti le 
nem tért ebből az irányból, melyet a falu­
tól kellett számítani. A falu kelet felé 
esett, hol éjfélig mindig legsötétebb a lát­
határ. De a kastély ablakaiban világ égett, 
vagy kilencz világos pont volt egymás 
mellett, azok messzire ellátszottak és nem 
lehetett összezavarni más világos pon­
tokkal. 

A vadvizek, ha erős fakadásban van­
nak, futóvizekké válnak, s gyors növeke­
désüket ez okozza. A keresztül-kasul 
húzódó viz-erek nem egyformán dúsak. 
Némelyek egész csermelyek lesznek azok- • 
ban a mélyedésekben, hová bevették ma­
gukat. Ezek által megtelik egy-egy lapos 
medencze, mikor még alacsonyabb helye­
ken ahg jelentkezett a föld árja. A viz sze­
reti az egyenlő mértéket a maga környé­
kén, és egy pillanatig sem nyugszik, hogy 
egyenlőn eljusson mindenfelé. Talál ösvé­
nyeket, kanyargó dombaljakat, melyeken 

| tovább mehet, s annál erösebben megy, 
| minél hosszabb ideig kellett küzdenie aka-
•• dályokkal. Az egyik víztükör csinál másik 

viztükört, s ez harmadikat. Hetek óta telő 
; medenczék egyszerre megtalálják a rést 

és kiözönlenek, gyorsan borítva el a lapá-
lvokat. Ezek a futó vizek. 

I -
iF.ílvt. követi.) 
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Az élettani intézet Budapesten. 
A mai korszerű műveltség jellemvoná­

sát a természettudományi ö^meretek adják 
meg, melyek mind inkább szaporodva és 
mind szélesebb körökben terjedve szét, 
ellenállhatlan erővel gyakorolják befolyá­
sukat az emberi értelem fejlődésére és a 
felvilágosodás elöha-
ladására. Az ekként 
kifejtett hatás pedig 
az összes társadalmi 
intézményeken meg­
látható, melyeknek az 
emberi szellem és fel­
fogásnak lassan bár, 
de feltartóztathatla-
nul véghezmenő áta­
lakulásaihoz képest 
szükségképen át kell ':„.-
idomulniok. 

S az a nemzet, 
az az állam, mely 
számba veszi a termé­
szettudományi ösme-
retek által létesített és 
létesülöben levő vál­
tozásokat, nemkülön­
ben az innét származó 
társadalmi és egyéni 
igényeket, megtalálta 
azt a helyes irányt, 
melyet követve, a je­
lenben a jövő érdekei 
előmozdításán sikere­
sen dolgozhatni. Ezen 
az utón haladva, a 
mostaninemzedékha-
tásosan közremüköd-
hétik, hogy utódainak 
lehetővé tegye értelem 
és munka által gaz­
dagságban és hatalom 
ban megmaradni, ha 

ezeket már megszerezte, vagy a társadalmi 
létezés azon igen fontos tényezőire szert 
tenni, ha azok birtokába ekkorig nem jutott. 

Nemzetünk a természettudományi ös-
meretek iránt annyira élénk, sőt nemcsak 
meglepőleg tartós, hanem még oly mér­
tékben öregbedő részvétet tanusit, hogy 
mindezt annak jeléül tekinthetjük, misze-
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rint itt is felismerte azon fegyvereket, 
melyek jelenben a sikeres küzdés, mig 
jövőben a biztos fenállás legalkalmasabb 
eszközei közé tartoznak. A nemzeti szel­
lem ezen iránybeli törekvéseit kormány-
férfiaink felkarolták, mig törvényhozá­
sunk intézkedéseivel azokat hathatósan 
gyámolítja. S minden bajunk daczára 

szerencséseknek te­
kinthetjük magunkat, 
hogy állami életünk 
összes tényezői a leg­
jobb akarattal és pél­
daszerű egyetértéssel 
találkoznak azokon a 
tereken, honnét az év-
telem képezésének és a 
munkaszeretet ébresz­
tésének hatalmas ru­
gói erőteljes mozgás­
ba hozhatók. 

Az élettani inté­
zet épitése szintén an­
nak tanujeléül szol­
gál, hogy az ország 
ügyeit intéző körök 
művelődésünk fejlesz­
tésére minden lehe­
tőt megtesznek. Ezen 
intézet épitése ugyan­
is nemcsak azért nagy 
jelentőségű, mert az 
élettan művelése és 
tanítása az orvosi tu­
dományok fejlődésé­
nek és az orvosok ké­
pezésének egyik sark­
kövét teszi; hanem 
nem csekélyebb fon­
tosságú még azért is, 
mert az élettani isme­
retek a közművelődés 
alakulásaiban lénye­
ges szerepet játsza-
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:nak. Minden embernek tudni kellene, me­
lyek testének részei, s miként működnek 
ezek. Csakis ezen tudással Ítélhetjük meg 
helyesen azt, hogy mi szolgál egészsé­
günknek javára, s miként óvhatjuk meg 
magunkat az egészségünkre veszedelmes 
ártalmaktól. Az egészségtan tételeit csak 
ugy érthetjük meg, s azt ugy egészben, 
mint részeiben csak akkor méltányolhatjuk, 
ha az élettan körében eléggé otthonosak 
vagyunk. Az élettan azonban nemcsak azon 
okból fontos, mert az egészségünk védelme 
-végett szükséges ismeretek megszerezhe-

tését lehetővé teszi; hanem kiváló jelentő­
sége abban áll, hogy megtanít arra, miként 
lehet az állatok és az ember felettébb 
bonyolódott szervezeteit a kutatásoknak 
hozzáférhetővé tenni, s azokhoz kísérleti 
utón kérdéseket intézve, még a legrejtet­
tebb részek működését is kitudni. Az 
élettannal gyakorlatilag foglalkozva, vagy 
legalább annak kísérleti tanítását figye­
lemmel kisérve, a maguk természetes 
egysz erüségében tűnnek elénk olyan dol­
gok, melyeket illetőleg a legnagyobb téve­
désben éltünk. S legyen bár előttünk meg­

szokott képzeleti világunk fátyólának lehul­
lása itt vagy amott kellemetlen, a veszteség 
felett sajnálkoznunk nem lehet, mert semmi 
sem lehet szebb, mint az igazság. 

Kívánatos tehát, hogy az élettani elő­
adásokban minél többen vegyenek részt, 
még pedig nem csupán orvosok, mint ez 
eddig történt, hanem mások is. S azt 
hiszszük, hogy nincs nagyon messze azon 
idő, melyben minden művelt ember érezni 
fogja annak szükségét, hogy szerveinek 
működésével megismerkedjék; úgyszintén 
óhajtanunk kell azon időnek hovahama-

rább bekövetkezését, melyben minden 
néptanító kötelességévé fog tétetni, hogy 
az élettant megtanulja, s tanítványait arra 
oktassa. Ismernünk kell önmagunkat, mert 
csak igy szabadulhatunk meg bizonytalan 
és hiányos ismereteken alapuló tévedések 
régi és káros nyűge alól; csak igy óvhat­
juk meg magunkat attól, hogy élettüne­
mények ferde felfogása folytán ujabb csa­
lódások áldozataivá ne legyünk. 

Egyetemünk eddigi élettani intézete az 
állatgyógyintézetben bérelt szűk, s már 
ezért is alkalmatlan szállásban volt elhe­

lyezve, mindebből pedig hiányos berende­
zése és elégtelen fölszerelése önként kö­
vetkezett, miért még az orvosi hallgatóság 
számára sem felelhetett meg teljesen fel­
adatának. Ez okból az intézet vezetője 
dr. Jendrassik Jenő tanár, már évek óta 
sürgette egy uj élettani intézet létesítését. 
Ezen sürgetések az egyetem orvosi kara 
részéről mindenkor pártoltattak, a külön­
böző kormányok el is ismerték azok jogo­
sultságát, s nem egy terv készült, melynek 
nyomán az égető szükségen segíteni kel­
lett volna. Azonban minden szép terv 

csak papiroson maradt mindaddig, mig 
Trefort Ágoston a közoktatás vezetését 
át nem vette, s ínséges visszonyok közt 
sinlődő tudományos intézeteink épitése 
ügyét páratlan buzgósággal és ritka erély-
lyel fel nem karolta. Az ő ügyérsége alatt 
a tudományos művelődés számára sok 
csarnok emelkedett, s ezek közé tartozik 
az uj élettani intézet is, melynek felépí­
tésére a törvényhozás beleegyezését, s a 
szükséges költségek megszavazását kinyer­
nie sikerült. 

Örvendenünk kell pedig, hogy az uj 
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élettani intézet vezetője Jendrássik Jenő 
tanár , a ki élettani tapasztalatokban gazdag, 
a természet tudományi módszereknek az 
élettanra alkalmazásában kiválóan já r tas , 
e mellett a szabatos gondolkodásban szi­
gorúan képezett. Meggyőződésünk, hogy 
Jendrássik az élettan hivatásától teljesen 
áthatva, egész férfiúi erélyével és tudomá­
nyos készültségével ezen intézetet a tudo­
mányosság és az ország részére dúsan 
fogja gyümölcsöztetni, múltjának megfe-
lelöleg, mely mindenkor a szabatos buvár-
latokra irányzott fáradhatlan tevékenység 
által tűn t ki. 

Jendrássik Jenő, 1825-ben született Kapnik-
bányán, Kóvárvidéken, hol atyja bányatiszt volt, 

' sgyinnáziumi tanulmányait Nagybányán végezte, 
honnét a bölcsészeti és jogi tanfolyamra 1845-ben 
Pestre jött. Itt leginkább mathematikai és böl­
csészeti tudományokkal, nemkülönben nyelvek 
tanulásával foglalkozott, s mindinkább az a 
szükségérzet ébredt föl benne, hogy a természet­
tudományokkal alaposabban megismerkedjék. 
E czélból 1847-ben Becsbe ment, hol az orvosi 
tanulmányokat kezdte meg; s a bécsi egyetemen 
1853-ban orvos-, 1855-ben pedig sebész-tudorrá 
avattatott fel. Ezután két éven átmütö-növendék 
volt, s műtői oklevelet ugyancsak 1855-ben 
nyert. 

Alig hogy orvosi tanulmányait 1855-ben 
befejezte, az Erdélyben dühöngő cholerajárvány 
színhelyére küldetett, hol mint cholera-orvos jó 
sikerrel működött; a járvány szüntével Bécsbe 
visszatért, s kivált az élettan iránt viseltetve 
érdekkel, részint Brücke egyetemi, részint pedig 
Ludwig josephinumi tanár dolgozdájában ké­
pezte magát. Önálló tanulmányainak első ered­
ményét a „Kedesz-mirigy (glandula thymus) 
szerkezetéről" irt értekezésében mutatta be, 
mely a bécsi tudományos akadémia iratai sorá­
ban jelent meg. 

1857-ben a kolozsvári orvos-sebészi tanin­
tézethez az elméleti orvostan rendes tanárává 
neveztetett ki. 1860-ban pedig a pesti egyetemen 
az élettan tanárává lett, hol tanári teendőin 
kivül több éven át mint orvoskari jegyző, két 
éven át pedig mint ugyanazon kar dékánja kiváló 
sikerrel működött. 1863-ban a m. tud. akadémia 
levelező tagjául választotta. 1868-ban a köz­
egészségügyi tanács rendes tagjává neveztetett 
ki, 1873-ban pedig tudományos működése elis­
meréséül a vaskorona renddel diszittetetett föl. 

Ujabb tudományos dolgozatai a követke­
zők : ,,A borda közti izmok működéséről" szóló 
értekezése, mely a természettudományi társulat 
közlönyében jelent meg; továbbá a szemméré-
szet körében a szem csomó- és forgáspontjának 
meghatározására uj módszert alkalmazott az 
általa „parallaetométer" elnevezés alatt szer­
kesztett készülék segítségével, melynek mását a 
giesseni egyetem élettani intézete részére Eck-
hard tanár megszerezte. Ezek után kiválólag az 
izmok élettanával foglalkozva, értekezésének 
első részét, mely a haránt-csiku izmokról szól, 
már közzé is tette. Ezen vizsgálatait a Harless 
általszerkesztett Atwood-féle es-niyographionnal 
tette, melyet lényegesen átalakítva, azt pontos 
mérések eszközlésére alkalmas eszközzé változ­
tatta át. Ezen, valamint egy hangelemző készü­
léket, mely a fül által eszközölt hangelemzésnek 
mintaszerű utánzására szolgál, a bécsi világ­
kiállítás alkalmával bemutatta, hol azokat a 
haladási tüntették ki. 

Az utolsó évek alatt minden idejét — 
tanári működése mellett — az „élettani inté­
zet" berendezésére szentelte. Az épités megkez­
dése előtt miniszteri megbízásból külföldön is 
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megtekintette a különböző élettani intézeteket, 
különösen Liühvignak lipcsei és Dondersnek 
utrechti jeles intézeteit tévén tanulmányai tár­
gyává. A mint pedig a budapesti élettani intézet 
építése Skalnitzky építész vezetése mellett meg­
indult és eléggé előre haladt, a berendezési 
munkálatokat nemcsak vezette és azokra köz­
vetlenül felügyelt, hanem egyszersmind terveket 
is készített a berendezésnek oly lényegesebb 
részleteinél, melyek sajátságosabb szerkezetet 
igényelnek; ily módon több rendbeli uj ké­
szülék és gépezet is állíttatott elő, a melyeket 
részletesen ismertetett a magyar tud. akadémia 
egyik ülésén, s ez értekezése az Evkönyvekben 
fog megjelenni. 

* 
Az intézet az Eszterházy-utczában fekszik, 

mind a négy oldaláról szabad, s igy annak 
minden helyiségébe elegendő világosság és üde 
levegő jtit. Bajzunk annak homlokzatát és 
északi oldalát mutatja, honnét az intézetbe a 
bejárás vezet. Skalnitzky építész azon volt, hogy 
az élettan tudományos fontossága már a külső­
ben kifejeztessék, s valóban az épület igen diszes 
és fővárosunk legszebb palotái közé sorozható. 
Főrésze egy emeletes, az oldalszárnyak azonban 
földszintiek s ezenkívül a pincze-helyiségek 
mindanyian intézeti czélokra használhatók. 

Az épület középpontját a nagy tanterén ké­
pezi, mely magasságban földszintet és egy emele­
tet foglal el, s 160—200 hallgatót fogadhat ma­
gába. Itten történt f. hó 20-án az intézet bemuta­
tása fénye3 közönség előtt, mely között ott láttuk 
Majláth Györgyöt a főrendiház elnökét, Ghyczy 
Kálmánt a képviselőház elnökét, Trefort Ágos­
ton vallás- és közoktatásügyért, Bechbauert az 
osztrák delegáczió elnökét, s számos országgyű­
lési képviselőt, a magyar tudományos akadémia 
több tagját, egyetemi tanárokat, fővárosi tiszt­
viselőket, hirlaptudósitókat sat., kik mindanyian 
nagy figyelemmel hallgatták Jendrássik Jenő 
előadását s érdekeltséggel nézték a véghezvitt 
kísérleteket. 

Than Károly egyetemi rektor megnyitó 
beszéde után Jendrássik Jenő tanár megkezdette 
előadását, s anagy tanterem kitűnő akusztikájáról 
mindjárt meggyőződtünk. A véghezvitt kísérle­
tekből pedig meg lehetett győződni afelől, hogy 
mig egy részről a tanár előadási tere — a szük­
séghez képest mindenféleképen változtathatólag 
— a legjobban van berendezve, más részről 
az amphytheatrumszerüleg emelkedő padokból 
bárhonnét is mindent a legjobban láthatni. 
Ezenkívül a tanterem rögtön teljesen elsötétít­
hető, mig a csillárok gázlángjai villamos szikrák 
által egyszerre meggyújthatok. A meggyújtás 
Gramm-féle készülék által történik, mely a 
pinczehelyiségben van, a vezetők azonban a 
tanteremig terjednek, honnét falba helyezett 
hangcsövön át utasíthatni a gépészt ugy a 
nevezett villanyos készülék, mint a többi gépek 
munkában tartására, nemkülönben ennek sza­
bályozására. 

• Az előadás alatt bemutattatott a villamosság 
átváltoztatása fénynyé, hővé és mozgató erővé, 
ezenkívül a hanghullámok képződése, különböző 
szintünemények keletkezése, a vérsejtek fény­
képei üveglapra vetítve, s végül az összehúzódó 
izomtól és az embertől elvezethető villamáram. 
Előadás után pedig a jelenlevők megtekintették 
az intézetnek tudományos czélokra szánt helyi­
ségeit, s látták ezeknek a kitűzött czéloknak 
megfelelő berendezését, nemkülönben kitűnő 
felszerelését. Az intézet négy osztályból áll, 
melynek egyike a górcsövi vizsgálatokra, máso­
dika természettani élettani kutatásokra, har­
madika élőállatokon történő kísérletekre, mig 
negyedike élettani vegytani munkálatokra szol­
gál, s ennek három földszinti szobája, kis tan-
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terme és három pinczehelyisége ideiglenesen a 
közegészségtani tanszék részére engedtetett át. 

Az első emeleti utczai helyiségekben a 
tanár és a tanszéki segédek lakásai vannak, 
mig a szolgák részint a földszinten, részint a 
pinczehelyiségekben laknak, hol még a kísérleti 
állatok (házinyulak, kutyák, lovak stb.) tartá­
sára szolgáló ólak is találhatók, valamint ott 
van az egész épület részére szolgáló forróviz-
fütés központi készüléke is. 

Az intézet összes helyiségei folyosók által 
egymással kapcsolatban állanak, s azoknak 
minden részébe legkönnyebben eljuthatni. 

Beméljük, hogy az élettan hallgatói minél 
számosabban fogják felhasználni az intézet által 
bőven nyújtott alkalmat maguk kiképezésére, 
s igy a nemzeti műveltség fejlesztésére. 

X. 

A rózsa Keleten. 
Dionysos Anthios, a „virágos", a hellének­

nél a bor, élőfák é3 virágok istene volt, ki majd 
Pbyllis-ben, a virágok birodalmában, majd a 
rózsákkal bővelkedő Pangaeonban, majd meg 
Macedónia és Thráczia rózsaligeteiben lakott. 
Mielőtt virágai lettek volna, repkénynyel koszo­
rúzta meg magát s csak Indiából visszatérte 
után diszitette fel őt Aphrodité virágfüzérrel. A 
régi görögök nagy kedvelői voltak Flóra istennő 
kedves szülötteinek, a virágoknak, s őseik e 
virágkedvelése a mostani görögökre is átszállott. 
Valamennyi virág között a rózsának van legna­
gyobb jelentősége s illatát a legnemesebbnek 
tartják. Az arabok már Krisztus születése után 
az 1000-ik évben rózsavizet készítettek illatos 
leveleiből; a keresztyén templomokat, mielőtt 
mecsetekké változtatták volna át, rózsavízzel 
öntözték meg. Szaladin 500 teve hátán küldött 
rózsavizet, hogy Omar mecsetjét, melyet a 
keresztes vitézek keresztyén templommá alakí­
tották át, kellően kitisztogathassák vele; II. Ma-
homed szultán pedig több ezer oka rózsavízzel 
mosatta ki a konstantinápolyi Zsófia-templomot, 
mielőtt azt a próféta tiszteletére szentelték 
volna. Ázsia több vidékének lakói ruháikat és 
lakszobáikat, a perzsák meg az utakat és utczá-
kat is rózsavízzel öntözik meg és a lakásukba 
lépő idegenre a szívesen látás jeléül szintén 
rózsavizet locsolnak. A joniai szigetek lakói 
közelebbről is azzal öntözték meg a görög kato­
nákat, mikor ezek a szigeteknek Görögországhoz 
történt csatolása után ott megjelentek. Indiának 
egyik hatalmas szultánnője kertjében egy víz­
tartót színültig töltetett meg rózsavízzel s apró 
zsilipeken át az egész kertbe szétvezetteté azt, 
hogy a kertben üdítő rózsaillat áradjon szét. 

A rózsaolajat már Homér a legfinomabb 
olajok közé sorolta, melylyel Aphrodité a Pat-
roklus holt testét bebalzsamozta. De a régiek 
rózsaolaja nem a most használatban lévő illó 
(aetherikus) rózsaolaj volt, mert azt a rózsa­
leveleknek valami kövér olajjal történt össze-
füllesztéséből állították elő. Készítési módját 
Plinius római természettudós irta le kimerítően. 

A keletiek legfinomabb czukrászkészitmé-
nyei közé tartozik az úgynevezett rózsaczukor 
(Bhodosaccharum), melyet ugy állitnak elő, hogy 
a fris rózsaleveleket forró czukorszörppel össze­
kavarják; tehát valami befőtt-féle készítmény 
az, melyben a rózsalevelek majdnem épen ma­
radnak meg. E nyalánksággal főleg az idegen 
látogatókat vendéglik meg s vizzel föleresztve 
szokták kanalazni. Az éprüban virágzó Bosa 
centifoliának némi gyönge tisztító ereje van, s 
ezért az áprilisi rózsával készített befőtteket a 
keletiek reggelenként kellemes házi orvosszer 
gyanánt szokták bevenni. Bégebben a rózsa-
czukrot tüdő- és szájbetegségekben hathatós 
gyógyszernek tartották. 

A kelet egyik legkedveltebb illatszere, a 
rózsaeezet (Bhodoxidon), mint neve is mutatja, 
szintén a rózsából készül. Ez illatszerből tavasz-
szal egész évre valót készítenek s részint saláta 
mellé, részint betegségekben és ájulásoknál erő­
sítő és izgató szerül használják. Bózsából készült 
ragtapaszokat női betegségek ellen majd minde­
nütt használnak keleten. A kissé vaskosabb 
keleti nők kalánszámra szedik be a rózsaeczetet, 
hogy az elhízástól megóvják magukat s ábrán-
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dos, úgynevezett érdekes arczszint kapjanak 
tőle. Ezt a szert főleg az utóbb emiitett czélra 
nálunk, a műveltebb nyugoti országokban is 
gyakran használják, minek aztán nyugoton is 
épen ugy, mint keleten hosszas és kínos beteg­
ség szokott lenni a következése. 

Bóditó szerek. 
A bóditó (narkotikus, e görög szótól: nar-

\óo, zsibbasztani) szerek használata hihetőleg 
oly régi, mint az emberiség maga. Az emberek­
ben mindenkor megvolt s megvan jelenleg is a 
hajlandóság, hogy testi avagy lelki fájdalmaik 
ellen a mesterséges utón előidézett kábitás-szülte 
feledésben keressenek óvszert és menedéket. Az 
ily bóditó szerek, ide értve a csillapítókat is : a 
mákonyt, beléndeket, belladonnát stb., melyeket 
szintén a narkotikumok közé szoktak sorozni, 
főleg az agyrendszerre gyakorolnak befolyást s 
gyakran igen különös jelenségeket idéznek elő. 
Különböző hatásaik szerint nevök is különböző; 
azokat, melyek a vér gyors keringését s a szer­
vek izgatottságát enyhítik vagy megszüntetik, 
•csillapítóknak, melyek a fájdalmat elenyésztetik 
anodinoknak s végre, a melyek alvást idéznek 
elő, hypnotikus szereknek nevezik. 

Johnston Jakab angol tanár érdekes sta­
tisztikai kimutatást állított össze a különböző 
népeknél használatban lévő narkotikus szerek­
ből, mely kimutatásból pár adatot érdemesnek 
tartottunk ide jegyezni. Szibériában bizonyos 
taplófaju gombát, Törökországban, Indiában és 
Khinában ópiumot (mákonyt) használnak zsib­
basztó szerül; továbbá Perzsiában, Indiában és 
Törökországban s egész Afrikában Marokkótól 
kezdve a Jóremény-fokáig, sőt még Brazília 
indiánjainál is a -kender, illetőleg hashish a leg­
kedveltebb kábítószer. Indiában, Khinában és 
a, levantei Archipelagus szigetein a bétel-diót és 
a bétel-borsot használják; Polynésia szigeten' az 
ÚVQ, (manilai kender vagy Avaca), Perrban és 
Bolíviában a coca-bokor (perui vörösfa), Uj-Gra-
nadában és a Himalya bérozein egy vörös _ bó-
gyófaj, Ázsiában, Amerikában s mondhatni az 
egész világon a dohány, Florida indiánjainál 
valami émelyítő magyal-féle növény és más 
vidékeken más bóditó szerek okoznak hol kelle­
mes, hol kellemetlen érzék-zsibbadást az erre 
áhitozóknak. 

A legrégibb őskorban sem volt nép, mely 
valami bóditó szert ne használt volna; oly vidék 
sincs az egész föld kerekségén, a hol a nép testi 
vagy lelki szenvedései ellen ily enyhítő vagy 
csillapító szert ne találna, bármily távol eső, 
elhagyatott, vagy kopár terület is az máskülön­
ben ; s végre a világutazók még nem találtak 
oly vad és annyira elbutult, műveletlen törzset, 
a mely a bűfelejtésnek vagy fájdalomenyhités-
nek ilyetén mesterséges módja iránt tökéletesen 
közönyös lett volna. Ez a segédeszköz és hasz­
nálatának szokása épen oly átalánosnak tekint­
hető, mint az életfenntartásra múlhatatlanul 
szükséges evés és ivás. 

Kiszámították — természetesen csak meg­
közelítőleg — azt is, hogy a különböző narkoti­
kus szerek a dohányt 800 millió, a mákonyt 400 
millió, a kendert és hastóst 3 - 4 0 0 millió, a 
betelt 100 millió s végre a cocabokrot 100 millió 
ember használja. 

Oly hajlam ez—teszi hozzá az angol tanár 
— mely, a mint látszik, az emberi természetben 
gyökerezik es nem irtható ki onnan semmiféle 
kormányi vagy erkölcsi rendszabályokkal. Egy-
idöre talán lehetne csökkenteni, de ujabb erővel 
tör az ki megint, s a megakadályozására tett 
kísérletek kielégítő eredményre még eddig soha 
sem vezettek. Bizonyítják ezt ama kísérletek, 
melyeket a spanyolok Peruban tettek a coca 
használatának elnyomására. A királyok és papok, 
kik a dohányozást el akartáktiltani, nem voltak 
szerencsésebbek hajdan Európában, mint Ázsiá­
ban a 60-as evek alatt, ugy az európai, mintáz 
ottani kormányok a mákony használatának meg­
szüntetésére tett kísérleteikben. 

S.L. 

Érdekes régészeti lelet. 
A londoni „Academy".egyik közelebbi szá- j 

mában (hester .1. G. Egyiptomból oly régészeti 
leletről közöl tudósítást, mely mind a természet­
tudósokat, mind a régisegbuvárokut egyaránt 
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érdekelni fogja. Karnac gyönyörű templomának 
romjai között a múlt hónap elején szegény ara­
bok áskálgatták azt a mészport és köragasztör-
meléket, melylyel tavasz felé földjeiket trágyázni 
szokták. Ásás közben egy homokkőből faragott 
nagy szekrényre bukkantak, melyet azonban 
szerencsétlenségre eltörtek. A köládában egy 
nőstény vízilónak (hippopotamus) zöld bazalt­
ból valóban ritka művészettel kifaragott alakját 
találták, mely álló helyzetben volt s mindkét 
oldalán jelképek voltak láthat ók. 

Minthogy az egyiptomi hatóságok nemcsak 
hogy meg nem jutalmazzák, sőt inkább, ha tudo­
másukra jut, megbüntetik azokat, kik ily nagy­
becsű fölfedezéseket tesznek, és a talált holmikat 
minden kárpótlás nélkül elkobozzák, a szegény 
arabok siettek odább állni a fölfedezett kincscsel 
és elrejtették azt. Egyikük azonban, félve, hogy 
a többi megcsalja, fölfedezte a bazalt víziló rej­
tekhelyét s a luxori kormányzó éjnek idején 
katonáival elvitette az érdekes régészeti leletet, 
melynek értékét ő jól ismerte s jó nyereséget 
remélt belőle. A kőalak tehát Mariette bey kezei 
közé került, ki akkor egy gőzösön véletlenül 
épen Luxor előtt horgonyzott. 

Az ,,Academy"-ben közölt levél e régi emlé­
ket, ama kőlappal együtt, melyen a víziló alakja 
áll, körülbelöl három lábnyi magasnak irja le s 
azt állítja róla, hogy bámulatos szabatossággal 
van kifaragva s csiszolása is tökéletes és kifo­
gástalan. Hátán hieroglyph-j egy ékből álló hosszú 
felírás vonul végig s az alakkal szemben a kőla­
pon, melyen áll, szintén hosszabb felirat látható. 
A kőlap hátulsó részére faragott felírás legtö­
kéletesebbnek látszik, de mindkettőt nagyban 
felülmúlja művészet tekintetében magának a 
koaláknak ritka szép faragása, mely az ó-egyip­
tomi művészetnek valóságos remeke és szebbnek 
s művésziesebbnek tartható ama híres zöld­
bazalt tehénalaknál is, mely ugyan e korból 
származik s jelenleg a bulaki múzeumban lát­
ható. A feliratok I. Psammetichnek, továbbá 
nejének és leányának nevét tartalmazzák s a 
már emiitett homokkő szekrény oldalán egy más 
király neve is előfordul, mely. eddig teljesen 
ismeretlen volt a régészek előtt. Ez érdekes 
régi emlék is valószínűleg a bulaki múzeum 
gazdag gyűjteményét fogja szaporítani. 

Kazinczy Ferencz egy levele. 
Nyelvünk s irodalmunk nagy reformátorának, 

irodalmi érdekű s irodaimtörténeti fontosságú 
tömérdek levele után ime egy, mely egészen 
csak magán-, s csak ethikai jellegű, de mind­
azonáltal, mint nagy szellemek minden nyilat­
kozata, érdekes. Midőn kuffstein-i fogságából 
kiszabadult, irta ezt rokonának, barátjának, Kál-
násy Istvánnak, ki nejét akkoriban veszté el. 

A levél igy hangzik: 
Regmecz, jul 7. 1801. 

Édes barátom! 
Szenvedő embert okok által vigasztalni, 

ingerlés; a kínnak idő kell, hogy magát mege-
mésztse; megemészti s vidul. De az együtt 
kesergésben valami oly titkos édesség van, a 
melyet a legmélyebben lesújtottak sem örömest 
tagadnak meg maguktól. A nagy lélekkel szen­
vedő példája a roskadozót is felemeli. — Bará­
tom, az én szenvedéseimnek ugyan vége vagyon, 
— június 28-ika leoldotta rólam bilincseimet; 
boldog vagyok: de boldogságom még oly igen 
uj, még oly igen közel állok a parton azon 
kőszálakhoz, a hol hajótörést szenvedvén a 
nyeldeső habokkal küzködtem, hogy bízvást 
nézhetsz együtt-szenvedö társadnak. A te ese­
ted igen nagy, irtóztató! De nem oly nagy, nem 
oly irtóztató, mint az enyém. Ölelj meg, fogadd 
kedvesen megjelenésemet, és ha fájdalmad tágul, 
örvendezz szerencsémen. — Az isten a te sebe­
idet is begyógyíthatja, még be fogja gyógyítani. 
— Feleséget elveszteni, az nagy csapás ; de azért 
még sem oly rémítő csapás, mert előre lehetett 
várni. Közös ez mindenkivel, ki a házas élet 
örömeit élvezni szerencsés volt. Elj szerencsésen 
édes barátom, és szeress s szeress. 

Barátod 
Kazinczg Ferencz. . 

I". i. Anyám szívesen köszönt. Én príma 
juni ertem haza. Azóta csak Szöllöskén, Lasztó- | 
ezon és Kázmérban voltam. Nem sokára Biharba 
megyek le. 

Közli: Kazinczy Lajo$. 
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A műtőrténelmi kiállításról. 
i i . 

A mtítörténeti emlékkiállításból, mely egy­
házi kincsekben leggazdagabb, ezúttal is ezek 
közül mutatunk be még néhány kiválóbb da­
rabot. 

A győri egyház kiállítási csoportjában min­
denkinek föltűnik egy óriás nagyságú könyv, ' 
diszes kötésben. A bécsi közkiállitáson is nagy 
figyelmet gerjesztett, úgynevezett győri antrphö-
imle. ez, melynek szétszórt különböző részeit 
ft. Bómer kutatta össze, s aztán egybekötve, a 
régi bekötésből még megmaradt ékítményekkel 
is ellátták. A könyvtábla ékítményei a vésözet és 
ötvös-mű igen becses maradványai a XV-ik szá­
zad közepéről. A tábla négy sarkát az evangé­
listák négy jelvénye (a sas, ökör, oroszlán, stb.) 

A Mátyás-féle nagy kehely ékítménye. 

borítja, bronzba öntve és ciselirozva, természet­
szerű felfogással és szabatos kidolgozásban. A 
könyv hátsó táblájának sarkain keresztelő János 
és János evangélista, Jeromos és szent László 
király lovas alakja látható; ezek az aranyműves 
mesteri kezét tüntetik föl. A tábla közepét ékitö 
műdarabokból csak egy maradt meg, a Máriát 
ábrázoló. Valószínűleg ez a hátsó tábla ékítmé­
nye volt, az első tábláé pedig Krisztus alakja. 
Most az előlapon Mária van, s e szép müdarabot 
tünteti föl egyik képünk. 

Mária a gyermek Jézussal szokás szerint 
félholdon áll, bő és puha redőzetü ruhában, 
fején korona. A négyszirmu rózsában jobbra és 
balra egy-egy angyal mellképe, mindkettő hang­
szerekkel, és szárnyaik tekercset képeznek, mint 
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azokat az akkori művészet szokta előadni; de a 
ruha redőzete még nincs oly apróra és szögle­
tesre törve, minőt a német művészet használt 
később. 

A könyv hártyára van irva s ábrákkal 
diszitve. Az ábrák a XV-ik század legiobb rajzait 
mutatják, guache színekkel festve és gyakran 
aranyozva. Legdíszesebbek a kereten előfor­
duló növény-voluták, mind a rajz könnyüdsége, 
mind pedig a színezés harmonikus élénksége 
által. A győri antiphonale valóságos művészi 
kincs a XV. századból. 

Az esztergomi egyház gyűjteményéből még 
egy ereklyetartét muta tunk be, mely gyöngy­
házból faragott ékes mű, aranyozott ezüstbe 
foglalva. E foglalat izlésteljes lombozat, a bok­
rok közepén egy-egy drágakövei. A dombormű 
Mária halálát tüntet i föl a tizenkét apos­
tol jelenlétében; a főnél három angyal, 
a lábnál (kissé oldalt) két angyal ; a 
magasban Krisztus, karján az elhunyt 
lelkét jelképező kis gyermekkel. Össze­
sen busz alak van a törékeny és a 
vésőnek merev anyagba kimetszve. 

Szintén az esztergomi gyűjtemény­
ben találunk egy nagy bivaly szarvból 
idomított kelyhet , aranyozott ezüstbe 
foglalva. Zsigmond idejéből való s éki-
tése gazdag és művészi. A hegyesre 
keskenyülő szarv tetö-diszitményét egyik 
rajzunk mutatja. A baldachinszerü elren­
dezés négy fülkéjében pajzstartó angya­
lok állanak. Átalános vélemény szerint 
királyi asztal ivószerei közül való , s 
Mátyás ajándékozta az esztergomi fő-
egyháznak, hol ezt is olajtartónak hasz­
nálták. A fedél tetején hajdan a sárkány­
nyal viaskodó szent György állott, de ez 
letört, s csupán a sárkány némely része 
maradt meg. A kehely régészeti és művé­
szeti becse egyaránt nagy s 25,000 frtot 
ajánlottak érte. 

Múlt számunkban bemutat tunk egy 
szarukelyhet, melyet Mátyás király aján­
dékozott az esztergomi egyháznak. Most 
ennek egyik díszítését, a fogantyuképen 
szolgáló sárkány rajzát is bemutatjuk 
a csikkünk élén levő metszvényben. 
Azért érdekes ez, mert átalános a véle­
mény, hogy a szaru-pohár a Zsigmond 
által alapított sárkány-rend ivópoharai 
közül való. A sárkány heraldikai szeszé-
lyességgel van idomítva 8 keleti mintákra 
emlékeztet. Bégi vitézi rend jelvényét 
őrzi tehát e kehely, s oly czifraságot, 
mely gyakran előfordul, mint ékítmény. 

gőzhajózás, a kaszáló és aratógép, az önmagától 
körben forgó gőzsajtó, a hevített lég által mozga­
tott gép, a varrógép, a gyapjutisztitáshoz szükséges 
készülékek (gyarató) gépgyárüag és nagyban tör­
ténő előállítása, továbbá az összes kaucsuk-ipar 
mind amerikai találmányok. Vannak, kik azt állít­
ják, hogy a kézi fürészt szintén Amerikában találták 
fel. A lópatkók gyári előállítása, továbbá a homok­
fúvás (a homokszemekkel való csiszolás, köszörülés 
stb.), a vasutaknál tett igen sok czélszerü újítás, az 
eddigelé legczélszerübbnek mutatkozó betüszedőgép, 
az óriási gabonatárak (Grain-elevators), e torony­
szerű épületek, melyekbe gőzgépekkel vontatják fel 
a tömérdek gabonát, szintén amerikai találmányok. 
Ide számithatjuk még a jég mesterséges készítését 
is, melyet most ugyan Carreról neveztek el, de a 

A győri antiphonale táblájának középső ékítménye. 

Egyveleg. 
•/. Az idei 'tavasz északon. Az északi 

sarkvidékeken az idén szokatlanul későn 
állt be a tavasz és igen hideg volt, egészen 
a legutóbbi napokig. Izland északi partja 
még május 4-én teljesen el volt torlaszolva 
jégdarabokkal, melyek részint lapos jégtáb­
lák alakjában a Spitzbergi szigetekről, ré­
szint hatalmas jéghegyek gyanánt Grönland 
keleti partjairól úsztak oda. A hőmérő csak 
5 Fahrenheit fokot mutatott, mely azon a 
vidékenis nagy hideg s ugy számítják, hogy 
a jég június előtt nem igen fog eltakarodni 
onnan. Ez kissé rósz kilátás a „Pandora"-
gőzösön tervezett északi expediczióra, mely 
e hó 25-én volt elhagyandó a portsmouthi 
kikötőt, hogy a múlt évben elindult angol észak­
sarki expediczió két hajóját, az ,,Alert"-et és „Du-
covery"-t a Smith-Soundban fölkeresse. 

..•/. Amerikai találmányok. A philadelphiai köz -
kiállításnak e hó 10-kén történt megnyitása alkal­
mából nem lesz talán időszerűtlen a nevezetesebb 
amerikai találmányokat röviden összefoglalva elő­
sorolni. Barnard, az észak-amerikai Columbia-
egyetem elnöke a jelen iskolai év megnyitásakor 
tartott besz'édében a többek között ezeket mondotta: 
„Alig van ipar, melynek előhaladását mi amerikaiak, 

• is nagyban elő ae mozdítottuk volna. A gyapot-
szövésnek most használatban levő sokféle czélszerü 
módja, B különösen az uj rendszerű vetélő, melynek 
segélyével akármily nagy szélességű szövetet lehet 
előállitani, amerikai találmány. A gyalulógép, a 
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melyet eredetileg az amerikai Twining Sándor talált 
föl. A villanydelejt Henry József amerikai tanár 
találta fel s alkalmazta mindjárt föltalálása után a 
távirdai jelek továbbítására. Végre magát a jelenleg 
használatban levő távirdarendszert ia Morse Sámuel 
amerikai találta fel s az e téren azóta tett fontosabb 
újítások (kettős, hármas és négyes távirdarendszer) 
szintén mind amerikai találmányok." 

•/• Deszkák a philadelphiai kiállításon. Kül­
földi lapok hirelték közelebbről, hogy a philadelphiai 
köztárlaton Kalifornia óriás fái is képviselve lesz­
nek, a mennyiben egy ottani fürészmalomtulajdonos 
a legnagyobb fák egyikének törzséből egy jókora 
szelvényt küld Phüadelphiába. Most meg azt irja 
egy amerikai lap, hogy egy oregoni fürészmalom­
tulajdonos akkora fenyőfa-deszkát állit ki a kiállí­

tásra, melynek szélessége 12, hosszúsága 100 láb» 
leend. Küld még egy simára gyalult deszkát is, 
melynek szélessége 8 láb; továbbá 7 láb széles-
czedrusfa deszkát, 7 láb széles vörösfenyü- s 5 
láb széles tölgydeszkát. 

— Salonichi. A két konzul meggyilkoltatása-
áltál legújabban oly szomorú hűre vergődött Thes-
salonichi, vagy mint az olaszok rövidebben nevezik 
Salonichi város, nevezetes kikötő és forgalmi hely. 
Már ős idők óta virágzott e helyen Therma, mely­
től az öböl is nevét vette; még nagyobb fontosságot 
nyert Kr. e. 315-ben aKassander által újonnan ala­
pított város, melyet az nejének (Nagy Sándor egyik 
nővérének) nevére Thessalonikának nevezett. Innen 
kezdve Macedónia főkikötője lett s azóta meg is-
tartotta ezen rangját s mai napság Konstantinápoly 

után az európai Törökország legfontosabb 
kikötő és kereskedelmi városa. Hogy e vá­
ros fontossággal bírt a rómaiak alatt, mu­
tatják a romok, melyek koronként itt ki­
ásatnak. Sz. Pál apostol itt egy egyházat 
alapított; mostan is a hajdan sz. Zsófiának­
szentelt templom mellett egy márvány szó­
széket mutatnak, melyről az apostol állítólag 
prédikált. Sz. Demeter sirja fölött, ki itt 
Galerius alatt 306-ban mint vértanú halt 
meg, egy Öthajóju bazilika emeltetett. Régi 
épület még a mostani Eske Dsumb nevű 
mecset, jóniai oszlopokkal, mely hajdan 
Aphrodité-templom volt. Vérrel áztatott 
földje van a városnak; Theodorius császár 
390-ben rettenetes boszut állott e város pol­
gárságának lázadása miatt: 8000, mások 
szerint 15000 embert a cirkusba gyűjtött 
össze (a város délkeleti részén.) és a csá­
szári katonák által felkonczoltatta. E város 
hadtani fontossága minden háborúban ki­
tűnt, míg 1430-ban H . Murád szultán meg­
hódította. A falak és tornyok a legújabb 
időkig mutatták a bizánczi erődítési modort; 
most már össze vannak omolva s a citadella 
is romokban hever. A város kereskedelmét 
főleg a zsidók tartották fen, kik már az 
apostolok idejében is laktak ott s a spanyol­
országi zsidóüldözés korában a XV. század 
vége felé nagy számmal költöztek ',oda. A vá­
ros lakosságát 100,000 főre teszik s en­
nek 2/»-» zsidó; V3-a mohamedánok és ke­
resztényekre esik. A zsidóság oly túlnyomó, 
hogy oly hajó, melynek szombatnapon kell 
fölrakodnia, csakaagynehezen kap munkást. 

— A főváros utczáinak népesedése. 
A legújabb népszámlálás szerint a főváros­
nak nyolczvanöt olyan utczája van, mely­
ben ezer embernél többen laknak. Aránylag 
a legtöbb igen népes utczája a VII. kerü­
letnek van; itt a 32 beltelki utcza közül 
nyolcznak lakossága meghaladja az ezerét, 
a nyolczadik kerületben' húsz utczának van 
ezernél több lakosa. Legnépesebb a király-
utcza (8154 lakos), dobutcza (6692 lakos), 
a budai alsó főút (5639 lakos), a váczi 
körút (5209 lakos), a kerepesi ut kültelkei-

. vei (4967 lakos), az üllői ut (3725 lakos), 
a soroksári utcza (3628 lakos), a státió-utcza 
(3370 lakos), a nádor utcza (3010 lakos.) 

•/. Légy-eső. Amerikai lapok sajátsá­
gos és ritka természeti tüneményről hoz­
nak tudósítást, melyet Kanadában, Brit-

Amerikában észleltek. Ugyanis a múlt hóban egy 
hózivatar alkalmával a Farkas-folyó (Eiviére-du-
Loup) környékén valóságos légyfelhő lepte el a 
földet több acre-nyi területen. E rovarok a mosz-
kitók fajához tartoztak, noha ezeknél háromszorta 
nagyobbak voltak s ott mászkáltak a hó felületén, 
a nélkül, hogy csak egy is el tudott volna repülni. 
Azt hiszik, hogy valami nagyon heves forgószel a 
forróövi tájakról sodorta e légyfelhőt ily messzire 
észak felé. 

-/. Khina a philadelphiai kiállításon. A meny-
nyei birodalom 320,000 írt értékű kiálitási tárgyat 
küldött Phüadelphiába. Egyetlen kiállító hat mun­
kást rendelt oda, hogy a szállítás alatt megsérült 
holmikat kijavítsák. 

22. SZÁM. 1876. XXIII.ÉVFOLYAM. 

Ausztria Budapesten. 
Fővárosi tárcza. 

Hiszen ha most azt az Ausztriát vennők 
tollúnk hegyére, a mely állandóan itt terpesz­
kedik közöttünk! Arról lehetne még csak czifra 
dolgokat írni 

Mert az bizonyos, hogy léteznek Magyar­
ország fővárosában elemek és áramlatok, me­
lyekről együttesen túlzás nélkül mondhatod el, 
hogy egy darab — még pedig jókora darab — 
Ausztriát alkotnak Budapesten. 

Igen, igen! A kik itt élnek közöttünk, évek 
hosszú sora óta megtelepedve, sőt tán épenséggel 
a magyar Duna mentén születve, a nélkül hogy 
érdemesnek tartották volna megtanulni nyelvün­
ket; a kik a ,,Presse"-kből merítenek köztünk 
tájékozást a hazai ügyekről, s a „Hans Jörgel" 
vastag kaliberű elménczségein gyönyörködnek, 
magyar lapot legfölebb akkor látva, ha a boltos 
•sajtot takar nekik foszlányaiba; a kik a Bécsből 
hozzánk szakadt német csapszéki múzsáért lel­
kesednek s nemzeti daluknak a „Höher Pé te r" 
s a „Der Wenczel kommt" ékes hymnusokat 
vallják: váljon mi mások, ha nem kifogástalan 
alkatelemei a budapesti Ausztr iának? 

E g y részük épenséggel egyletekké jege­
l ő d ö t t , nehogy valahogyan elfeledjék a bécsi 
jargont és német tempót. Ott aztán „Vorstand" 
elnököl és „Schriftführer" vezeti a jegyzőköny­
vet, „Kneipwar t" vezényszavára történik az 
ivás s német szavalat s műkedvelői előadás 
járja szellemi élvezet gyanánt. Mindehhez sok­
kal inkább hozzászoktunk m á r , semhogy e 
boszantó idétlenség föltűnne valaki előtt. Vagy 
ha igen: akkor holmi Mokány Berczi-féle ősma­
gyar hírébe ju tha t az illető. Ugy kell neki. 
Miért ne eléggé „európai" arra nézve, hogy 
mindebben csak a polgárisodás követelményét 
lássa? 

Hiszen megértük már, hogy a budapesti 
kereskedősegédek egy része is indíttatva érezte 
magát hódolni a ragadós áramlatnak. A derék 
ifjak egyesületének neve — talán „Magyar ke-
reskedösegédek társasköre," vagy „Haladjunk," 
vagy „E lő re" ? Oh n e m : „Nur fest." A mely 
elnevezést aztán valamelyik lap felszólalására a 
kör egyik műfordító genieje imigyen magyari tá : 
„Csak szorosan". 

Bizony megérdemelnék, hogy valamelyik 
hírlap szedője egyszer csúffá tegye egy hetedhét 
országra szóló sajtóhibával ezt a „Csak szoro­
san" furcsaságot. Csak egyetlen betűt kellene 
fölcserélnie mással ! 

De hát hagyjuk ezt a darab Ausztriát, mely 
állandóan otthonos Budapesten. Egy másik da­
rab Ausztria, mely csak ideiglenesen helyezke­
dett el fővárosunkban, élénk érdekeltséget kelt 
maga iránt. 

Az osztrák delegáczióról „szól az ének". 
Már azt ugy hozza magával a paritás, hogy 
egyszer a magyarok menjenek föl Bécsbe meg­
szavazni a közös kormány szükségletét, máskor 
meg az osztrákok ránduljanak le hozzánk, 
ugyanezen szívességet teljesíteni a közös mi­
nisztérium triumvirátusának. Hát biz az derék 
intézkedése a kiegyezésről szóló törvénynek. 
Csakhogy még különb volna, ha a delegácziók 
legalább minden harmadik évben oly városban 
találkoznának, hol a hadügyér ur költségvetési 
előirányzatát ugy felényire szállítanák le. Az 
elvesztett fejsze nyele csak megkerülne ekkép 
valahogyan minden harmadik évben 

Szeretetreméltó szomszédaink, kik közül 
nem egy előreláthatólag epés philippikát fog 
tar tani a reichsráthban Auerspergék ellen, a 
miért oly „káros kiegyezést" kötöttek a magyar 
kormánynyal, ezúttal is a magyar akadémia 
vendégei. Az épület Dunára nyíló ülésterme, 
melyben máskor akadémikusaink jól ismert 
alakjait láthatod, most az osztrák delegátusok 
tárgyalásainak színhelye. Csendes, csiszolt mo­
dorú, nyugalmas urak, a kik nem zavarnak sok 
vizet s nem igen rongálják báró Koller hadügyér 
czirkulusait. Jámborságra nézve még csak a — 
-magyar delegátusok tesznek tul ra j tuk . ' 

-A zajos, izgalmas viták kedvelőjére nézve 
az osztrák delegáczió tárgyalásai nem nyújtanak 
érdekes mozzanatokat. Az" osztrák m-ak tartóz­
kodnak még az erösebb hanghordozástól is, sőt 
némelyiknek a szavát meg sem érted fültölcsér 
alkalmazása nélkül. Olyan elkeseredett vitákat, 
minők „nvelvujitók" s „nyelvjavitók" között 
folytak ezen ülésteremben, soha sem fog színre 
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hozni az osztrák delegáczió. Okos, tudomán 
s derekas parlamenti routinnal biró férfin van 
soraiban elég. Olyant is találsz, a ki folyékonyan 
s gördülékeny nyelven bírja kifejezni gondolatait. 
Szónokot azonban, a szó valódi, magasabb 
értelmében ne keress köztük. 

Illemtudó, őszbe csavarodott, fekete frakkos 
szolga fogad, ha ülés napján beállítasz az i 
emeleti terem előszobájába, melyből jobbra a 
hírlapírók s a hallgatóság számára föntartott 
karzat ajtaja nyílik. 

Nem Brestel ö exczellencziája-e az a L;í-
romszorosan meggörbült alak. mely nagy óva­
tosan csoszog be a ruhatáron át az ülésterembe? 
Valósággal az. íme az otfztrák képviselőház 
Zsedényije, kihez a „BürgerminÍBtenum" volt 
pénzügyminisztere még a tekintetben is hasonlít, 
hogy nadrágja csak czipője felső szegélyéig ér s 
a ruha ugy áll rajta, mintha komornyik helyett 
béres adta volna rá vasvillával. Brestel alakjai 
millió között nyomban fölismernéd. Szakasztott 
olyan, mint a nagy magyar S. Egyébiráni ki­
váló pénzügyi Bzakférfiu, tetőtől talpig becsüle­
tes ember s a takarékossági politika fáradhatlan 
szószólója. Most is azon indítvány nyal keseríti 
meg a hadügyért, hogy az Uchatius-ágyukra 
előirányzott összeg a féltve őrzött katona-helyet­
tesítési alapból födöztessék. 

Apropos báró Koller! A közös hadügyér 
személyiségéhez ezúttal nincs szerencséje a 
delegáczióknak. Engedi őket megpróbálni azon 
kemény dió fölharapását, melyet eléjük tálalt, ö 
maga pedig elment fürdőre, „megrendült egész­
sége" helyreállítása czéljából. ő exellencziája 
neheztel. Száztizenhárom milliós előirányzatát 
még néhány hitvány millióval kibővítve Bzerette 
volna a delegácziók ölébe tenni. Ám a minisz­
tertanács vörös ónja elég kíméletlen volt végig 
húzni az utóbbi összegen. 

„Hinc illae lacrymae!" A vitézlő tábor­
nok nem tud mit kezdeni egy előirányzattal, 
mely csupán száztizenhárom millióra terjed. 
Sőt vannak szaglálózó talentumok, kik már nyo­
mára véltek jönni, hogy báró Koller fürdőre 
utazása csak előzménye közel — lemondásának. 

Szorongásig telt karzat a teremben. A 
hírlapírók padjain elegyesen ülnek bt 
budapesti laptudósitók, szorgalmasan köimöl-
getve. Ezen urak a legszigorúbb paritás elvei 
szerint foglaltak tért egymás mellett, a meny­
nyiben magyarok s osztrákok csak jobb könyö­
küket rakhatják föl az asztallapra. 

Az elnöki széken dr. Rechbauer foglal helyet. 
Bégi bajnoka az osztrák alkotmánypártnak, a 
k i — m i n t stíriai képviselőtársai közül többen — 
régibb időben rokonszenves állást foglalt el 
Magyarország iránt. Nem tudjuk, megmaradt-e a 
réginek most is, avagy egy követ fuj-e a tizen­
három próbás czentralistákkal, kik krokodil-
könyeket sírnak választóik előtt a Magyarország­
gal kötött s Ausztriára nézve oly „ terhes" alku 
miatt. Folyékonyan, sőt ékesen beszél, azonban 
előadása meglehetősen egyhangú. Az emelvényen 
szokott lenni gróf Wrbna alelnök is, a kiről nem 
mondhatni egyebet, minthogy az urakházának 
tagja s Csehország egyik előkelő nagybirtokosa. 

A balra eső padsorok egyikében ezüst hajú 
aggastyán foglal helyet. Hosszú s tömör söré­
nye vállait éri, föltűnő, tisztes jelleget köb 
nozve az egész alaknak. Ez az öreg ur Burg 
báró, a delegáczió volt korelnöke. Modora némi 
pedánsságot árul el, a mit természetesnek talá­
lunk, mihelyt tudjuk, hogy a bécsi műegyetem 
egykori nagy hirü tanárához van szerencsénk. 

Jól ismert profil. De honnan? Meg van 
már : az élczlapok torzképeiből! 

Mióta Klic geniális ónja kosfej alakjában 
örökité meg dr. Kurandát, alig van élczlap-for-
gató ember, ki ne ismerne rá azonnal Bécs bel­
városi kerületének képviselőjére. A jó osztrákok 
nagv politikai eelebritás gyanánt ünnepelik a 
kis emberkét, a ki nem maradt meg ki a Ix 
parlamentből. Hírlapíróból lett nevezetess-
Valaha, ugy az ötvenes években s a hatvan 
évek elején,* az „Ost-Deutsche Post" ezimü la­
pot szerkesztette, szörnyű magyarfaló czikkeket 
irva belé. Sehmerlingnek nagy gyönyörű s. 
telt akkor tintás körmű dárdásában, a ki Ma­
gvarországot erőnek erejével be szerette volna 
terelni a reichsráth, a „birodalmi összparla-
men t" egyedül üdvözítő aklába. Kuranda in­
akkor olyan czentralista volt, mint a paran­
csolat. 

Midőn azonban lapja később előfizet 

gének hiányában megszűnt, 
fordított a köp a beállt a Magyarország­
gal megalkuvó nemet alkotmánypárt soraiba. 
Ez a stratégiai fordulat nagy előnyére vált. 
Vasúti igazgatóvá, többszörös igazgató-taná­
csossá lön, a ki most hihetőleg ép oly buzgó­
sággal szeldeli a kuponokat, mint azelőtt a pa­
pirost hírlapi czikkei számára. 

A lengyel képviselők, kik olykor a nemet 
alkotmánypárttal szavaznak ugyan, ettől azon­
ban független állást foglalnak el s kiilön klubbal 
bírnak, itt is külön padokban helyezkedtek el. 
Smolka érdekes arczára sok kíváncsi szem for­
dul. Valaha a „lengyelek Deákjának" nevezték, 
nagyítva tagadhatlanul jelentékeny érdemeit. 
Bírja a szo hatalmát, bár most már alig ól vele. 
Szereplésének fénykora azon időre esik, midőn 
a galieziai tartoinánygyulósben emelte föl szavát 
az alkotmányos jogok kiszélesbitése mellett s a 
nitlieiiek foederaÜsta törekvései ellenében. Szom­
szédságában Grocholszki ül, a lengyelek vezér­
szónoka az osztrák alsóházban. 

A „kek vér" nem épen föltűnően van kép­
viselve a delegáczióban. Daliás jelenség báró 
W alterakirchen, kinek ruganyos, sugár alakját s 
férfiasan szép arozát főleg női szemek veszik 
kereszttűz közé. Lichtenstein és Czartoryszki 
herczegek a „grand seigneur" kimért modorán 
kívül alig tűnnek szembe egyéb tulajdonságok 
által. Egy cxdiplomata, gróf líechberg, meglehe­
tős önérzettel forgatja az albizottság] jelentest, 
meg- megplajbászolva egyiket másikat a tételek 
kőzni. Miniszteri „babérain" nyugszik, melyek 
nagyon sokba kerültek Ausztriának. 

A kormányképviselők padján egy „czivih 's 
ket katona. Amaz báró Holzgethan. közös pénz­
ügyminiszter. Közönséges bürokrata arca, me­
rev vonásokkal. 0 exczeílencziájafelől nem épen 
hízelgőn beszélnek azóta delegátus korokben. 
hogy a minap el akarta vitatni a delegáczióktóí 
a jogot, rendelkezni a katona-helycttesitesi alap 
fölött. A katonák közül az egyik Benedek altá­
bornagy, a hadügyér képviselője, a másik báró 
Pöck, al-admiral s a hadtengerészeti osztály 
képviselője. Csinos barna férfin, még fiatal 
arczezal, ki tengerész-egyenruhája által kiválik 
a frakkok s fekete kabátok sokaságából. 

Mozgalom támad, s a karzatról minden 
szem a bejárat fele fordul. Gróf Andrássv lép 
be, egyszerű fekete öltözetben. A külügyér ur 
igen jó színben van. A berlini értekezletek fára­
dalmai nem viselték meg egészségét. Most is 
oly ifjú ruganyossággal lép, mint akkor, midőn 
meg csak egyszerűen gróf Andrássv, a Deákpárt 
egyik tagja volt. kit épen tiz évvel ezelőtt nyári 
estéken gyakorta lehetett látni az „öreg u r " 
társaságában az egykori Privorszky-kávéház 
régi szinháztéri kioszkjában. Mi minden történt 
ezen évtized a la t t ! 

A külügyér néhány szót vált dr. Sturm 
bizottsági előadóval, kezet szőrit az öregHartung 
táboráaernagygyal s aztán karszéke felé meg 
hol belemelyed néhány elővont papírlap olva­
sásába. 

Meg egy érdekes alak. Dr. (liskra, egykor 
az alkotmánypárt legünnepeltebb férfia, aztán 
— rohamos fordulattal — a leggáncsoltabb 
nyilvános jellemek egyike, fölkel helyéről, hogy 
néhány szót váltson volt minisztertársával dr. 
Ili rbsttel. Áz Ofenheim-félebotránypör alkalmá­
val tán kelleténél erősebben meghurczolt ex-mi-
niszter erőteljes alak, önérzetes főtartással, ke­
mény arczvonásokkal s villogó szemekkel. Egy 
darabig száműzve volt az udvartól, állítólag azért, 
mivel a király nevét belevonta azon beszédbe, 
melyet önigazolására az esküdtszék előtt tartott, 
midőn tanú gyanánt szerepelt az Ofenheim-
pörben. Most ismét udvarképes. Az uralkodó 
közelebb magánál fogadta a budai várpalotában. 
Büszke, lázas ambicziótól sarkalt férfiú, ki azon­
ban egykori nagy népszerűségét teljesen elvesz­
tette. Hiába, igaza van a költőnek: „Forgó 
viszontagság járma alatt nyögünk." 

Ex-minisztertársa: Herbst ur szerencsésebb 
volt nálánál. Lénye ugyan kevéssé rokonszenves. 
Mint alapos készültségü jogász és politikus 
ellenben ritkítja párját a reichsráthban. Beszé­
dét nem annyira szónoki csin, mint, inkább 
logikai eröteljesség és polemikus él jellemzik. 
Majd hasznát veszi, ha síkra szálland a i 
ráthban az osztrák kormány e l l en ,amié r 
rövidette Ausztria érdekeit" a Tiszáékkai 
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Nagy kövekből készült emlékek 
és sírhalmok. 

(Vége.) 

A kő-köröknél sokkal nagyobb mennyiség­
ben s a világ több táján szétszórva találhatók a 
sirok, vagy sírhalmok. Ezek közül a legnagyobb 
rész kétségkívül halott eltakarítására szánt 
halom, azonban egynehány emlékezet okáért is 
hányathatot t , mint a mit Lábán és Jákob készí­
tett , vagy a melyet a tízezer halmozott fel, 
midőn hires visszavonulása közben a tengert 
legelőször megpillantá. 

A sirhalom nagysága a megboldogultat 
környező tisztelet megközelítő mérvéül tekint­
hető, legalább az észak-amerikai indiánokról ezt 
ál l i thatni . 

Az amerikai indiánokról s egyéb vad tör­
zsekről is elmondható, hogy „a halottnak nem 
lehet oly becses portékája, a melyről azt tar ta­
nák, hogy kár volna eltemetni vele. A legdrágább 
öltözet, fegyver, ékszer és eszköz sírjába téte­
t ik", melynek rendesen „a legbájolóbb környe­
ze tű" helyet választják; vagy valami kiemelkedő 
hegymagaslatot , vagy pedig rejtett, csendes 
völgy ölében fekvő domborulatot". 

ü g y látszik, hogy koporsót nem használtak 
a kő-korban, ámbár Greemvell néha rothadt fának 
akadt nyomára, sőt egy ízben a sir oldalán durva 
deszka lenyomata mutatkozott . 

A sirok legnagyobb része puszta föld- vagy 
kőhalom, mely a holtak csontjait vagy hamvai t 
takarja, de néha a halottnak földi maradványai­
nak védelmére szánt kőszekrény vagy láda van 
a sirhalomban, vagy pedig a dán dolmenekhez 
többé=kevésbbé hasonló dolmenbe helyezték a 
holtat , ezt még viszont földhalom alá temették 
el. Ily föld alá temetett , vagy pedig szabadon 
hagyott dolmeneket találhatni Afrika északi 
részében s Indiában. 

Skandinávia néhány legrégibb sírhalma 
egészen más jellegű. Ezekbe nagy kőtömbökből 
készített sikátor vezet, mely majd mindig délre 

• vagy keletre irányul, északra sohasem ; e sikátor 
azután egy tágas központi kamarába torkollik, 
a melyben a fal mellett köröskörül ülnek a 
halottak. Goldhavennél péld. 1830-ban egy ily 
sir (ha ugyan így nevezhetjük) felnyittatván, 
számos csontváz találtatott benne, alacsony 
padon a falak körül ülve, mindegyik mellett ott 
voltak fegyverei s egyéb ékességei. íme a sark­
vidéki népek lakásai, az eszkimók s grönlandiak 
„téli lakóházai", a szibériaiak ,,yourt"-jai, töké­
letesen hasonlók ezen „sir-kamrákhoz", ezen 
„sikátoros sírokhoz". A szibériai yourt, E r m a n 
leírása szerint, egy kissé a földbe mélyített, 
központi szobából áll, mely nagy kövek hián 
fából készül, a tetejére s oldalai körül föld van 
hányva, a mi által egész halomformáju lesz. A 
bejárat dél felöl van, s ablak gyanánt is hagynak 
néha egyik oldalon egy kis nyilast. Üveg helyett 
jégdarabot tesznek rá ablakul, mely eleintén 
egy lábnyi vastag, s négy-öt rendesen egész 
télen eltart . A tűzhely a bejárattal szemben 

tizenkét láb magasságú volt. Vázát czetbordával 
okszerüleg elegyített s rendezett fa képezte, 
mely hasonnemü vékonyabb anyagokkal volt 
összekötözve. Ezen váz durva fűfélével, ez 
viszont földdel volt befödve; ugy hogy kívülről 
az egész ház három-négy láb magas kőfalon 
nyugvó kisebbszerü dombnak látszik. A kőfal 
a ház két oldala egyik vége felől van hozzá­
építve." 

Az uj-zélandiak ellenben, Taylor szerint, 
midőn a tulajdonos meghalt s házába eltemette­
tett, ott hagyták mindenestől, a mi csak benne 
volt, az ajtót bekötözték s okkerrel sárgára 
festették, a mi azt jelentette, hogy szentté téte­
tett s azután senki sem lépte át többé küszöbét. 
Sok falunak majdnem fele háza a halottaké 
volt. A Torres-szoros szigetiek is közönséges 
kunyhókba temették el halottjaikat. Denham 
is azt állítja, hogy az Afrika központján fekvő 
nagy Bornu királyságban „kiki saját házában 
temettetik el a szoba földje alá, s még csak 
emlék sem jelöli nyughelyét, s a háznép azután 

kőkortól, midőn még igen durva kőszerszámo­
kat használtak, a csiszolt kőkorszakon át egész 
a bronz hanyatlása koráig terjedő időszakokra 
lehet következtetni; s azonfelül a hány a nép, 
annyiféle volt a szokása i s ; mert ha némely főbb 
vonásokban megegyeznek is, mindig mutatkozik 
eltérés a részletekben, így például a halottal 
eltemetett készületekben és szerszámokban, még 
ha a valószínűség szerint egyazon fejlettségi 
fokon álló korból származnak is ama készít­
mények. 

A mi a halottégetés szokását i l let i , erre 
nézve már nincsenek döntő bizonyítékok; ámbár 
100 bronzkori sir közül csupán 19-ben látszott 
a holttest összehúzódva eltemetettnek, kinyúj­
tóztatva pedig csak 7-ben. Ennélfogva kétség­
telen, hogy a bronz-korban rendszerint meg­
égették a halottakat . Ámbár igaz, miként szám­
talan égetéssel történt temetésnél, ha ugyan 
szabad e kifejezéssel élnem, semminemű bronz­
tárgyra nem akadtak. De mivel ez a fém mindig 

Téli és nyári lakások Karnesatkában. 

készül ; a fal mellett köröskörül „a szoba földje 
mintegy hat lábnyi szélesen magasabbra van 
hagyva, s ezen emelvényen alszik éjjel s dolgo­
zik nappal az egész háznép" . 

Cook kapitány nagyon hasonlóknak írja le 
az Ázsia legszélsőbb észak-keleti fokán lakó 
tsutskok téli lakhelyeit. „Majdnem tökéletesen 
oly pincze-alakuak, a melynek talaja egy kissé 
a földszinénél alantabbra van ejtve. Az az egy, 
a melyiket én körülnéztem, tojásdad-alaku, 
mintegy húsz láb hosszú s körülbelül valami 

Temetési urna. 

is csak ugy lakja azt a házat mint azelőt t ; 
azonban az előkelőbbek közt már nagyobb a 
műveltség, mert ily eset után örökre kiköltöz­
nek belőle." A dahomák, yorubák s az Arany­
parton lakó egyéb nemzetségek közt szintén 
hasonló szokás uralkodik. Sőt az még nagyobb 
figyelemre méltó, hogy az eszkimók is gyakran 
ugyanazon házban hagyják a halottat , a mely­
ben életében lakott. 

Ily körülmények közt nagyon valószinünek 
látszik, hogy a „sikátoros s í r" csak a lakház 
másolata, továbbfejlesztése vagy pedig a válto­
zott czél kívánalma szerint idomított használat­
módja; ugyanis Skandinávia ös lakosai nem 
birván jelen állapotuktól teljesen különböző 
jövőt vagy pedig a mienkhez egyátalán nem 
hasonló világot elképzelni, az által mutat ták ki 
tiszteletök- s szeretetüket a halottak iránt, hogy 
eltemették velők mindazon tárgyakat, a melye­
ket éltökben legtöbbre becsültek: a nőkkel ék­
szereiket s a férfiakkal fegyvereiket. A házat 
eltemették tulajdonosával együtt, s a sir betü-
szerint lakháza volt a halottnak. Midőn vala­
mely főember hal t meg , kedvencz székébe 

ül te t ték, eléje é te l t , italt tettek, 
mellé rakták fegyvereit, házát bezár­
ták, s az ajtót betemették; s csak 
akkor ásták fel újra, midőn neje vagy 

- s gyermeke a szellemek birodalmába 
utána költözött. 

Angliában és Francziaországban 
alkalmasint azért találnak aránylag 
kevés sikátoros sírt, mivel itt az ég­
hajlat szelídebb levén, földalatti „téli 
lakásra" nem volt szükség 

A holtak eltemetésére fordított 
nagy gond, s a vélek eltemettetni szo-

7— kott eszközök, némely régészek véle­
ménye szerint, a lélek halhatat lan­
ságába s a testszerinti fennmaradásba 
vetett hit tanúbizonyságai; nyilván 

kitetszik ez azon bevett szokásból, hogy nem 
csupán a holtak tulajdonát képező fegyvereket, 
eszközöket s ékszereket temették el, hanem oly 
edényeket is, a melyekben hihetőleg étel és ital 
lehetett. Efféle sírokban talált edényeket tüntet­
nek fel az itt látható ábrák is. 

Hogy a sirok igen sokfélék, azt természe­
tesnek fogjuk találni, ha elgondoljuk, mily hosz-
szu időszakok maradékai azok, a melyekre most 
lassanként rábukkannak, s hogy már a sirok 
belsejében talált maradékokból is a legrégibb 

Ivó kupa. 

költséges lehetett, ugyanazért nem ok nélküli 
azon föltevésünk, hogy ezen temetések közül 
sok, sőt mondhatnánk tán a legtöbb, a bronz­
korból való, habár semminemű ércztárgy nem 
találtatott is bennök. 

Az uj kő-korban, kétséget sem szenved, 
hogy a szokott ülő vagy összehúzódott helyzet­
ben temették el a holtakat. Eöviden tebát 
valószinünek látszik, bár kielégitöleg koránt 
sincs bebizonyítva, hogy Nyugot-Európát illető­
leg, ez a helyzet a kő-kornak jellemzője, az égetés 
a bronz-koré; azon eseteket pedig, a melyekben 
kinyújtóztatva lelték a tetemet, kevés tétovával 
a vas-korra vihetjük vissza. Egyidejűleg azon­
ban azt is be kell vallanunk, hogy ez a dolog 
távolról sincs még kétségbevonhatlanul bebizo­
nyítva; sőt azt sem szabad felednünk, miként 
az angol-szász korban, némely törzsek meg­
égették, mások pedig, csak a nélkül temették el 
a holtakat . 

A hétről. 
© Eégi mondás, de ma is találó, hogy az 

országban első ember a földmivelő, mert még a 
királynak is az ád kenyeret. Most is azon jár 
mindenkinek az esze, hogy ugyan milyen lesz a 
termés ? A pénzügyminisztertől az utolsó diák­
gyerekig minden ember, a ki a terméstől várja 
tárczája megtelését, csak azzal fogadja ismerő­
sét : tett-e a fagy kárt ? A vidéki ember itt Bu­
dapesten annyi kérdezősködésnek van kitéve, 
hogy utoljára, ha ismerőssel találkozik, már 
nem is az „adjon isten"-nel kezdi az üdvözlést, 
hanem mondja előre, hogy : „A zöldség teljesen, 
a kapásnövény nagyrészt, a gyümölcs csaknem 
végképen elfagyott; a rozsot épen virágjában 
érte a veszedelem : annak vége. A búza feje — 
hála istennek — még szárban vol t : annak talán 
nem lesz baja. Különben még majd csak akkor 
tudjuk meg a kárt egész nagyságában, ha 
egynehány meleg napunk lesz. Egy kis enyhe 
eső sok sérülést helyre hozhatna !" No, az enyhe 
eső megjött, de annyira megjött, hogy már az 
áldás is csapásra fordul. Egy kis „jó idő" olyan 
szükséges volna már, hogy hamarjában ki sem 
lehet mondani . „A hol megdőlt a gabona : ez 

22. SZAM. 1876. XXIII. ÉVFOLYAM. VASÁRNAPI ÚJSÁG. 347 

után az esőzés u tán már dőlve is marad !" 
mondja vidéki ismerősünk s annyit még mi 
budapestiek is tudunk, hogy a megdőlt gabona 
szalmában adhat , de szemben sohasem ad gaz­
dag termést . Eszünkbe jut a régi vers : 

„Nézd a búzakalászt! Büszkén emelődik az égnek 
Mig üres! és lia megért: földre konyítja fejét!" 

H a már üresen is lekonyítja fejét: nagyon 
szomorú kilátással biztatja gazdáját! 

„Bort, búzát, békességet!" s z o k o t t a m a ­
gyar ember kívánni, ha igazán szive szerint meg 
akar valakit áldani. A bort már megdézsmálta 
a fagy, a búza még isten kezében van, a béké­
vel — már biztatja Andrássy Gyula gróf, a közös 
külügyminiszter, a delegácziókat. Igaz, hogy 
•csak egy esztendőre ígéri, de hát az is csak jobb 
a semminél. „A holnapi nap gondot visel az ő 
dolgairól", az evangyélium szerint; hát még a 
jövő esztendő. Ebben hát meg is nyugodnánk 
valahogy, sőt még egy kissé örvendünk is An­
drássy nyilatkozatának, mert Kuranda urat, ki 
a provizórium alatt olyan könnyen gúnyolódott 
velünk magyarokkal, igazán kimondva lefőzte s 
tulajdon német társaival nevettette ki a „dokter" 
urat . A dokter úr nem volt megelégedve a kül­
ügyminiszter nyilatkozataival, melyek után — 
min t monda — ő még folyvást homályban marad 
az iránt, hogy a külügyi kormány mit fog tenni 
a keleti ügyekben és a béke biztosítására. 
Andrássy jól ismervén a diplomáczia elvét, hogy 
dobbal nem szoktak verebet fogni, megkérdezte 
Kuranda úrtól, vájjon melyik nagyobb b a j : ha 
Kuranda ur homályban marad továbbra is, vagy 
h a az egész világ megtudja időnap előtt a kül­
ügyi kormány eljárási terveit? A németek kacza-
gása mellett (mert Andrássy szavait „nagy 
derültség" követte) leülő Kuranda ur fejének 
két oldalán két széles legyező forma valami lát­
szott meglebbenni. Némelyek azt most vették 
észre először, mikor Andrássy leleplezte, mások 
pedig azt mondják, hogy e legyezőket már akkor 
is viselte a dokter, mikor Schmerling vitorlái alá 
segített szelet hajtani, csakhogy akkor ez a két 
legyező —• oroszlánbőrrel volt bevonva. 

De már nevetni sem merünk, mert épen 
mikor e sorokat írjuk is, minden perczben ösz-
szébb-öszszébb vonulnak a felhők — s ki tudja, 
milyen lesz a termés! 

Irodalom és művészet. 
— Kiss József költeményei most kerültek ki 

a sajtó alól. A szerző először 1868-ban lépett fel 
egy kis füzettel, mely „Zsidó dalok" czim alatt 
jelent meg, kedvezően fogadtatott s azóta el is kelt. 
A most megjelent kötet azóta irt költeményeit fog­
lalja magában s első füzetéből csak négy verset vett 
át e gyűjteménybe. A költemények a következő 
gyűjtemények alatt vannak csoportosítva: „Dalok 
az utczáról", „Kegény", „Tragédiák", „De pro-
fundis" (költői beszély,) „Zsidó dalok", „Ve­
gyesek". A regény czim alá foglalt bét vers tulaj-
donképeni történetet nem foglal magában, csak 
némi kapcsolat van a lyrai apró versek egymásután 
haladásában. A tragédiák pedig voltaképen balladák, 
melyeknek tárgya nagy részt (négy közül báromé) 
a zsidó életből van merítve. Ma is legjobb köztük a 
„Dal a szegény Árjáról", mely a szerző első gyűj­
teményéből ismeretes. Az elhunyt Ormody Berta­
lanon kivül jóformán csak maga vau Iüss József, 
ki a magyar költészetben a zsidók világából is ment 
eszmét és tárgyat költeményeihez, s ez egyéb jó 
tulajdonai mellett némi sajátos érdeket is kölcsönöz 
kötetének. Mai számunkban mutatványt is közlünk 
tőle s a Franklin-társulat által díszesen kiállított 
könyvét a közönség figyelmébe ajánlva megemlít­
jük, hogy ez mint a szerző tulajdona jelent meg s 
ára 2 frt. 

— Sophokles tragédiáit fordítja dr. C*ik</ Ger-
gelv, ki a múlt évben „A jóslat" cziniü színművel 
az akadémia vígjátéki jutalmát elnyerte, s e müve 

a nemzeti szinbázban előadásakor egész mozgalmat 
támasztott a birlapüodalomban. Először „Anti-
gone"-t fordította le, melyet a nemzeti szinbázban 
nemsokára előadnak s ez lesz az első eset, midőn a 
nemzeti színház ógörög klasszikái tragédiát mutat 
be a magyar közönség előtt Most ..A traokisi 
nők"-et fordította le a ez nyomtatásban is megjelent 
rövid bevezetéssel és jegyzetekkel. E tragédia U 
tulajdonképen „Dejaoira", Herakles neje, ki férjét, 
hűségét akarván biztosítani, akaratja ellen 
mérgezi s ebből foly Dejanira tragédiája. A tracliisi 
nők csak a görög drámákban szokásos kart képezik 
a darabban. A füzet Temesvárott nyomatott ára : 
nincs feljegyezve, 

— ,.A magyar nemzeti irodalom története-
czim alatt, az uj tanterv alapján. középtanodai; fel­
sőbb osztályai számára irt egy tankönyvet ErSdi 
Béla, bölcaészettudor, a budapesti Vili. kar.le 
föreáltauodán a magyar nyelv és irodalom rendes 
tanára. Könyvét, mint előszavában mondja, főként 
azért irta, mert a középtanodák részére a közokta­
tási minisztérium által kiadott tanterv a nyolezadik 
osztályra „a magyar irodalom fejlődésének áttekin­
tését szabta ki s egy évi tanfolyamra részint nagyon 
hosszuk, részint nagyon rövidek éa vázlatosak az 
eddig megjelent művek. Ez a munka az eddigiek 
között közép helyet foglal el, s minthogy a hatodik 
osztályban a prózai műfajok elmélete mellett, ezek 
n-odalmát is történeti fejlődésében megismeri a nö­
vendék olvasó könyvéből, a hetedik osztályban 
ugyanígy tanulja a költői műfajok elméletét : ennél­
fogva ez a munka főként arra törekszik, hogy rend­
szeresen egybe foglalva ismertesse meg azt a fejlő­
dést, melyet az olvasmányokból vázlatosan már 
ismer a növendék. A legrégibb kortól kezdve mind 
bővebben tárgyalja az ujabb-ujabb korszakokat s 
némely téren nemcsak a legújabb, hanem egészen a 
legeslegújabb nemzedékig is eljöu, a mi már inkább 
statisztikai számbavétel, mint történelmi ismertetés. 
A szorosabb irodalmi és tanügyi folyóiratok szólja­
nak hozzá részletesebben, mi csak annyit emiitünk. 
hogy szerzőnek nem volt ozélja az irodalomtörténet 
irodalmát tisztázni vagy bővíteni, hanem csak az 
eddigi anyagot akarta feldolgozni egy rövid tankönyv 
keretében. Aiijner Lajosnál, Budapesten jelent meg 
s a r a 1 frt. 20kr. 

— Két tankönyv. Ifj. Csáthy Károly debre-
czeni könyvárus kiadásában megjelent Békési 
Gyula tanár „Elemi latin nyelvtan"-a, középisko­
lák alsó osztályai számára; ára 1 frt. — Ugyancsak 
Debreczenben ifj. Csáthy Károlynál megjelent: 
„Vegytan", középtanodai s magánhasználatra áb­
rákkal, irta dr. Koós Gábor, a debreczeni reáltano­
dában vegytan-tanár; ára 2 frt 60 kr. 

— Oltványi Pál, a szegedi jövedelmi adó fel-
szólamlási bizottságnak négy év óta ülnöke, aláírási 
ivet bocsátott ki ily ozimü munkára: „7 < 
utmutatá* a külötrféUegymui adókbevaüdia, tárgymUta 
ítfdMezéu iránt MagyaromdfbaH", melyjulius vége 
felé fog magyarul s németül is megjelenni. A szerző 
a jövedelmi adóról szóló müvét, melyet két hó előtt 
adott ki, most újra átdolgozta és megbővitette, 
12-féle adót vett fel könyvébe és mindegyikről uta­
sítja a felet az adóbevallása, tárgyalása s felebbezése 
iránt, megmagyarázza az adókivető közegek és fel-
szólamlási, ugy közigazgatási bizottságok hatás­
körét, tebát ugy ezeknek tagjai, valamint az adókö­
telesek meríthetnek tájékozást művéből. Kapható 
lesz a 16 ívnyi mű 1 frt 50 krért, a szerzőnél. Sze­
geden, (belváros 394. sz. a.) 

— „Tájékozó" czimli heti lap első száma 
jelent meg Czobor Béla és heaaly Imre szerk 
alatt a „Hunyady Mátyás" czimü könyvnyomdában. 
A lap bevezető, tájékozó czikken kivül a Berzsenyi-

! ünnepély fontosságáról ir egy czikket, melyben az 
erkölcsök romlásáról szóló. Mim I 'edeon-
tól egy költeményt „Táncz az arany borjú előtt" 
czim alatt. A „Heti króniká"-n kivül apró közle­
mények s könyvismertetések vannak benne. Ez uj 
k p ára egész évre 6 frt. 

„Gömöri Hírlap" czim alatt uj 
tartalmú hetiközlöny indul meg Rozsnyón. 

je: Benvó József fögymnáziuini tanár. Kiadó­
ja Kovács Mihály. Előfizetési ára egész évre 6 frt, 
negyed évre 1 írt 50 kr. 

— Képzőművészeti hirek. A badapeat-Hpót-
városi állami gymnasium díszterme számára Than 
Mór éa /."': Károly a falfestmények számára kar­
tonokat rajzoltak. A közoktatási miniszter most 
megbízta a két előkelő művészt, hogy a falfestmé­
nyeket ii minél előbb kezdjék meg. — Deák Ferenci 
életi: képét e napokban függesztették fölai 

ággyttléai szaliadelvu kor helyiségében. Az 
elhunyt iránti tiszteletből a kormány ajándékozta 

I körnek, s l'alil, Béla fiatal képíró festette. 
Deák egy pamlagon ul\e van ábrázolva. Barabástól 
pedig a képzőművészeti társulal kópltiáUitásán lát­
ható Deáknak egy ujabb arczképe. Humúi-
Adolf már elkészítette Eötvös álló szobrának agyag-
mintáját, most S/.eiitpi 1 olaj 1'Vreiu-z derék 

;ik mellszobrával foglalatoskodik: nzelólilii 
a ne. .iház, az utóbb vári sziimáz 

• 

— A nemzeti u inhé l operájának állaadó vonz­
ereje még mindig Thmadio k. a., kinek EOUéptei 
mindig megtöltik a színházat. Vendégszereplését 
június első napján végzi be, de az őszkor ismét 
visszatér. A drámai előadásokat most rendesen csak 
középszámn közönség látogatja, s még az újdonsá­
gokra sem telik meg a nézőtér, mint nem telt meg e 
hó 24-én sem, az „Egy kirdlynS tMerebmt" czimü öt 
felvonásos drámára. E darab szerzőjét Virág Benő­
nek vallotta a színlap, azonban épenséggel nem volt 
titok, hogy ez álnév, s két szerzőt, (b. Horváth Mik­
lós és Farkas Albert) takar. Az uj dráma nem 

ett, mart alig van benne valami cselekvénv, sa 
mi tOrténik gyöngén, elég gyakran pedig naivul van 
indokolva ; a kidolgozás gyarló, ós nyelvezete közön­
séges. Tárgya pedig nagyon emlékeztet Laube „Es-
sex gróf" drámájára. Hósnője Krisztina svéd 
királynő, ki belé szeret egy franczia menekültbe, 
Liárd lovagba. Liárd politikai czélokból igyekszik 
megnyerni a királynő vonzalmát, s már sikerűi is, 
azonban ekkor közbelép neje. Közbelépése annyira 
megszégyeníti a királynőt, hogy ez. haragjában gya­
lázni kezdi a nőt, mire Liárd fölháborodva i 
kardot a királynéra. De elfogják, 1 mint a királyné 
életére törőt halálra Ítélik. Krisztina -királynő alá is 
irja a halálos ítéletet, hogy megmentse hírnevét, s 
Liárd feje ép ugy a porba hull, mint Essex grófé, 
kit szintén neje miatt fejeztet le Erzsébet királynő. 
A darab egy pár jelenetében csakis a közreműködök 
(főkép Felekyné, továbbá Kassainé és Nagy Imre) 
játéka tetszett. Ez uj dráma nem nyereség se az 
irodalomra, se a színházra. 

— A népszínházban az eleven életet jól szítják 
s éberen tartják az érdekeltséget. Az utóbbi napok­
ban Krecsányi Sarolta a vidék legjobb operetté-
énekesnője vendégszerepelt, s tetszett is. Négyszer 
lépett föl, kétszer a „Trebizondei herczegnő" czimü 
Offenbach-féle operetteben, mely most került először 
szinrea népszínházban; kétszer pedig ,,Angot"-ban, 
mint Clairette. Hangja noha nem egyenletes, de 
kellemes, s élénken és otthonosan játszik. Valószí­
nűleg szerződtetni fogják, s akkor ismét egy jóra­
való erővel gyarapszik a népszínház. — Péntekre a 
korán elhunyt Tóth Ede pályanyertes népszínműve, 
a „T<'l<mi•-." volt kitűzve, melyet nagy érdekeltség­
gel várt a közönség. A próbáról kiszivárgott hirek 
a darab második felvonásának nagy hatását emle­
gették, és Soldosné kitűnő játékát egy boldogtalan 
lány szerepében, a mint egy korcsmába menve, 
keserves dal és kétségbeesett táncz közt akarja 
magát megölni a borba vegyitett méreggel. A nép­
dalokat, melyeket Erkel Gyula hangszerelt, szintén 
dicsérték, s átalában kedvező hü- előzte meg az 

előadást. 
— A budai színkörben ismét megkezdődtek az 

előadások e hó 20-én. Temesváry színtársulata 
működik itt most is, de eddig az idő sehogy sem 
kedvezett. Az első előadás fagyos estén folyt, s a 
szellős színkörben ugyancsak didergett a közön 
a többi este is bűvös vagy esős volt, s ekkép közön­
ségről alig is lehet szó. Az eddig előadott darabok 

-különben mind a legismertebbek közül valók lévén, 
a kíváncsiságot sem ingerelték. Magok az előadások 
közepesek. Temesvárynak nagyon rajta keh lenni, 
hogy vonzó darabokat hozzon színre, összevágó 
előadások mellett, mert a budai színkör is csak a 
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pesti közönség által szokott m e g t e l n i ; annak pedig 
i t t van a népsz inház . 

— A kolozsvári sz ínházban Komáromi Mari 
k . a. vendégszerepel, s a széptehetségü fiatal szí­
nésznőt a kolozsvári közönség kedvezőleg, buzditó 
tapsokkal fogadta, midőn először m u t a t t a be magá t 
Csiky Gergely „ J ó s l a t " - á n a k Olympia szerepében. 
A , ,Csók"-ban és „Szigetvár i vér tanuk"-ban is 
föllépett és ezekben is biztató fogadtatást nyer t 
tehetsége. 

Közintézetek, egyletek. 
— A magyar tud. akadémia máj. 2-2-iki ülésén 

F r a k n ó i Vilmos t i tkár bejelentette Szilágyi Ferencz 
e lhunytá t , ki fölött emlékbeszédet fognak t a r t an i . 
Aztán ih-trai/ Tivadar értekezett a régi Margumról , 
a m a városról, mely mellet t 285-ben nagy ütközet 
vo l t és ennek eredménye Diocletián ha ta lmába ju t ­
t a t ó a római császárságot, ,és a hol Attila oly meg­
a lázó békeföltételeket diktál t a rómaiaknak. E ha j ­
dan hires várost a népvándorlás elsodorta, s a tör­
ténet tudósok régi adatokat keresnek e lő, hogy 
megha tá rozhassák , a Morva mentének melyik pont­
j á n lehetet t . Ortvay ez adatokból sorolta föl, a város 
a lap í tására , történetére és fekvésére vonatkozókat . ; 
— Utána György End rének „Olaszország vizi 
j o g a i t " ismertető értekezését olvasta föl A r a n y 
Lász ló . Végül pedig Fraknói Vilmos m u t a t t a be 
Fabr i c ius Károly ily czimü értekezését: „Erdé ly 
legrégibb térképe 1532-ből." Fabricius az erdélyi 
első nyomda a lapi tó jának, Honter ius müvének 
ta r t j a . Baselben készült s primit ív munka , melyet j 
a szerző m a g a vont el a forgalomtól s igy csak egy 
m a r a d t meg belőle. A magyar helynevek is n é m e t ü l 
vannak rájegyezve. 

— Az akadémia jelöltjei. A közeledő nagy­
gyűléskor a következők a jánl ta tnak uj tagok- ; 
n a k : A nyelv- es sxéptudományi osztályba rendes 
t agoku l : Vámbéry Ármin , Szilády Áron, Szarvas 
Gábor ; levelező tagokul : Bál in t Gábor, Goldzieher 
Ignácz , Wolff György, dr. B a r n a Ignácz , Névy 
Lász ló ; kül tagokul : Fleischer, Ujfalvy, dr. Donner I 
és Ritsehelius. — A bölcsészet, társad, és történelmi 
osztályba levelező t agoku l : Beöthy L e o , Beöthy 
Zsigmond, Csemegi Károly, Deák F a r k a s , Gyárfás 
I s tván , H a á n Lajos , Lukácsy Kristóf, Myskovszky 
Viktor , Orbán Balázs , Ribáry Ferencz , Vajkay 
Károly, Vécsey T a m á s , Zsiliszky Mihály és Zlinszky 
I m r e ; — k ü l t a g o k u l : Par ieu és Kunik. A mathcm. 
és természettudományi osztályba a jánl ta tnak rendes 
tagokul : Asbóth Lajos, Balogh Ká lmán , Jendras -
sik Jenő, Schenzl Guido; levelező tagokul : Böck 
J ános , Bókay János , Fodor József, König Gyula, 
Konkoly Miklós, Kenessey Ká lmán , Lengyel Béla, j 
Schuller Alajos és Thanhoffer Lajos. 

— Az orvosok és természetvizsgálók mára-
maros-szigeti nagy gyűlésének progranrmja igy van 
megállapí tva: aug. 21-én ismerkedési estély, 22-én 
megnyitó közülés s délután az ipar és gazdasági kiál­
lí tás megnyi tása , 23-án szakülések, tűzoltói diszgya-
korlat , népünnep és bál , 24-én szakülések s kirándu­
lás a szlatinai só-aknákhoz, 25-én kirándulás a nagy-
bocskói k incstár i erdészeti telephez s a sziksó- és 
vegygyárhoz, a kabola-polyánai kincstári fürdőbe és 
vasgyárba, 2tí-án a rónaszéki vizzel telt régi BÓakna 
megnézése, 27-én ki rándulás a viski fürdőbe s ott 
szakülések, 28-kán zárülés . Aztán nagyobb ki rán­
dulás háromfelé; az egyik kirándulás czéljaa Suliguli 

. és Valje Vinuluj ásványforrás, a másiké a Tisza 
völgyön á t Körösmezőre a Tiszameder és végre a 
harmadiké a Sugatag és a J u t t i n havas al jában 
fekvő brébi fürdő leend. 

— Az állat- és növény honosító társaság 
e hó 21-kén ta r to t ta közgyűlését . A múl t évről 
108 frt 95 kr deficit ma rad t , de ez a nagyobb mérvű 
adósságtörlesztés mel le t t épen n e m jelent semmi 
roszat . Az idei telet m á r kölcsön nélkül élhették 
végig, most pedig egy nagy oroszlán-ház épitéséhez 
kezdenek, mely 10 ezer frtba kerül , s júl iusra készen 
lesz. Az ál latkertet tavaly i5,925-en lá togat ták, 
jóval többen, min t az előbbi években; ezeken kivűl 
csaknem 5000 belépti jegyet osztottak ki iskolák és 
arvaházak növendékei számára . A befolyt jövedelem 
12.513 frt 65 kr t te t t . A jelen év lévén a tá r su la t 

fönállásának tizedik éve, a közgyűlés elé terjesztett 
statisztikai k imuta tásból megemlítjük, hogy a tiz 
év alat t összesen 717.71-7 látogatója volt az állat­
ker tnek s a belépti dijakból összes tiz évi bevétele 
113,052 frtot tesz ki . A tiz évi fenállás ez intézet 
életképességéről tesz tanúságot , s a főváros évi 5000 
frtos ajándéka, és az életbeléptetett takarékosság 
bizonynyal fokozni fogják azt . Az is nagy j avá ra 
szolgáland, hogy a nagy sugárúton elvonuló lóvo-
na tu vasút há lózatába az ál la tker t is beleesik, s 
eddig félreeső helye a közlekedés egyik eleven pontja 
lesz. E lnöknek ujolag dr. Szabó Józefet, alelnöknek 
Gelléri Szabó János t választot ták meg . 

— Az első bölcsőde-egylet, egyik legrégibb és 
legtevékenyebb egyletünk, szintén e hó 21 -én ta r to t ta 

.közgyűlését gr. Károlyi Edéné úrhölgy elnöklete 
a la t t . A lefolyt évben 505 gyermeket ápol tak. E 
gyermekek egy része m á r kéthetes korában az egy­
letre bizatik, s ott maradnak 8 éves korukig. A z 
eddigi alapí tványok összege 29,000 frt, rendes tag­
dijakból az évi bevétel 1132 frt volt s az egylet 
vagyona jelenleg pénzben, ingat lanban, papírokban 
136,594 frt. Bója Gergely tanfelügyelő az á l lam, 
Andreanszky tanácsnok pedig a ha tóság nevében 
mondot t köszönetet az egylet ki tűnő működéseér t . 
Az egylet uj épületet emeltet s ennek alapköve leté­
telekor megtar t ja századnegyedes jub i leumát . 

— A Szent-László- társula t közgyűlésén elhatá­
rozták , hogy ezentúl vidéki városokban is (meg­
hívásra) t a r tha tnak közgyűlést s a csángó ma­
gyarok helyzetének megtudásá ra koronként meg­
bízot takat fognak kiküldeni ; e gyűlésen a váczi 
püspök elnökölt , kinek indí tványára megint ezer 
frank péter-fillért küldtek a pápának . 

— A gödöllői régészeti egyesület múl t vasár­
nap t a r t á közgyűlését Gödöllőn, a melyen sokan 
voltak jelen a fővárosból és vidékről. A „Gödöllő 
és vidéke történelmi- és régészeti múzeum-egyesüle t" 
Magyarországon az ötödik i lynemű kultur- tényező, 
mely feladatát dicséretesen tölti be. Az ily egyesüle­
tek ar ra vannak hivatva, hogy a néppel a régészeti 
műemlékek fontosságát megértessék. Sokszor egy 
kődarab felirata, egy fegyver vagy edény sokat len­
dít a hazai tör ténet mmdenoldalu földerítésére. D r . 
Rumer Flóris elnök t a r t á a megnyitó beszédet az 
egylet ajándékba kapot t tárgyairól , mely u t á n a ti t­
kár i jelentés szólt a mnzemnhoz eddig bejött tár ­
gyakról. Czobor Béla a hazai középkori pecsétekről, 
Varsányi János az aszódi ásatásokból t a r to t tak érde­
kes értekezéseket. A nem régen alakult egyletnek 
adományokból s tagsági dijakból o55 frtnyi jöve­
delme volt a közgyűlés napjáig, kiadása pedig 118 
forint 5 kr . A megüresedett alelnöki t isztre gróf 
E á d a y Pál t , a válasz tmányba Eudnyánszky K á l m á n t 
választot ták meg. 

Mi ujság: p 

— A király e hó 21-én dé lu tán 2 órakor tekin­
tet te meg a történelmi kiállí tást . O Felsége foga­
dására összegyűltek a kiáll í tást rendező bizottság 
tagjai, számos főpap és előkelőség. A bejára tná l 
Szapáry Antal gróf üdvözölte, az előcsarnokban 
pedig gr. Zichy Pálné úrhölgy, kit az uralkodó nyá­
j a san üdvözölt, s örömét fejezte ki, hogy a kiállítást, 
melyért a grófnő annyi t fáradozott , megtekinthet i . 
Az előcsarnokban Eómer Flóris szolgált kalauzul , 
majd a második teremben H e n s z l m a n n , ki csak a 
legérdekesebb tárgyakat akarván bemuta tn i , a király 
igy szólt: „Kérem, részletesen óhajtom l á t n i . " 
Majd a kiállítás körü l annyi t fáradozó Bubics kano-

: nok és ifj. S z a l a y l m r e szolgáltak magyarázatokkal , 
va lamint Hayna ld érsek, Ipolyi püspök , Pellet ka­
nonok, kik az egyházi műkincsek több darabjá t 

; i smertet ték meg. 0 Felsége többféle kérdést és meg­
jegyzést t e t t , némely tárgyakat hosszasabban is 
vizsgálva. Csaknem egy óra hosszat időzött ott , s 

i mikor eltávozott, elismeréssel nyilatkozott a kiállítás 
; érdekességéről, s Zichy grófnőnek azt mondta : „Sok 

érdemet szerzett e kiál l í tással" , kiemelte egyszers-
; mind hogy „az egyházfők valóban sokat t e t t ek" . E 
. lá togatás alkalmából a király 500 frtot küldött 

Zichy grófnőhöz az árvízkárosultak j avára . A jöve-
t delem eddig 8000 frt körül , a látogatók száma foly­

ton nagy s érdekes tárgyak még mindig, majdnem 
I naponként érkeznek. Most m á r elkészült a lajs t rom. 

s 20 krjával kapha tó . A tanodák és intézetek növen­
dékei s zámára 20 kr ra van leszáll í tva a belépti díj. 

— Fővárosunknak sok előkelő vendége van-
most . Az udvar és a külügyminisz ter Budapes ten 
időzvén, a nagy polit ika intézése is innen történik, s. 
a delegácziókban a keleti ügyekre vonatkozó nyilat­
kozatokat szerteszét röpi t i a táv i ra t . A múl t hét 
vendégei voltak : Novikoff orosz nagykövet , az angol 
és német nagykövetek, Aarifi pasa , a bécsi török 
követ, kik mindnyájan fontos politikai ügyekben 
u taz tak le. 

— Az őstörténelmi nemzetközi kongresszusra, 
mely szeptemberben lesz Budapes ten , sokan készül­
nek a tudományos világ szakiéi-fiai közül , s a Buda­
pestre u tazóka t a középeurópai összes vasutak 
árleengedésben részesitik. A Duhagőzhajózási t á r ­
su la t ta l is tá rgya lások folynak egy n a g y k i rándulás 
i rán t , mely külön hajón tör ténnék végig a D u n á n , 
az tán Konstant inápolyba , innen pedig Trójába, hol 
ása tásokat végeznének. A kongresszus a la t t lesznek 
más ki rándulások is. Még boldogult b . S ina Simon 
fölajánlotta a kongresszust előkészitő b izo t t ságnak , 
hogy É r d e n szívesen látja a tagokat , s rendelkezé­
sükre bocsátja a hires Százhalmot , hogy ott kuta­
tásokat tegyenek. E z ajánlatot megújí tot ta a báró 
veje és É r d uj bir tokosa, Wimpffen gróf is . Hazay 
E r n ő ur pedig az esztergommegyei Bénybe hivja 
meg a kongresszus tagjait , a bényi avar gyűrűfalak 
megtekintésére. E g y dániai t udományba rá t pedig, 
ki a magyar menekül tek közül többekkel volt jó-
ismeretségben, egy gyűjtemény kő-régiséget a jánlot t 
föl a kongresszus i kiál l í tásra. 

— József nádor, ki annyi érdemet szerzett a 
főváros szépítése körül, 1776-ban születet t , s ekkép-
most van százados évfordulója. Budapes t ezt emlék­
ünneppel fogja megülni , a lka lmasin t akkor, mikor 
a nemzetközi kongresszus is a fővárosban ülésez. 
Az ünnepély részletei még nincsenek meghatározva . 

— A branyiszkói csata emlékszobrát e hó 
21-én leplezték le Lőcsén. Egészen Szepesmegye 
áldozatkészsége emelte a megyei honvédegylet kez­
deményezésére. Eredet i leg a branyiszkói magasla t ra 
volt szánva, de mivel a vasút az ott elvivő ország­
u ta t néptelenné te t te , ily eldugott helyen nagyon ki 
lett volna téve a pajkos rongálásoknak. Több felvi­
déki város versenyzett , hogy a szobornak ő adhasson. 
helyet, mígnem Lőcse let t a győztes, s most ott áll 
a sétányon, épen azon a helyen, hová 1848-ban 
szabadságfát ültettek, de az absolut ko rmány kivá­
gat ta . Gyökerét még ot t t a l á l t á k , mikor a szobor 
ta lapza tá t leásták. Az egész emlék 4-257 frtba ke­
rül t . A szobrot Fa ragó József lőcsei szobrász készí­
te t te , s egy zászlót magasan ta r tó felhágó honvédet 
igen sikerülten ábrázol . Az alak magassága 8 láb, 
a zászló hegyéig 12 láb, a ta lapza t pedig 11 láb. 
Öntöt t vasból készült , s a prakfalvi vasgyár igazga­
tója, Aradi J á n o s oly jól elkészítette, hogy a bécsi 
közkiálli táson is egyik figyelmet keltő műda rab lett. 
Az öntésért és bronzozásért a vasgyár igazgatója, 
gr. Csáky Lász ló csak 1050 frtot fogadott el. A 
talapzat Oraviezán készült fekete márványból . Az 
ünnepély nagy részvét mellet t folyt le. Harangok 
zúgása közt indul t el a menet a megyeháztól a 
s é t á n y r a , hol Borsody t a n á r mondot t hazafias-
emlékbeszédet, melyre Pollágh Viktor polgármester 
válaszolt. A leleplezés ünnepélyét lakoma követte.. 
A szepesiek arról is gondoskodnak, hogy a branyisz­
kói magas la t is megjelöltessék emlékkel. 

— Az időjárás gonosz szeszélyeskedéséről 
egész télies képeket rajzolnak a hegyes vidékekről. 
Székely-Udvarhelyről még május 23-ikáról is azt 
jelentet te egy távirat , hogy egész karácsonyi idő 
van, erősen havazik. A felvidéken pedig előkeresték 
a téli ruháka t , fűtöttek, vagy dideregtek. Ott is ha­
vazás volt, s a Tá t r a hegyei egészen fehérek. Ilyen 
időjárás volt május 15—20-ika körül egész Közép-
Európában . 

— A főváros költségei az árviz alatt ösz-
szesen 107,216 frt 70 kr t tesznek. E z t a házi pénz­
tárból fizették k i , va lamint ezenkívül 5233 frt 
28 kr t , melyet 83,100 darab kenyér sütéseért a 
katonai sütöház kapot t . Az elzár t csa tornákat 15 
gőzszivattyn merí te t te ki 140 lóerővel; naponként 
2 millió köbláb vizet szivat tyúztak, s 49,322 frtba 
kerül tek; csak maga a tüzelőszer 14591 frt, m e r t . 

22. SZÁM. 1876. XXI I I . ÉVFOLYAM. VASÁRNAPI UJSAG. 349 
elfogyottt 22,158 mázsa szén, 7 i öl kemény és 430 
öl p u h a fa. 

— A budai vinczellér-képezde derék, régi 
igazgatója : dr. Entz Ferencz kénytelen volt lemon­
dani ez ál lomásáról , szemének elgyengülése miat t . 
Ennélfogva ez ál lomásra pályázatot nyitot t a gaz­
dasági egyesület. Év i dija 1200 frt s szabad lakás. 
Akadémiában , felsőbb gazdasági tanintézetben vagy 
főreál tanodában szerzett magasb műveltségi fok, 
gyakorlat i ismeret , vegytani já r tasság kell hozzá, s 
mindezt ki kell mu ta tn i okiratokkal. Pályázni júl ius 
végéig lehet r á a „Köztelek"-re küldendő folya­
modással . 

— A közoktatási miniszter a hivatalos lapban 
köszönetet nyi lvání t gr. GyIJry László urnák, ki a 
nagy-perkátai r . ka th . felekezet részére 4000 frtnyi 
költséggel iskolaházat épít tetet t s egy taní tónő fize­
tésére 450 frtot ajánlott . Gahgóczy Ferencz ot tani 
plébános pedig a két t an te rmet padokkal és aszta­
lokkal l á t t a el. 

— A korytniczai fürdőről több leírás jelent 
meg kis füzetkékben, melyek a regényes vidéket s a 
fürdő természetét ismertet ik. Sokat is lehet erről 
i rni , mer t Korytnicza egyik legbájosabb pontja a 
felvidéknek. H á r o m kiváló tulajdona van e fürdőnek, 
mely előnyét t e sz i : fenyvesei közt oly üde a lég, oly 
éltető a tenyészet, hogy ez megaczélozza az idegeket. 
H a gyógyvize is jó , de ivóvize oly kitűnő, mely 
pá ra t l anu l áll. É s mi említésre méltó, kedélyes jó 
magyar tá rsaság gyűl ott össze évenkint. Kiválólag 
magyar fürdő, mely nem drága, kényelmes és jó 
koszt tal bír . 

— Öngyilkosság. Miskolczról szomorú családi 
tragédiáról tudósítják a „Főv . Lapok"-a t . A g y á s z ­
csapás a Sza thmáry Király családot érte. Berrez 
Peres E d u á r d cs. kir . kapi tány az ötvenes évek 
elején nőül vette Sza thmáry Király József egykori 
hires borsodi alispán szép leányá t : Zsuzsikát , 
(a hogy akkor nevezték,) ki elébb a gr. Vay József 
neje volt. Azóta boldogan éltek, mignem a múl t 
napok Peres E d u á r d meghal t . Neje egészen kétség­
beesett elvesztése mia t t s vasárnap szivén lőtte ma­
gát . Rögtön meghal t s kedden temették el Bodván. 

— A londoni magyar-egylet lakomájáról t á r s ­
lapunkban a „ P . U . " -ban adott tudósí tásunk kiegészí­
téséül pótlólag még a következőket emiitjük meg. Sir 
Wal ter Stirl ing baronet a magyar nemzetre emelte po­
ha rá t , elmondva, hogy fiatal korában Magyarországot 
ezt a gyönyörű és kedves éghajlatú földet, ő is beutazta . 
„A magyar , úgymond, a szabadság i ránt i lelkese­
dése, a mezéi élet kedvelése és sok más szokása által 
legközelebb áll az angolhoz. De a vendégszeretetben 
felülmúlja. (E pil lanatban épen egy szép magyar dalt 
j á t szo t t Kálozdy zenekara.) Hal lo t ták e zenét, — 
folytatta Sir Wal ter , — a mely nép szivéből ily dal­
lamokfakadnak, azhős és poéta-faj. Éljen a magyar ! " 
Gr . Beust nagykövet a királyi családra mondot t to-
asztját e magyar szavakkal fejezte be : Éljen a ki rá ly! 
Él jen a ki rá lyné! Éljen a haza !" Beust nagykövet 
egyébaránt az egylet i rán t mindig szívességgel és jó­
indula t ta l viseltetik. Beszédében is kiemelte, hogy a 
londoni magyar egylet a laj thántuliak közül Angliá­
ban levők támogatásá t is megérdemli, mer t mind 
a jótékonysági, mind a kölcsönsegélyekben ép any-
nyira segíti az egylet a laj tántuliakat , min t a magya­
rokat . A „ T i m e s " részletes leírást közölt a fényes 
estélyről, a melyből közöljük i t t dr. Duka kazánkfia 
toaszt já t : 

„Lehetet len — igy folytatja a bevezetés u tán , 
melyben gr . Beustról és Teck herczegről min t az 

egylet pártfogójáról is megemlékezik s kiemeli, 
hogy az egyletnek politikai czélja nincs — lein tét­
len, hogy egy futó említést ne tegyek azon nagyfon­
tosságú korszakról Ausztr ia és Magyarország törté­
netében, mely több min t egy negyedszázada lefolyt. 
H a visszatérünk emlékezetünkkel azon erős küz­
delemre, melyben az i t t jelenlevők közül ketten-
h á r m a n tényleg is részt vettünk, azon időszakban 
ugy tetszett , hogy e küzdelemnek, egy vagy más 
alakban, vége soha n e m szakadhat. S végre mégis 
annak idejében, a körülmények változtával, a jobb 
megfontolás ju to t t érvényre s ugy találtatott , hogy 
kölcsönös jóakara t és közös egyetértés sokkal tar­
tósabb jókat teremthet , mint a túlságos önzés, vagy 
a szép, de gyakran káprázatos, s ezért gyakorlat-iát-
lau elméletek. É s a midőn mind a két rész legjobbjai 
részt vettek azon békeszerződés megpecsételi 
mely most Ausztria és Magyarország között fennáll: 
Beust grófnak nevét ott látjuk a legkitűnőbbek közt, 
mivel különösen az ő hathatós és jótékony befolyásá­
nak tulajdonitható, hogy az az alkotmányos egyez­
ménylétrejöhetett , amelyenAusztriaésMiigviirország 
jelenleg áll. Időhaladtával a fény és a földi nagyság 
méltósága elhervad, de az a név, melyet most közöt­
tünk tisztelünk, maradandó lesz, s emlékezetben fog 
maradni más kitűnő férfiakkal, a kiknek némelyike 
már is pihenni tért, de oly emlékezet mint Eötvösé 
és Deáké — kik Beust ta l együtt működtek — élni 
fog s példányul szolgál az utókornak mint typusa 
annak, a mi jó és hazaszerető ! Hódolattel jes-
kísérletében a múlt i ránt , a melylyel ő nmltgának 
neve oly szoros kapcsolatban áll, s a mely megengedi, 
hogy ily szerencsés körülmények között összejöhe­
tünk i t t ez es te : a magyar egylet s Ínséges pártfo-
go\i}&mk jebnleij is hálaköszönettel tar toznak meg-
nem szűnő kegyességeért, melyet mindig tapasztal­
tunk. Ismételve adta ő nmga bizonyságát, mennyire 
szivén viseli egyletünk érdekeit; magas állásában 
számos s szünetlen elfoglaltsága mellett is ide 
fáradott, hogy az egylet érdeke mellett önök előtt 
felszólaljon. Meg kell jegyeznem, hogy egyletünk 
nemcsak Magyarhon szülötteit gyámolítja, de segiti 
közös uralkodónk bárhonnan jövő alattvalóit is. ha 
azok idejőve ínségbe találnak esni. Hálaköszönetünk 
újólagos kifejezése mellett tehát és azon kívánattal , 
hogy ez egylet élvezze sokáig ő nmltga szíves párt­
fogását; a r ra kérem önöket, hogy poharat jjritsenek 
egészségére. Éljen a haza !" 

Halálozások. 
Szilágyi Fermcxet, kiben érdemes történetírónk 

Szilágyi Sándor édes atyját gyászolja, e hó 22-én 
reggel 7 órakor temették el budavári lakásából. 
Maga kívánta, hogy kora reggel kisérjék ki örök 
nyugalma helyére, s e kívánságát teljesítették is. A 
koporsónál Török Pá l reform, superintendens mon­
dott szép beszédet, s felsorolta abban az elhunyt 
érdemeit. Az elhunyt számos tisztelője gyűlt össze 
a halottas háznál , s meghatva kisérték el a vízi­
városi temetőbe. 

B. John lAfábortzernagy, a közös hadsereg vezér­
karának főnöke, május 25-én Bécsben hirtelen meg­
halt . D. e. 11 órakor, midőn hivatalába készült, 
szélhűdés érte, a mely rögtöni ha lá lá t okozta. -John 
volt a vezérkar lelke, s egyike azon kevés közös had­
seregbeli tábornokoknak, kiknek nevéhez a siker 
emléke fűződik; jelesen a cuztozzai győzelmes csata 
alkalmával min t Albrecht főherczeg liadvezér-adla-
tusa működöt t . 

Kern Károly lovag és altengernagy, ki a lissai 
tengeri ütközetben a „Miksa császár" pánczélos 
hajót vezényelte, e lhunyt Budapesten 48 éves korá­
ban. A vitézségeért több kitüntetésben részesült ten­
gerészt katonai nagy pompával temették el, s jelen 
volt Pöck tengernagy is a halotti kíséretben. 

E lhuny tak még : Major Menyhért, ferenezrendi 
áldozár és a szabadkai főgymnázium nyugalmazott 
t aná ra , 59 éves korában. — Bozóky Antal, ügyvéd, a 
jász-kun kerületek volt tiszti ügyésze, 36 éves kora­

iján Jászberényben. — Gyurmán Sándor, fővárosi 
számtiszt , 58 éves korában. — Kotsutányi dános, 
nyugalmazott gazdatiszt, 67 éves korában Buda­
pesten. 

Szerkesztői mondanivaló. 
— S. B u d a p e s t e n . Mivel biztattuk két éve '.' már 

nem tudjuk. Hogy most is gyöngén „virágaik 
bizon\ 

— Oimhegyi . A versben szép szavak vannak, esni; 
az kár, hogy mondatokba foglalva nincs czéljok s ezért 
értelmük sincs. ..Nem véges az, a mi végtelen" — igy 
végződik a vers s mi azt feleljük rá egy valódi költő 
szavaival: 

Hol a költi) védtelenbe vész, 
Könyvét, tanácslom, tedd le hirtelen; 
Mit meg nem ért n véges emberész, 
Hiányzik abban egy: az értelem. 

A beszély legjellemzőbb tulajdonai pedig a dagály, affek-
táczió és indokolatlanság. Ezekről végképen le kell 
szokni s aratás majd meglátjuk. 

— Név te l en . uMögel tnnk. . . . A vers jobb mini 
czime helyesírási hibája után remélhettük. A közölhetés 
színvonalán nem áll ugyan, de a tehetség nyomai lát­
szanak rajta. 

— B e t h l e n . A „Névnélküliség" nem baj ; a legna-
gyobb költő név nélkül lép fel; hanem a vers 
maga gyönge a egyátalában nem olyan, a mi a hiányzó 
nevet megszerezhetné vagy az iránt csak reményt is 
nyújthatna. 

— B . Cs. E. Csinosan indul, s hangulatát itt-ott sze-
rencsésen fenn is tartja. Közép aka azonban 
hangosan kezdi s semmitmondóvá lapul, Az egész, igy a 
mint van. csak némi reményt nyújtó kísérlet számába 
mehet, mely a nyflvál még nem való. 

— Fe l ső -Szv idn ik . Ladomersrki. A levél meg-
táhnára már nem emlékezünk. 

SAKKJÁTÉK 
860-dik számú feladvány Dr, Gold Samutól. 

A pesti sakk-körnek ajánlva. 
Sötét. 

"Világos." ! g 

Világos indul s a negyedik lépésre mattot mond. 

855-dik száma feladv. megfejtése. 
iGlesiurjer Zsigmondtéd Gelsén). 

ViUfM. 
1. Yl ,4 -c5 
2. B!i2—liGf.. .. 
3. e2—e4 mat. 

2-. BhS—Mf.. .. 
.'!. Vc6—eö mat. 

a) 

Sötét. 
.. Ve3—cö:£ 
. Ke6—dö 

Bdl—d3 
Ve8—h6 

He lyesen fe j t e t t ék m e g : 
VESZPRÉMBEN : Fülöp J. SZIGETCSÉPEN : Mayer K. 
SÁROSPATAKON : Gérecz K. BUDAPESTEN: K. J.,és F . H . 
DEBRECZENBEN : Zagyva I . KECSKEMÉTEN : Galambos K. 
MISKOLCZON : Hartmann tst. SZATMÁRON: Vass János, 

és Friedmann J. A PESTI sakk-kör. 

Felelős szerkesztő: Nagy Mik lós . 
(L. EgTfctem-tér 2. sz.) 

HETI-NAPTAR. 
Hónap és 
hetinap 

Katktlikis és prutestáns 
naptár 

Mrüg-orosi 
naptár 

Iiratliták 
naptára 

H o l d N a p 
kél nyűg. kél nyűg. 

28 Vasára. 
29 Hétfő 
30Kedd 
31 Szerd. 

lCst t t . 
2 Pént. 

J 6 Vilmos 
Maximin 
Ferdinánd 
Petronella 
Nikodemus 
Erasmus 

május 
A 6 Eiaudi 
llaxirni 
Xándor 
Györgyike 

'Blandma 
Erasmus 

3.Szom. Klotild, Kornélia f Kornélia 

május (é) 
16 G 8 Tivadar 
17 Andronik 

J:18 János D. 
il9 Patrícius 
ÍO Thallelaeus 
21 Kon-tantia 
22 Basílieus 

Ijár, Bosch. 
5 
6 Piák. ünnep. 
7 Punk. i ü l . 
8 
9 

10 
II Sakk. Taszr. m. 

6. p. ő p . é. p.1 ó. p. 
4 11 7 i t 9 •> 0 10 
4 10 7 45 10 36 
4 9 7 47 11 45 U ö t 
4 8 7 48 0 55 1 10 
4 7 7 í-̂  este regg. 
4 7 7 1 33 
t 6,7 50 i H 1 19 

Hold változásai. ® Holdtölte 7-én 1 óra 53 perczkor reggel. 

T a r t a l o m . 
Szilágyi Ferencz (arczképi. — 

költeményeiből. — Kojti Palkó (folyt.) — Az 
élettani intézet Budapesten tarezkép és két kép­
pel). — A rózsa Keleten. — Bódité) szerek. — 
Erdei-. 'i lelet. — Kazinczy Ferenc 
levele. — A mütörténelmi kiállításról 
pelj. — Egyveleg. —Melléklet: Ausztria Buda­
pesten. — Nagy kövekből készült emlékek és 
sírhalmok m ábrával). — A hétről. •— 
Irodalom ée -. — Közintézetek, egyletek 
— Balesetek, elemi 
Adakozások. — Halálozások. — a 
danivaló. — Heti-naj 
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K*j hatftzor haaabzott petit sor, vagy annak helye egyszeri iratárinál 
1* snűoaát; tfibbszSri igtataanal 10 kralczár. Bélyegdij kü'ím minden 

LjUtsj útin 80 ki. 
HIRDETÉSEK. í Kiadó-hivatalunk számára hirdetményeket elfogad B é c s b e n : Haasm. 

| stein és Vogler Wallflschgasse Nr. 10, Motse R. Seilerstatte Nr. % H 

Oppelik A. WolUseile Nr. 22. 

A valódiság biztosítása mellett! 
Dr. Suin de Boutemard 

FOG-PASTAJA, 
1 és 4 csomagokban, ára 7 0 és 3 5 kr. 
A fogaknak és foghúsnak legolcsóbb, leg-

kényelmesb és legmegbízhatóbb tisztító és fentartó szere. 

Dr. Béringuier 

KORONA - SZESZE, 

Dr . Borchardt orvostudor 

N Ö V É N Y S Z A P P A U 

( v a g y a kölni viz qnintessentiija): 
1 ü v e g c s e á r a 1 f r t 2 5 k r . é s 7 5 k r . 

L e g k i v á l ó b b m i n ő s é g b e n m i n t 
k i t ű n ő s z a g o s - é s m o s d ó - v í z é s p o m p á s g y ó g y e r e j ü s e 
g é l y s z e r . 

Dr. Béringuier 
NÖVÉNYGYÖK-OLAJA, 
m e g p r ó b á l v a m i n t m e g b í z h a t ó é s o l c s ó 

s z é p i t ö s z e r a h a j - é s s z a k á l l f e n t a i t á s a , e r ő s í t é s e é s s z é ­
p í t é s é r e s a z o l y a l k a l m a t l a n f e j k o r p a - é s b ő r m o h - k é p z ő ­
d é s m e g a k a d á l y o z á s á r a . E g y ü v e g 1 f o r i n t . 

D r . H a r t u n g 

növény-hajkenőcse, 
élesztő és tápláló nedvek és növény-alkatrészekből a haj­

növés ujraébresztése és fölelevenitésére, á 8 5 kr. 

Dr. Hartung / * * g j g ^ 

Clinaftíj-olnjajfc™ 
la legjobb chinahéjnak balzsamos 
olajokkali főzéséből, a hajfentar-

tása és szépítésére; á 8 5 kr. 
fjsV* Valamennyi föntebb elősorolt szabad, czikk. v a l ó d i minőségben a következő magyarországi raktárak­

ban kapha tó : 
PESTÉI: T ö r ö k J ó z s e f , gyógyszert, a »sz. lélekhez* ; Jezovitz M., gyógyszert. »a magy. királyhoz* ; Scholz 
János, városi gyógyszert.; Kiss K., gyógyszert. »a Kígyóhoz* ; Sztupa G., gyógyszert, a széna-téren; Wlassik Ed., 
gyógyszert. Továbbá BUDÁK: az udv. gyógyszertárban, és Ráth P. gyógyszert. Tabánban. Ó-BUDÁN: Bakasi A. 

gyógyszert, és Prochaska J. kereskedésében. 

Dr. 
BORCHARDTS" 

AEOMATISCHE 
V KRAUTER-
^TSEIFE. 

a börszin szépítésére, megpróbálva minüen assisit 
bőrszenny ellen, valamint különösen sikeres mindennemű 
fürdőnél. Eredeti csomagokban á 4 2 kr. 

Dr. Béringuier 

növényi hajfestó'-szere, 
(tokban, kefécskével és csészével, teljes ké­

szülék, ára 5 forint.) 
Mint a czélnak csalhatatlanul megfelelő és egy-

átalán ár talmatlan; valódilag fest, minden tetszés sze­
rinti árnyalatban. 

Dr. Lindes tanár 
NÖVÉNYI RUDAS-HAJKEJÍOCSE, 

fokozza a haj fényét és ruganyosságát s egyúttal a haj 
szilárdan tartására is alkalmas; egy eredeti darabnak 

ára 5 0 kr. 

Balzsamos olajbogyó-szappan, 
mint enyhe, hatályos naponkinti mosdó-szer, még a 
legyöngédebb bőrű hölgyek és gyermekeknek is a leg­

jobban ajánlható. 
Egy eredeti csomagnak ára 3 5 kr. 

LEDERWTESTV. 
(I. reiulü gyógyszerészek Eerlinben) 

balzsamos foldiraogyoróolajszappanuk, 
i g e n e n y h e , s z é p í t ő é s f r i s s í t ő m o s d ó - s z e r , k ü l ö n ö s e n 
g y ö n g é d b ő r s z í n ű h ö l g y e k é s g y e r m e k e k s z á m á r a , t o ­
v á b b á s á r g a , d u r v a , f ö l c s e r e p e d z e t t b ő r ű e g y é n e k n e k . 

1 d r b 2 5 k r . , 4 d b t m a g á b a n f o g l a l ó c s o m a g 8 0 k r . 

A l s ó - K u b i n : S c h l e s i n g e r S i m o n . 
A r a d : El ias Ármin, Goldstein H. 
B a j a ; Klenancz és Babócs . 
B a l a s s a - G y a r m a t h : H a v a s 

Gyula, g v ó g y s z . 
B e r e t t y ó - Ú j f a l u : V a s J e n ő . 
B r e z n ó b á n y a : Zörnlaib G. örö­

köse i gyógysz . 
C s á k t o r n y a : Karasz A . 
C z e r n o v i t z : Schnirch J . g y ó g y ­

szerész , G o l i c h o v s z k i J. 
D e b r e e í e n : Csanak J. , Geréby 

F . , Berghofer Istv . , dr. Koth-
sebneck E. g y ó g y s z . 

E g e r : Pi l lér József. 
E s z é k : D i e n e s J . K. g y ó g y s z . 
F a r g e t : Hirscbl D á v i d . 
F ö l d v á r : Nadhera Pál. 
í i o l n i e z : F i scher K. E . 
G y ö n g y ö . - Vozáry T. g y ó g v s a . 
G v . - S z t . - M i k l ú s : F r ö h l i c h ' E . , 

O l á h F . 
O y « r : N é m e t h y P . 
G y u l a : Örlei I s t v . g y ó g y s z . 
H . - B S s z ö r m é n y : Lányi M. 
I g l ó : Hai ts J á n o s . 
I p o l y s á g : W i n t e r Sándor . 
K a l o c s a : Horváth A. g y ó g y s z . 
K a p o s v á r : K o b n J a k a b . 
K a s s a : Eschvrig és fia, Quirs-

feld, Münster Gyula, Strausz 

D , Bfegay G. A. , W a n d r a s c h e k 
K. gyógysz . 

K e c s k e m é t : Molnár János gysz . 
K é s m á r k : Scherfel Kornél g y s z 
K o m á r o m : Belloni A. 
L é v a : Bolemann E . g y ó g y s z . 
I . i p p a : Csordán Sándor. 
L i p l ó - S z t - M i k l ó s : Bal ló Lajos 
L i p t ó - l l r a d e k : L á n y i A. g y s z . 
L o s o n t z : P l ichta Lajos gysz . 
L ő c s e : Kle in Sándor. 
L u b l ó : Glaiz J . 
L ú g o s : Schiessler An t. fiai. 
M a g y . F e h é r t e m p l o m : Feig l F . 
M a g y . - H r a d i s c h : Grigar F . 
M a g y a r ó v á r : Czéh S. 
M a k ó : N a g y Adolf, g y ó g y s z . 
M a r c z a l i : Iszt l Nándor. 
M - V á s á r h e l y : Fogarasy J 
M e z ő - K ő v e s d : Kle in J . 
M i s k o l c c : Paste iner F., Mahr F . 

a „fekete kutya"-hoz . 
M u n k á c s : Horvi tz S. 
Xad w o r n a : Dz i embowsk i gysz . 
N a g y - B á n y a : Haracsek József . 
X a g y - B e c s k c r e k : I l l ievich T . 
\agy-Kalló: Mandl Salamon. 
\ a g \ - K a n i z s a : Kosenfeld Ad. , 

Bathrach J . H . 
X a g y - K á r o l y : SchöberI K 
\ a g y - M i h á l y : Albrecht Ede . 

X n g y - R ö c z e : Nandrássy M. 
S a g y - S z e b e n : Albrecht A . é s 

Stengel Sam. 
N a g y - S z o m b a t : Heuftcl K. F . 
X . - V á r a d : J a n k y J., Perl i tz L . 
R é m e t - B o g 9 á u : Brayer Ad. 
N y í r e g y h á z a : Pav lov i t z E m . 

Háuff^l Lajos . 
X y i t r a : Kovács J . g y ó g y s z . 
O r o s z h á z a : Medveczki , gysz . 
P a n c s o v a : Subboti ts S. A . 
P á p a : Bermül ler József. 
P é c s : Zsolnay E . és V. , Zách K. , 

Lechuer testv. , K o v á c s gysz . 
P o z s o n y : Henrici F . gyógysz . , 

Keszler J . gyógysz . , Groszmann 
A. F . , F i scher János utódai. 

P u t n o k : F e k e t e F. g y ó g y s z . 
R i m a - S z o m b a t : S imko F . 
R o z s n y ó : Feymaun A. 
R ó z s a h e g y . Hammerschmied 

J- g y ó g y s z . 
S a s s f u : Miké A . gyógysz . 
S e g e s v á r : Misselbacher é s fiai. 
S e l m e c z : D i m á k J. E . 
S c p s i - S z t - G y ö r g y : B e n k ö és 

Csutak. 
S i k l ó s : H o l m i k ö z v . g y ó g y s z . 
S o p r o n y : Mezey A. g y ó g y s z . , 

I ieckert D . g y ó g y s z . 
S z a b a d k a : Farkas J . 

Óvás! 

S z a i n o s - U j v á r : P l a c s i n t a D . g y . 
S z a r v a s : Kéthy V. 
S z á s z s e b e s : Weiszörte l özv . és 

Baumann, Reinhardt J . K. gysz . 
S z a t h m á r : Jákó M., Héder S. 
S z e g e d : Bauer Józse f Meák Gy . 

Barcsay Károly g y ó g y s z . . 
S z . - l ' d v a r h e l y : Kanutz A . gysz . 
S z é k e s f e h é r v á r : Kari József, 

B r a u n J . gyógysz . , P í n k a s Zs. 
S z e p e s - S z o m b a t : H e n s c h E. 
S z e p e s - V á r a l l y a : Stel ler Nánd . 
S z i g e t h : Tyrnauer G y ö r g y . 
S z o o o s z l o : S ik Lász ló . 
S z i n y é r - V á r a l j a : W e i s z M. 
T e m e s v á r : Jahner K. M. gysz. 

E m m e r F . , Pecher J . K . gysz . , 
F á y k i s s J . P a p J . gyógysz . , 

• Y e n e s e n : Groag Z s i g m . 
I J - B e c s e : W e l i a c h a József. 
U j - V i d é k : Stefanovitz L . , K o d a 

D . , F u c h s Ignácz é s fia. 
V á g - U j h e l y : Kel ler E m i l . 
V a r a n n ó : Gaal A. , g y ó g y s z . 
V e r s e c z : F u c h s J-, Moldoványi 

•A. g y ó g y s z . 
V e s z p r é m : Guthardt fia. 
Z e n t a : W a i t s testvérek. 
Z o m b o r : Popics J . , Fa lc ione 

Gusztáv. 
Z ó l y o m : Stech Lajos, g y ó g y s z . 

Ujabb időben ismét — névszerint d r . B o r c h a r d t i l l a t o s n ö v é n y s z a p p a n j a és d r . S u i n de 
B o u t e m a r d fogpasz tá jából — külsőleg csalódásig hasonló, értéktelen hamisítványok tűn­

nek föl; az ilyen csalásoktól óvjuk czikkeink fogyasztóit egyrészt, hogy magukat kártól megóvhassák, másrészt 
pedig 25 év óta a legjobb hitelnek örvendő készítményeink jó hirnevének érdekében, s kérjük bevásárlásnál pon­
tosan ismeretes eredeti csomagolási módunkra ügyelni. 

T ^ _ . - - - - - - - - ^ Á « T l f t w a c m mii-vegyészek, illatszer-gyártók 
XVdylHOHtl.eS X i i r S E a és cs. k". szab.-tulajd. Beriinben. 1817 

Mint 

gondnélküli ember 
n e m i s m e r e k m o s t m á r 

szükséget és nyomort 
m i ó t a Orlicé H. u r ( a m a t h e m a t i k a t a n á r a , B e r l i n 
W i l h e l m s t r a s s e 1 2 7 ) u t a s í t á s a s e g é l y é v e l e g y 

3000 frtos ternót 

•s 

n y e r t e m . K ö s z ö n e t t e l i s m e r e m e l m u n k á j á n a k b e c s é t 
a m e n n y i b e n a v a l ó s á g h o z h i v e n e z t n y i l v á n o s s á g r a 
j u t t a t n i k ö t e l e s s é g e m n e k i s m e r e m . 

X e u m a r k t . 
Xeagebauer Gwhifréd, 

JÓ és olcsó lábbel i kapható 

TEMESVÍRY EMÁMEL 

Fekete Bernát 
HajEyarurszftfl: első rendű műleeresteflése 

es 

olajszínnyomatű képek 
r a k t á r a 

ajánl beszerzés végett, aczélmetszvényeket, fény­
képeket, szobrokat, továbbá Európa leghíresebb I 
festőinek eredetijei után 

olaj s z í i m y o m a t ú k é p e k e t 
fényes arany barokk-keretbe foglalva és díszesen I 
kiállítva, igen jutányos árakon és 

h a v i r é s z l e t f i z e t é s e k r e . 
Rendelmények hozzám czimezve, vagy pedig utazó | 

ügynökeim által kéretnek tétetni. 

Fekete Bernát 
k ö n y v - é s m ü k e r e s k e d é s e , 

2005 Budapesten Dorottya-uteza 3. sz. 

Gyökeres orvoslása 
a gége-, nyak- és tü­

dőbetegségeknek 
b e n s ő g y ó g y s z e r e k a l k a l ­
m a z á s a n é l k ü l , c s a k b e -
l é g z é s e á l t a l a b a l z s a m ­

n ö v é n y i s á s v á n y 

Jíoltscharsch Fr. 
gyógyszerésztől Bécs- Ujlie!yl>en. 

E z e n észszerű gyógyel járás a b e l - é s külfóld összes orvosi körei­
ben fölötte számos használatnak örvend, m e g l e p ő g y ó g y e r e i l n i é n y f l 
miatt. A készülék alkalmazásának egyszerűsége ezen belégzési mód­
szernek minden más rendszerek fölött azon e lőnyt nyújtja, hogy azt a 
beteg nyert utasítás után az orvos je len lé te nélkül használhatja Dr. 
K i e m e y e r tanár ur M a g d e b u r g h a n ezt újonnan megjelent e czimu 
müvében , ,D ie L u n g e " különösen ajánlja a fentebb érintett kóresetek­
ben. Ezen g y ó g y m ó d czélszeru voltáról a bel- és külföld más je les or-
vo*i tekintélyeitől vannak bizonyítványok é s rendelkezésre állanak. 
A r a k í Egy belégzési készülék (javított) . . . . 3frt50kr. 

Balzsam-növény-készitmények \ 10 KfJttÖS 1 > — ». 
Ásvány-készítmények / lílégzésre 1 » — » 
Röpirat — » 30 » 

Ezen belégzés czélszerüségéről közelebbi részleteket 
tartalmaz Dr. Czuberka C. ur, a légzési betegségek külön­
leges orvosának röpirata, Bécsben, Kohlmarkt Nr. 3.; rendel 
11 — 1 és 4—6 óráig. Ugyanott készülékek is kaphatók. — 
Szétküldések postai utalvány (5 kr.) vagy utánvét csllett, 
50 kr. csomagolási díjjal pontosan eszközöltetnek aióhrt által. 

F r i e d . K o l t s c h a r s c h , 
Apotheker in Wiener- Neustadt. 

B i z o n y í t v á n y . 
Tiszte l t u r ! 

Sz íveskedjék n e k e m e g y dobozzal és egy üvegcséve l az ön pre­
parátumaiból postai utánvétel mel lett megküldeni . E szereket i g e o 
k e d v e z ő eredménynyel a lkalmaztam. 

K á r o l y v á r o s , 1876. jan . 13. Tisztelettel 
1965—S A n d r e u s n i l F . 

Kapható Budapesten: Török József urnái, király-utez* 
7. sz. Pozsonyban: Heinrici Frigyes urnái. 

m a g y a r l á b b r l i - f - y á i ' á b a n 
Budapest, király-uteza 1. sz 

KaWnOsen ajánlható: 
H ö l g y e k n e k : - ^ a 

Topánkák, fűzésre, brünelból, lakk-orral, szép t t t zé s - ék i t é« f i frt 1 7 0 . 
Topánkák, gummi-czaggalbrünel lból , lakk.orral magas vápással ftcom 

kiáll í tásban ^* ^ u 
Topánkák gummi-czuggal , erős ehagrin- v a g y borjnbörbol, szögezett 

és srófolt duppla-talppal frt 3 W 
»"• U r a k n a k : 

Topánkák fényes- v a g y bagaria-börböl, szögei t é i srófolt talppal ft 4 . — 
Topánkák szalon-lakkos mainczi borjúbörböl frt 4 50 
Vadász- és egyéb csizmák, bagaria- v a g y fényes borból , srófolt dupia-
„. «*'PP»3 frt 9 . -
Fiu-topánka frt 2 80 
Leány topánka brunellből v a g y bőrből frt j ' _ 
Gyermek-topánka brünel- v a g y bőrből frt 1.60 
K i m e r i t ó á r j e g y z é k e k i n g y e n é s b é r m e n t v e . — L e v é l b e l i m e g ­
r e n d e l é s e k p ó s t a - u t á n v é t m e l l e t t a l e g j o b b a n e s z k ö z ö l t e t n e k 

A rDHill/l IU TÍDOIII ITmary. írod.intézet kladásábaníBn.hpest, 
rnAnnLin-1 AlloULA l egjetem-atcza 4) megjelent és kapható: 

FDEDLEB IGNÁCZ. 

A te lekkönyvi törvény 
gyakorlati alkalmazása. 

Harmadik kiadás. Fűzve 2 frt. 40 kr. 

vagy 

A NEVELÉSRŐL 
Irta 

R O U S S E A U J. J. 
Francziából fordította és magyarázó jegyzetekkel 

ellátta 

FÜHRER IGNÁCZ. 
A.ra f ű z r e S f r t 4 0 k r . o . 6 . 

22. SZÍM. 1876. TTTTT É'vTOLTAM. VASÁRNAPI ÚJSÁG. 251 

itszi gyógyf 
B u d a p e s t főváros közvet len közelében, 

0 n n 8 * 5 ° i R ' " f ' e S a r t é z ! / ° r r á 8 ~ p o r c z e l l á n - , m á r v á n y - , k á d - é s k ó f ü r d f t k z u h a n y k é s z ü l é k k e l - » n a g y s z e r ű k e r t 
- 3 0 0 t e l j e s k é n y e l e m m e l b e r e n d e z e t t s z o b a - t á r s a l e á s i t e r e i n - k ü l - é s b e l f ö l d i l a p o k - n a p o n t a z e n e . 

Koralakok, melyek ellen a margitszigeti hévvi* kedveié eredménynyel basxnáltatott: 
K o s z v e ^ y - *t i z u l e t e k , í z n i u k , c s o n t h á r t y a , i d e K h ü v e l y , i d ü l t e s u z a . A c s u z , k ö s z v é n y erómÚTÍ b e h a t 4 s o k , 

t y p h u s u t á n f e l l e p ; h ü d e s e k . - Z s á b á k . - A c s o n t b á n t a l m a k a t , c s o n t s z ú t , i z ü l e t i b a j o k a t é s k ü l s é r t é . e k e t k ö v e t ó 
e l v á l t o z á s o k . — F á j d a l m a s h e g e k , m e r e v s é g , h ü d é s . — B ő r b á n t a l m a k . — V i z e l e t i n e h é z s é g e k . — M é h - é s h ü v e l y b á n -
t a l m a k . ' 

A h é v v i z b e l s ő l e g e r e d m é n y n y e l h a s z n á l t a t o t t : i d ü l t g y o m o r h u r u t n á l a z a l h a s i p a n g á s o k n á l . 
A s z i g e t e n v a n g y ó g y s z e r t á r ; r e n d t l ő o r v o s : Dr. Verzár. 
B é r l e t e k n é l u g y a f ü r d ő - , m i n t a m e n e t j e g y e k e g y ü t t e s v á l t á s á n á l á r e l e n g e d é s . 
A s z i g e t e n l a k ó k a f ü r d ó h a s z n á l a t á n á l é s a m e n e t j e g y e k n é l e l ő n y b e n r é s z e s ü l n e k . 
A f ő v á r o s s a l ó r á n k i n t k é t s z e r k ö z l e k e d é s . 

A n y á r i idény május 1 5 - é n megny i t ta t ik . 
A l a k á s o k m e g r e n d e l é s e : a s z i g e t e n a f e l ü g y e l ó s é g i i r o d á b a n . 

' m A margitszigeti felügyelőség. 
1 9 4 4 — 6 u t o l s ó p o b t a : O - B u d a . 

A F R A N KLI N - T Á R S U LAT magyar irodalmi intézet kiadásában Budapest 
(IV. egyetem-uteza 4. szám) megjelent és kapható: 

OEÁK FERENCI 
J E L L E M E A J Z . 

Irta 

PULSZKY FERENCZ. 
<Áia fűzve 60 kr. 

^5 Az ár (60 kr.) postautalványnyal való beküldése mellett, bérmentve küldetik meg ^ 
keresztkötés alatt. 

Bútor-aj ánlat. 

K i k ö l t ö z é s f o l y t á n : 
1 pár eiív»itaiu siffon-szekrény 40 frt. 
1 „ kétajtaju , - 50 frt. 
1 , s e y ' 2 0 , 30, 40, 50 frt. 
1 mosdószekrény 13, 15, 20 f r t 
1 éieli szekrény 5, 6. 8 frt. 
1 kihúzó asztal 18, 24, 30. 40 frt. 
1 szalon-asztal 15, 20, 25 frt. 
1 szalon-earnítura ripszböl 120 frt. 
1 . gobelinből 140 frt. 
1 „ selyemből 160 frt. 

A j á n l j u k g a z d a g r a k t á r u n k a t m i n t l e g e l ö n y ö s b e s b i z -
t o s i t é k - k é p e s b e v á s á r l á s i f o r r á s t . — V i d é k r e s z á l l í t á s o k p o n -
t o s a n e s z k ö z ö l t e t n e k . " 

Képes árjegyíékek dij-nélkül küldelnek. 

BUTOR-BAZÁR grff&SS. 

Édeskuty L. 
magyar királyi udvari ásványviz-szállitó 

Budapesten, Erzsébet-tér 1. szám. 

Természetes isTinyrizek és forristermények telepe, 
Ezen régi czég, valamint az orvos urak, ugy a t. 

ez. közönség bizalmát bírván, gyors fogyasztásnak ör­
vend, minek folytán azon helyzetben van, mindenkor 
friss töltésű vizekkel szolgálhatni. 

Az ásványvizek valódisága és frissesége tekinte­
tében, a készletek a városi főorvos ellenőrzése alá van­
nak helyezve. ^®&—' 

Árjegyzékek kívánatra, ingyen szolgáltatnak ki. 
A kBzel fek.ó kellemet sétány é t üzletemben tett készület nagy 

alkalmat nvujtand az ásványvíz gyógyhasználatára, meg|egyeí«én, hogy az 
eddigi helyiséget tetemesen megnagyobbítottam. 
M a r i e n b a d i - , s e l t e r l - , k o r f t n i o a l - é s b u d a i k e t e r f -

v i z p o h á r s z á m r a i s s z o l g á l t a t i k k i . 

évi siker minden 
kétség fölé he-
lyezé, miszerint 

Thedo tanár 
SZAKÁLLHAGYMÁJA 

a legjobb és leabiMtomb txer, a .tfp gmakállnőwés «tírftére> 
Számtalanok, a legmagasabb állása férfiak közfil i s , szép 

szakaijukat csupán ezen szernek köszönhetik. 
Ezen sxer a szakáll növését hihetlen gyorsasággal elősegíti 

ngy hogy 16 éves fiatalemberek is , a legrövidebb idö alatt teljes 
és erős szakállt nyertek általa, a melyet a bizonyítványok ezrei 
bizonyítanak. 

Miután számos semmirevaló hamisítás ugyan­
azon név alatt áruba bocsáttatik, j ó lesz arra figyelni, 
bogy minden csomag a feltalálónak itten lenyomott 
pecsétjével legyen ellátva. A r a e g y m o m a g n a k l f t . 
1 0 kr . , p o a t a l k O l d é a s e l 1 0 krra l t i lbb. 

BchKorzback, 1875. febr. Í5 . 
FOrst J ó z s e f , gyógyszerész urnák, P r á g á b a n . 

Szive* köszönetemet a s z a k á l l - h a g y m á é r t ; a i igen ha­
tásosnak bizonyult be, és én mindenkinek a legjobban ajánlhatom. 

Hírt K a r o l y J . . s. k. épitési vállalkozó. 
Talódi minőségben kapható: B u d a p e s t e n Török Józse 

gyógyszerésznél , királv-utcza 4. s í . P o z s o n y b a n : Pisztory B ó ­
dog g y ó g y s z e r é n n é l , MihálykapoiuV 

J 

• • • • • • • • • e 

Í 

Rugany-gyártmányok. 
" V i ^ i n « - i » t « - K « > N O Í i l l < i i i y ü l ( , 

B6 feketf, mndkét old.l in hordható kabit, 
b.tiu.i bélfaif], ujjakkal él fejfedővel, 

88' 48- 40" 50* 84" ho»»ia 
frt 7.&11, 8 . - , 8.80, ÍJÓ, 10.4ű. 

Erői fekete kocili.i-kőpeny, ujjakkal és fljfe-
4őv« 1, 46" 60" o4" hon in 

frt IS.—, 11.50, 15.— 
M v i c m i i f e h é r é l v i l á g o s k O l s e j u 

. . l í i M i . y o k f i k O p p n y o k IS frtlől 30 frilg. 
L o v n i r i a a l l A b x r a r f p d o k párja frt 3.5o, 

gombolni való rugioy-karaainik párja 8.60— 4 flig*. 
H a w *H fla IrKJobhakuak buo yult l o u U u -

•>• i c y r n i K - k x z u i i l a t ö a a l l k r i , írldeti 
|in,.biii keféonéril irt. 1 — 

\ i / i i n i i « . s r u i r n n y a g r y b e t v -
Cek t;t f r iu« 'k* 'U é a b e t e y r e k a a a -
l l l ikra, uwyiágak >-teriut 9a kr., frt 
1.50, 1 (0, S.Z5. 8, 3.7» 

A i H H - i n . - l l v f f l o k db a 40— 60 kr. 
a n y a I v I l V J ö k 85 kr. frt 8.30. 

K O r l v n i a k i l , l a n i r y o b b n l l O -
yt'l »••* i i i i y i i m ó l i l , t ,a*kenfl6<< 5 
navjaii|{l>aii. Irt í.5u, í 75, :l. - , 3.75, 450. 
I l y n l n k l l U l x »<>br<'l'skf I l d o k 40. 75.00 kr. 

N a i v a t l y i i a a l l O v r t ( t ' l y a i t l o r ) 1. <•-.-
k e i u l o k M 3 no. 4.— 4.5o. 

l . i s i i t - 1 loli ln<•<» r i i i r n n y p A r n a k , fej-
•éraák 1 5 1 - 8 frtlg, (fftmbMya ei ixi-gletei Alú-
plrn.iK 11.7'-8 frttf, iiyukkiiKZuruk, pidattek Itb. 

» , / . I.. , <i. n v . k v l x p l i t r e r l p l e n a e k 
hőlyaggv«agfliegben i^unvedok n.kraara, . Igyéb 
K«-b«n*il «Hik5/0k, iiiitidtoi nutrysága rt iaTnny-
lnbi lrkk i 'v I) lárgyak, 

U e l i r l a - tp«i«pr«>k I erlii-1 gyiigyoeré-
sxek i s udvari !./.nll;t.ik | ryprn i« 'k«-k f o i r x a -

• l o i i i o a t l l i o v l l l n n y o a b i t r a o i i y n y n k s r n l n K j i t l 
hithatnMiiik biz> nyúlt Ulitlmáuy, mely ruyhiti >< f.íjdalraat, éo fí-
k, re.«n el<ávol tia a nyugtalanságot e i foggori löket. Darabja 1 frt. 

KERTÉSZ ÉS EISERTSStt. 

sdtiti do-

• A t 

Ijwittvtnttk. Árjegyzékeit bérmeatra. 

Dr. LENGIL FR. > 

NYÍR-BALZSAMA. 
Már magában a növényi nedv, mely a 

nyírből, ha annak törzsébe fúrunk, kifo­
lyik, ember-emlékezet óta mint a legkitű­
nőbb szépitö-szer i smeretes; ha még e 
nedv a föltaláló utasítása szerint vegyi 
utón baiz iammá készíttetik, majdnem cso­
dás hatással működik. 

i l a például azzal az arca vagy egyéb 
bör-réizek este bekenetnek, m á r a k ö v e t -
k é z i r r g g e l r n a l i g r n z r e velietO pik­
k e l y e k v á l n a k el a b ő r t ő l . • a z e z á l t a l 
v a k í t ó a n f e h é r r é éa g y ö n g é d d é t é t r l i k . 

Ezen balzsam elsimítja a i arezon tá­
madt ránezokat és himlő-helyeket , és an­

nak ifjúi arcz szint a d ; a bőrnek fehérséget, gyöngédséget , frii-
se iéget kölcsönöz , szeplőr, méjfoltokat, anyajegyet, az orr vörös-
ségét, bőr-atkákat és a bör egyéb tisztátalanságai! a legrövidebb 
idö alatt eltávolítja. E g y kortó ára, használati utaiitáaial együtt 
1 frt 50 kr., postán kü.dve 10 krral több. 1788 80 
B A K T Á R : P e s t e n T ö r ö k J ó z s e f g y ó g y s z e r é s z n é l , k i ­

r á l y - u t e z a 7 . — P o z s o n y b a n : P i s z t o r y g y ó g y -
s z e r é e z n é l , M i h a l y k a p n .  

A FRANKLIN-TÁRSULAT 
naíjir irodalmi Mézet Hálásában (Budapest, egyetem-nteza 4-ii síía) 

megjelent és minién könyrárnsnál bDbati: 

ói ELKY ANDRA 

I f~n 1 UlfT IU TÍ DQIII IJniagy. irod. intézet kiadásában (Budapest, 
egyetem-nteza 4) megjelent és kapható: 

Érintkezés az emberekkel. 
Ir ta 

B. KNIGGE ADOLF. 
^ t i z e n ö t ö d i k j a v í t o t t k i a d á s a t á a ^ 

NAGY ISTVÁN. 
lét Utet Ára főzve 1 frt. 

(A kis nemzeti múzeum 35. és 36-ik kötele.) 

bajai fiu 

rendkívüli kalandjai 
r— ötödfél világrészben. 
• " l T o r t é n e t l k u t f o r r á a o k a 1 a p J á n . r - ' 

1 
Jlg 

Magyar népkönyv, 
k ü l ö n ö s t e k i n t e t t e l a s e r d ü l t e b b i f j ú s á g r a . 

Második kiadás. 
Hat nagy képpel. — Ara diszkiitésben 2 frt 40 kr. 

CONSUELO 
Franczi&nl irta 

GEORGE SAim 
Fordította 

Három kötetben. 
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Lonka K. és Társa kész r u h a - és f e h é r n e m ű - t e r m é b e n 
Budapest, kis-hid-utcza 5. sz., I. etn. 

az összes k é s z l e t b e n l e v ő j j r n h á k , f e l ö l t ő k , n ő i f e h é r n e ­
m ű é i t , v á s z n a k , f ü r d ő r u h á k és h í m z é s e k b ő l j e l e n t é k e n y e n 

l e s z á l l í t o t t á r a k o n v é g e l a d á s t ö r t é n i k . 

Hölgyeknek igen fontos. 
Ilc7n hltnnvnk cretonbói fi-t 3.50,4.50,5.50-ig; 
U 5 Z . U U l l U l i y i m lusterböl, e legánsan kiállitvi. á frt 7.S0 8 .50- ig . 
G y e r m e k - r u h á r g k á k , páriái minták szerint, a frt 3 , 4, 5 egész 10 ír t ig . 
H á l ó - k ö n t ö s ö k & legjobb franczia, jól mosható cretonsból , a frt 4.50, 

5.50, 6 50 e g é s z 10 f n i í . 

HtMgy-toilettek 
falura és fürdőre iülőnösea altoliasai, a lepjaM) párisi minták szerint 
J ó l m o s h a t ó e r e t o n b ó l * frt 6.50. 7.50. egész 10 frtig. 
V a l ó d i O x f o r d b ó l á frt 8, 9 egész l u frtig. 
V a l ó d i v á s z o n - t e r ű r o j t - v a g y h í m z é s s e l d í s z í t v e , á ft 15 ,18 , 20 ftig. 

Menyasszonyi készletekre 
ajánljuk nagy raktárunkat h ö l g y - i n g e k , l á b r a v a l ó k , c o r s e t t e k . f é s ü l ő 

k ö p e n y e k , p o n g y o l á k , á g y n e m ű , a n g o l és r n m h u r g i v á s z n a k , 
v á s z o n - é s h a t i s z t - z s e h k e i i d ő k . t ö r ü l k ö z ő k és n ö i h a r i s n y á k b ó l , 
va lamint nagy készletünket k é z i - és g é p - l i i m z é s e k b ő l . 

A j ó h í r n é v , melyet f e h é r n e m ű i n k által jogga l megérdemlünk , 
miután a z o k a l e g j o b b k e l m é k b ő l v a n n a k k é s z í t v e , s v a r r á s u k é s 
h í m z é s ü k i§ a l e g n a g y o b b g o n d d a l van kész í tve , va lamint az e g y e s 
f e h é r n e m ü - f a j o k je lentékenyen l e s z á l l í t o t t á r a , azok v é t e l é t a j á n l a ­
t o s s á t e s z i k . 

Megrendelések utánvét mellett a legjobban te l jes í t te tnek; n e m 
tetsző tárgyak visszavétetnek. 

Ruhák és háló-köntösök megrendelésénél a n a g y s á g leírása kére t ik 

idényZ®-JPP!LEP8IE Igen jó pamut gyermekharisnyák különféle szinü cs i ­
kókkal s egészen jó mosható sz ínekkel , 12 pár 

1 2 3 4 5 6 8 10 ) évesek 
1.20 1.45 1.65 1.85 2.05 2.25 2.60 2.80 ) számára. 
Ugyanezek egész fehérben 1 tuczutnál 10 krral o lcsóbbak. 
Finomabb gyermek téruhitrisnyák fehérben ugy s ma 
sz ínekben cs íkosban és keresztültörve igen gazdag vá ­

lasztékban a legolcsóbb árak mellett . 
Gépen kötött gyermek czérnaharisnyák megkötésre 12 p. 

1 2 3 4 5 6 8 10 1 2 ) évesek 
2 80 3 30 3 80 4 30 4.80 5.30 5.8Ű 6.20 7 ) számára. 
Gépen kötött gyermek- lábtyük s ima Ekrü-sz ínekben 12 p. 
1 2 3 4 5 6 8 10 12 ) évesek 
2. 2.30 2 60 2 90 3 .20 3.50 3 80 4 1 0 4.50 ) , í t a i r a - I 

U g y a n e z e n félék egész fehérben v a g y színes cs íkokkal a l egnagyobb 
vá lasz ték i an. Franczia kötésű harisnyaszárak pamutból a lábfej 
megkötésére fehérben erösebb szálú pamutból 1 pár 

1 2 3 4 6 8 10 évesek számára. 
22 25 2 8 32 3 í 38 42 

Ugyanezek finomabb szálú pamutból fehérben a g y sz ínesben színes 
cs íkokkal 1 párnál 4 krral drágábbak. 

Harisnyaszárak hölgyek számára 1 pár 50 kr ól feljebb 
F e h é r p a m u t n ö i h a r i s n y á k szőve 12 pár 1.50 2. 3. 4. 5. 
Gépen k ö t v e pamutból (megkötésre) 12 pár 5.30 7. 8. 10. 
Kézze l kö tve pamutból igen szép mintákkal 12 pár 12. 14. 16. 
F e h é r e z é r n a nő i h a r i s n y á k (megkötésre) 12 pár 6 8 10 12. 14 .16 . 

ugyanezek mintákkal kötve 1 tuczatnál 3 frtal drágábbak. 
S z í n e s p a m u t nő i h a r i s n y á k szőve mindenféle színű jó mosható cs í ­

kokkal 12 pár 2 80 3.50 5. 6. 7. ugyanezek dupla sarkkal és fejjel 
(megkötésre különféle sz ínekben 12 pár 8 50 10. 12. 14. 

Mindig a legújabb finomabb, féle nöi pamut térdharisnyákból ugy fehér­
ben mint s ima színekben és cs ikósban. 

Különösen igen ajánlhatok franczia Öórvagy fildrccosse harisnyáim ugy 
fehérben mint a legfinomabb s ima sz ínekben, és h ímezve a l eggaz ­
dagabb választékban. 

S z ö v ö t t uri l á b t y ü k pamutb 1 fehérben v a g y sima Ekrü-sz inekben 
12 pár 1.10 l.fO ' .80 2.50 3.50. 

Pamutból gépen kötve megkötésre fehérben v a g y E k r ü színben 12 pái 
4.50 5 50. 7. 8 

Kézzel k >tve pamutból fehérben 12 pár 7.8. 
t z e r n a l a b t y ü k (megkötésre) 12 pár 5 6. 7. Gyári raktár varrott v á ­

szon lábtyükböl 12 pár 4.80 6. 
S z í n e s nr i l á b t y ü k egészen ió mosható sz ínekben -2 pár 2 . 1 5 3 . 4 . 5 6. 
F inomabb (fantasie) lábtyükböl ugy uri harisnyákból a l egnagyobb 

vá lasz tékkal szolgálhatok. 
U r a k s z á m á r a különösen ajánlhatók szövött izzadságot felvevő ( D u x i ) 

inge im darabonkint 80 kr. 1. 
Kész uri nöi és gyermekfehérnemü a l eggazdagabb vá lasztékban. 
E z mind a mostani időtartamhoz hason l í tva a legolcsóbb árak mellett. 

U N G E R F. V. F I A 
Budapest. Deák Ferencz-utcza 5. szám. 

Alapíttatott 1835-ben. 1959 
Megrendelések pontosan eszközöltetnek, meg nem felelő áruk vissza­

vétetnek, árkHnyvecskék kérelemre bérmentve küldetnek. 

(nehézkór) l e v é l u t j á n gyó-
gyittatik dr. K I L L I S C H , 
különleges orvos által Neu 
stadtban. DrezdamellettiSzász 
országban). Már SOOO-nH 
többen sikerrel gybyyUe-
zeltettek* m u 
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Egy jó háztól való 14—15 
éves fiu mint 

tanoncz 
fűszer és v e g y e s k e r e s k e d é ­
semben kedvező feltételek 
mellett felvétetik. Bővebb tu­
dósítást nálam levél ntján. 

Donovitcz Vilmos 
9031 Kalocsán. 

A F r a n k l i n - T á r s u l a t magyar irodalmi intézet kiadásában Budapesten (egyetem-
utcza 4-ik szám) megjelent és minden könyvárusnál kapható: 

WB WK^^^> ^m Wr^B' ̂ m> ^BG^tMtJWtMm 1 W W WB ^ B P ^ w s y ^ s y ^ ^ s j ^ s s ^ í ^ B y ^ s ^ ^ s ^ B ^ 

írták : 
Dr. Láng fl., Nagy G., Dreyer 0., Ullmann ft, Hetzel H., 

Zittel E. 
ATCL füjzrre, 2 frt 50 ~kcr. 

IGAZSÁGÜGYI RENDELEIEK 
1875. évfolyam. 

Á r a f i i v e ® 0 l c r a j c z j A 

A sport- és utazó-idényre! 
Férfi és női utazó bőröndöket , ú t i t á s k á k a t , to i le t te-berendezéssel plaid-roulono-

kat , valamint mindennemű finom bőr -d l szmü-áruka t legnagyobb és legszolidabb váhszték-
ban'a leeolcsóbbra szabott saját gyári árakon ajánl 

C n f i r i n í B u d a p e s t , G i z e l a - t e r 
O t i i U I i J- , ( H a a s féle p a l o t a . ) 

Egyszersmind valódi angol nyergek, gyeplőkés az összesen ide vágó szerszámokleg-
dúsabb ra'ktára található nálam; továbbá kocsizó-, vadász-, lovagló-ostorok és pálezák stb. 

(r~p- Vidéki megrendeléseket a leggyorsabban teljesítek. 

teJ3, 

íUl 
un, 

' 3 ̂  « 

Ca. és kii-. ] 
•zabadalm. 

a maga 
nemében 
egyetlen 

^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ hatású p a t ­
k á n y é s e g é r - i r t ó s z e r . E y l 

• bádog-doboí ára 1 frt, 6 doboz | 
j 6 frt o. é ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ 
i Valódi perzsiai, min 
! den r o v a r t - l r t ó -
p o r . Közvetlen szál- ' 

] litmányu, vegyileg 
| tiszta n 5 vény készi t-
I meny, csupán váló 
I gaiott, jótállás mel-
I lett Mztosan ható al- ^ ^ ^ ^ ^ 
j k&trészekbói ös-zeáiH va, telje 
I nen méreg nélkítli, mint a p o - I 
l o s k á k , b o l h á k , m o l y , h á z i j 

; t ü c s ö k , a á b b o g á r , ba : - -
g y á k s t b . - k e t felülmulhatla 

jiiiii tiztosau és teljes batá.u ir- | 
tószer gyanánt elismerve dobo­
za kba-i (minden doboz egv L 

j Fzóró-készülókkel ellátva, 1 fr t I 
6 5 k r , és 3 0 k r o. é. 

Cs. és kir. szab 
gyökeresen ható 
p o l o s k a - i r t ó - 1 
s z e r , bútorok | 
^zamára. Egy 

^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ nagy Üieg 5 0 I 
kr, 6 üveg 2 frt 5 5 kr, 1 kis I 
ttveg 3 0 kr, 6 üveg 1 frt 5 3 | 
kr o. é 

FölÜlmulhatlan 
hatású p o l o s -
k a - l t t ó s z e s z 

fal i/at számára. 
Festésnél , me-

^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ szelesnél vagy 
falak mázolásánál a festékbe, 
mészbe vagy vakolatba kéve-1 
ésre alkalmas. 

Eay pi'ites üveg ára 1 frt, 
6 pinies Üveg 5 Irt o. é. 1 pin- I 
tes üveg elégséges egy közép- ] 
usgyságu szobára. 

S p e c i a H -

biztoí és gyö­
keresen bató | 
s v á b b o g á r ; 
( t i f ime en) 

f tr tó-por. 
) l cso:nag ára 6 0 kr 6 csomag I 
:2 1 ' 5 5 kr o é. 

Teljesen mér^g nél-
köli, gyorsan ^s bie-J 
tos batásu o r o s z -

<^bogárt (csótány-1 
bolgár) irtópor, do-
boeokban (kü ön 

szóró készülékkel I 
ellátva), ára 1 do I 

i.ozuaK 1 in és kisebb 6 5 kr u. é. | 
Elpusztúhat-
:an m é z g a 
f a j t a t o k , 
m.'lyek se­
gélyével 

r^var- va 

3041 

i roszbogár-por egyformán szét 
szórható, é-i a legkisebb lia«a- . 
ftékokba betSvelhetö. Egy darab ] 
ára öO kr. o. é. 

Számr s megrendelést vár : 

turtgiar kir. szab. vegy-^zerek ] 
gyára ^ T 

Budapest, király utcza 46. 
7 3 3 | 

J I a a g e r W . ,irni,, 
Sécs, III. Heumarki 3. sz. a. 

f i t f k r a k l A r : 
Heyek Adolf ur fiókjában, 

ff NftV HÍE01 KORMÁ-PTtZi 9. M. 

Lovagló-essktzök1 
— » 1 n y e r s e k d i s z n ó b ő r b ő l 

írttól kezdve 40 frtig. 
A i i s r o l 

I T ö l s r y - , fln- é s p o i i y - n y e r g r e k . 
A n g - o l k a n t á r o k , egves izárral 

2 frt 65 krtól 3 frt 60 krig, kettői 
szárral 5 írttól 10 frtig. 

K e n g r y e l v a s s z l j j a k í . í l r j n % frt 
50 kr. egész S frt 30 kr. 

I 7 8 r r o - s z i i | n k frt 3 -4 .70 . — F i n o m t e r h e l ő k « s k ö > 
t é l - t e r h e l ő k frt 2.Í0—3.60. J S y e r o s i a k n r ó k (izzasztók) 
darabja 3—fi frtiir. S T y e r g r e s - z a b l a k frt 1.80 4.75. F e s z í t ő , 
r . a b l a k frt 1 .15-3 . N é g y k a r i k á s z a b l a k frt 1.70—2.20. 
T r e n z l t l t 50 krtól 1 frtig. A l l k a p c a l á n c o k 75 kr. L,o-
v a t r l ö - s a r k a n t y u k , ezal.ályszerűok 90 kr., felcsatolok frt 
1.60—2 frtig, felsrófo <Sk 1.60, «arok-géppel 2 frt. I . o v a i t r l u - o s -
t o r o k minden nemei 80 krtól 15 frtitr, h a j t ő - o s t o r o k 55 krtól 
12 frtig, a g a r á s z ó - o s t o r o k frt 3 75—15 frtig, l ó m é r t é k e k 
90 krtól 3 frtig. — A sport barátjai, é i szakértők különös figyel­
mébe ajánljuk az újonnan feltalált 

angol nyerget önműködő terhelő gépezettel, 
mely oly leleményes módon van a nyeregre alkalmazva, hogy nem 

-—»: csak a nyergelést magát eddig el nem ért módon köny-
nyiti, hanem a nyergen ülve lovaglás közben is le­
hetségessé teszi a terhelő megs7oritását, mely rende­
sen engedni szokott. Ily ujnemfl nyergek 25 írttól 
kezdve 60 frtig kaphatók. 

UJ p e t r ó l e u m v i h a r l á m p a , óvó rácscsal, 
mely a legnagyobb szélben sem oltódik, feleiül és ese­
tében pedig magától alszik el, s ennélfogva mint igen 
tökéletes tűzmentes i s t á l l ó - l á m p á s ajánlható, da-

B rabja frt 2.85. 

I KERTÉSZ fe EISERT Dorottji-uteit 2. 
i Írásbeli megbízások gyorsan teljesíttetnek. Árjegyzék bérmentre. 

Legjobb női fehérnemű. 
Chiffon-ingek á frt 1.50, 1.75, 2, 2.25, 2.50, 2.75, 3. 
Vászon-ingek á frt 2.50, 3, 3.50, 4, 4 50, 5, 6, 7, 8, 9, 

10. 1 1 , 1 2 - 2 0 . 
Chiffon-lábravalók, á frt 1.75, 2, 2 25, 2.50, 2.75, 3—6. 
Chiffon- és battiszt-corsettek, á frt 1.75, 2, 2.25, 2.50, 

• 2.75, 3, 3.50, 4, 4.50, 5,5.50, 6, 7—20. 
Legújabb gallérok és kézelők, harisnyák, pongyola-
fokotok stb. — Nagy raktár mindenemü vászon-félék 
férfi-, nöi, gyermek- és ágybéli fehérnemüekböl, sző­
nyegek, ágyteritök, és függönyökből 

H^ÜT" a legolcsóbb gyári árakon 
ajánlják 2011 

Tottis és Kren 
„am éjszak o§íüagáta«« 

Budapest, V., Dorottya-utc»a 2. sz. a. 
Tökéletes fehérnemű-készletek, úgyszintén levél­

beli megrendelések a leggondosabban teljesíttetnek. 
Árjegyzékek és minták bérmentve megküldetnek. 

frtos részletekre valóságos igazi amerikai 
eredeti varró-gépek 

'SCHOTT teslréreM, Buűapesten, iécsi-ntcza Erzsébettéf 
sarA'án. 

Minden háztartásban uélkülözhetlen 
e g y j o 

takarék tűzhely !j 
A tisztelt közönség ki­

váló figyelmébe ajánlom e 
czélból gyáramat és rak­
táramat , mely ilyeneket 
asztal és más alakban, vala­
mint mindennemű kályhá­
kat és egyéb e szakba vágó 
tárgyakat a legolcsóbb árak 

és elismert legjobb szerkezetek mellett dús választék­
ban tartalmaz. 1842 

Vidéki megrendelések pontosan te l jes í t te tnek. 

Brucky József, 
l a k a t o s - á r ú é s t ű z s z e r m ü t ő - g y á r o s B u d a p e s t e n , 

I V . ker. (belváros) haltér 4. sz. 
E l l u d á s n a g y b a n é s k i c s i n y b e n . 

Illusztrált árjegyzéM ingyen Küldetnél 1842 

Kiadja és nyomatja Franklin-Társulat Budapest, egyet eiii-utc-za 4. 

Előfizetési föltételek VASÁRNAPI ÚJSÁG éB 
POLITIKAI ÚJDONSÁGOK együtt: / egész éTie .. 12 Irt 

1 féléire 6 " Csupán a VASÁRNAPI ÚJSÁG: ( egeni éTre.. .. 8 frt 
1 fé lém 4 • 

Csnpan a POLITIKAI ÚJDONSÁGOK : ( * * " * ™ " * fc' 
\ féléire 3 • 

23. szám.-1876. Budapest, június 4. XXIII. évfolyam. 

GRÓF ZICHY PÍL-FERENCZNÉ. 

MAGYAR hölgynek születni — mondja a 
költő •— szép s nagy gondolat, de 
természetesen csak ugy, ha hivatása 

szépségét s nagyságát felfogva, azt betölteni 
is képes, s áldassék a gondviselés! ily leá­
nyokban hazánk soha sem volt szegény. A 
mint az idő szüksége kivánta, támadtak 
Rozgonyi Czecziliák és Zrínyi Ilonák, vagy 
Lorántfi Zsuzsannák, Brunszwik Terézek. 
Korunkban két eszme uralkodik a társada­
lomban, s követel a nőktől kiválóan lelkese­
dést, kitartást és hü szolgálatokat: a nemze­
tiség és a jótékonyság. Amaz a ruha kül­
sőségeitől kezdve, az irodalom pártolása-, 
terjesztése, sőt miveléseig; emez a hazáért 
kapott dicső sebek bekötözésétől, az elvet­
tetett nyomor enyhitéseig mindent felölel 
s mindenütt szerepet ad a nőnek, ki hiva­
tását megérteni képes s betölteni lelkesedik. 
Hála istennek, sok ily nővel dicsekedhet­
tünk , kezdettől fogva mindig—s korunkban 
talán többel mint valaha. Mert ez a nemze­
dék látta még lelkesedni asszonyainkat, a 
negyvenes években, a nemzeti irodalom és 
művészet felvirágoztatása mellett, s a honi 
ipar első szárnypróbálgatásait támogatni a 
védegyletben, mikor még a demokrata 
Petőfit is annyira meghatotta két főrangú 
hölgy nemes lelkessége, hogy a gróf Ká­
rolyi Györgyné és gróf Batthyány Lajos-
nénak adott fáklyás zene alkalmával ezt 
irta rólok: 

„Hallottuk őket halkan mondani. 
Mit tetteik rég fennhangon beszélnek: 
Hogy ők e honnak hű leányai." 

S ez a nemzedék látta asszonyainkat, a 
mint férjeiket, fiaikat, testvéreiket, és 
vőlegényeiket maguk küldték a csatába; a 
mint ezüstjeikét és ékszereiket vetekedve 
rakták le a „haza oltárára", a mint a sebe­
sülteket ápolták, kötözték; a mint a bujdo­
sókat rejtegették, segélyezték; a mint a 
haza félkezü, csonka koldusait felruházták, 
a mint a kórházak s később a börtönök 
nyomasztó levegőjétől vissza nem riadva, 
a szenvedőket látogatták, vigasztalták, 
ápolták, — nekik élelmet, ruhát, pénzt, 
könyveket küldözgettek; érettök az istennél 
és a királynál könyörögtek. 

Hála istennek, a népemésztő harcz, és 
a mi azután következett, elmúlt mint egy 

rémes álom. Utolsó tüneménye, mint 
szelid hajnal-álom az ébredés előtt, a nem­
zeti ruhával való tüntetés is elmúlt, mikor 
hölgyeink karcsú derekát a fűző yállba 
szorítva, a testükről festői redőkben lefolyó 
rokolyát, fejőkön a lebegő pártát vagy az 
aranycsipkés magyar fökötőt láttuk s min­
den nő és minden leány olyan szépnek 
tetszett, magyarosságában! Alom volt. Uj 
idő derült, a tevékenység napja. S höl­
gyeinknek a jótékonyság terén nyilt száz 
uj ösvény és mező. Az uj idő jellege ez 
mindenütt, s hazánkban is oly mértékben, 
mint soha még. Arvaházak, bölcsődék, 

kórházak egymásután keletkeznek, s leg­
nagyobb részt nőegyletek által. Szegény 
gyermekeket ruháznak, tankönyve kkel lát­
nak el; elemi s egyéb csapásokat enyhí­
tenek gyűjtések eszközlése által, népkony­
hákban ízes ós tápláló eledelt nyújtanak a 
legszegényebb osztálynak. A jótékonyság 
mellett a miveltség terjesztése is e derék 
hölgyek czélja s tevékenységi köre: a női 
munkakör s életmódok szélesbitése a női 
képüéa átalánositása által, a tudomány, 
ipar s egyes üzletágak terén. E nemes 
kezdemények, — a mi legörvendetesebb, 
— nem egy-két magas lelkű s magas szü-

GRÓF ZICHY P Á L - F E R E N C Z N É . 


